în vederea înlăturării gravelor urmări lă- 
sate de război. În prezent, în Vietnamul 
de Sud, poporul nostru duce încă lupta 
împotriva clicii reacționare ajutată direct 
de imperialismul american, împotriva in- 
tervenției imperialiştilor americani, pentru 
restabilirea păcii și independenţă națională- 
Ne bucurăm că sentimentele oglindite în 
documentele Congresului în sprijinul 
poporului nostru sint sentimente frumoase, 
sincere nutrite de partidul comunist, de 
întregul popor român pentru poporul nos- 
tru. 

A patra impresie : lucrările  Congresu- 
lui s-au desfășurat, în cursul celor patru 
zile, într-o atmosferă de mare entuziasm. 
Ne bucurăm și vedem în acest fapt o 
foarte strinsă unitate. În toate cuvintările 
rostite de delegați am văzut, cu bucurie, 
simpatia, stima şi încrederea în prestigiul 
tovarăşului Nicolae Ceaușescu. Eu sînt 
ferm convins că Congresul reprezintă o 
forţă puternică. 

Acestea sînt impresiile foarte frumoase 
despre care doream, îndeosebi, să vă vor- 
besc. Timpul pe care-l avem la dispoziţie 
fiind scurt, nu pot să-mi exprim aici și 
alte impresii, foarte bune, pe care mi le-a 
lăsat Congresul partidului dv. 

Vietnamul şi România sînt țări ce se 
află la o mare depărtare una de cealaltă. 
Cu toate acestea, ele sînt unite printr-o 
strînsă prietenie, printr-o solidaritate fer- 
mă în luptă. În ultimii ani, au avut loc 
numeroase schimburi de delegaţii între 
țările noastre, în vederea discutării căilor 
de intensificare a colaborării- reciproce. 
Aceste vizite au contribuit la dezvoltarea 
şi mai puternică a relațiilor prietenești 
dintre partidele și țările noastre. 

Prietenia şi solidaritatea între țările 
noastre se manifestă şi în faptul că, în 
timpul luptei împotriva imperialismului 
american, poporul nostru s-a bucurat de 
sprijinul și ajutorul multilateral preţios 
din partea partidului, guvernului şi po- 
porului român. 

În prezent, poporul nostru continuă să 
primească ajutorul economic preţios al 
României în vederea construcției socialis- 
te în ţară. Acum, principalul scop eco- 
nomic în patria noastră îl constituie recon- 
strucţia, respectiv înlăturarea consecințe- 
lor grave lăsate de război. Cu toate că ur- 
mările războiului sînt deosebit de însem- 
nate, avem convingerea că, datorită aju- 
torului acordat de România și de alte ţări 
socialiste, vom putea învinge toate dificul- 
tățile și reconstrui ţara din punct de ve- 
dere economic, că, apoi, vom putea dez- 
volta mai departe economia țării. 

În Vietnamul de Sud, Guvernul Revo- 
luţionar Provizoriu, împreună cu întregul 
popor vietnamez, continuă, în prezent, 
lupta în condiţii încă grele. De la sem- 
narea Acordurilor de la Paris au trecut 
doi ani. Evenimentele petrecute au de- 
monstrat, însă, că imperialismul american 
şi acoliţii lui sabotează grav și sistematic 
clauzele Acordurilor de la Paris. Dar Gu- 
vernul Revoluționar Provizoriu al Vietna- 
mului de Sud, ca și întreg poporul din Viet- 
namul de Sud, cu sprijinul deplinal ţărilor 
socialiste, al forţelor progresiste din lu- 
mea întreagă, vor continua să lupte cu fer- 
mitate pînă la victoria finală. În ultima 
vreme, în Vietnamul de Sud mișcarea de 
masă a cunoscut un grad de dezvoltare 
mai înalt, scopul luptei comune fiind răs- 
turnarea guvernului reacţionar condus de 
Nguyen Van Thieu. Avem profunda con- 
vingere că poporul vietnamez va obține 
victoria finală, în vederea desăvirşirii sar- 
cinilor trasate de revoluţie. 

Din toate cele spuse mai sus reiese 
că solidaritatea şi ajutorul reciproc 
în relaţiile dintre ţările şi popoarele 
noastre se vor dezvolta continuu. Acest 
proces al luptei înseamnă, de asemenea, 
procesul înfăptuirii tuturor sarcinilor re- 
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voluţionare ce stau în faţa poporului viet- 
namez. ) 

În încheiere, am dori să transmitem tu- 
turor comuniștilor români, poporului ro- 
mân, prin intermediul revistei dv., un 
salut de solidaritate militantă, precum și 
mulțumirile noastre. Noi ne angajăm că 
poporul nostru va da dovadă de fermitate, 
că nu va îngenunchea niciodată în faţa 
imperialismului. Poporul vietnamez se va 
uni şi mai strîns cu poporul român și cu 
popoarele din celelalte țări socialiste fră- 
teşti. Dorim ca prietenia şi solidaritatea 
militantă între partidele și popoarele noas- 
tre să se dezvolte în continuare. Urăm 
comuniştilor români şi întregului popor 
român să înfăptuiască victorios opera de 
construire a societăţii socialiste multilate- 
ral dezvoltate în România, să îndeplineas- 
că cu succes toate hotăririle Congresului 
al XI-lea al P.C.R. 


dr. HAFEZ GHANEM 


prim-secretar al C.C. 
al Uniunii Socialiste Arabe 
din Republica Arabă Egipt 


„ Congresul al XI-lea al Partidului Comu- 
nist Român s-a caracterizat printr-o pre- 
gătire excepțională. Este remarcabil faptul 
că toate documentele au fost dezbătute 
în mod amănunţit, la toate nivelurile parti- 
dului, și, în felul acesta, s-au cristalizat 
orientările de bază, referitoare la configu- 
rarea planului de dezvoltare economică 
pentru construirea societății socialiste 
multilateral dezvoltate și netezirea dru- 
mului spre comunism și, în acest sens, 
îmbunătăţirea formelor şi căilor de acti- 
vitate ale partidului. Cuvintarea secretaru- 
lui general, Nicolae Ceauşescu,  reprezin- 
tă un program de lucru cuprinzător al 
partidului în diverse domenii. În ce pri- 
veşte partea referitoare la politica exter- 
nă, reiese clar, în legătură cu Orientul 
Apropiat, îngrijorarea faţă de situaţia din 
această regiune și dorința de a se acce- 
lera acțiunile pentru stabilirea unei păci 
juste. Apreciem în mod deosebit cele ex- 
primate în cuvîntare în legătură cu bazele 
unei păci juste în această regiune şi, în 
mod special, sprijinul acordat poporului 
palestinian prin recunoaşterea acestui po- 
por, a dreptului său de a-şi construi o via- 
tă independentă, precum și necesitatea re- 
tragerii Israelului de pe teritoriile arabe 
ocupate în 1967. 

Președintele Nicolae Ceaușescu a clari- 
ficat o serie de aspecte reale ale relaţiilor 
internaţionale în viitor. El s-a referit, în 
mod deschis şi aprofundat, la Conferința 
pentru securitate şi cooperare în Europa, 
la Conferința partidelor comuniste şi 
muncitoreşti din Europa. Din cuvîntarea 
preşedintelui Nicolae Ceauşescu reiese clar 
rolul specific pe care îl joacă România în 
promovarea păcii şi colaborării în lume, 
în ajutorul acordat țărilor lumii a treia. 
El s-a referit, în mod special, la factorul 
economic, factor de o deosebită importan- 
tă în evoluţia lumii contemporane. Ma- 
joritatea țărilor lumii a treia şi-au cu- 
cerit independenţa, iar problema esenţia- 
lă care se ridică în faţa lor, la ora actua- 
lä, este aceea a dezvoltării economice. 
Preşedintele a explicat pe larg politica 
României în legătură cu colaborarea cu 
aceste țări, cu creșterea producției prin 
intermediul proiectelor mixte, creditelor 
sau al ajutorului acordat în vederea creșterii 
producţiei ţărilor în curs de dezvoltare, 
problemă esenţială pentru aceste ţări. 

Ştiam încă dinainte de a veni la Congres 
mai multe lucruri despre preşedintele 


Nicolae Ceaușescu, în special în urma vi- 
zitei pe care a făcut-o în Egipt. Îl consider 
pe președintele Nicolae Ceaușescu un con- 
ducător de stat îndrăzneţ, un eminent 
luptător pentru socialism şi pace în lume. 
Respectăm la președintele Nicolae 
Ceaușescu fidelitatea şi ataşamentul 
profund față de principiile socialismului, 
ale păcii, ale relațiilor echitabile între po- 
poare. Preşedintele Ceauşescu a fost prin- 
tre primii şefi de stat care au înțeles pro- 
blema poporului palestinian, au înțeles că 
această problemă este esențială în rezolva- 
rea crizei din Orientul Apropiat, că sînt 
necesare abordarea deschisă a acestei 
chestiuni, găsirea unei soluţii corespunză- 
toare. 

În timpul lucrărilor- Congresului, au 
fost evidente prețuirea delegaților pentru 
președintele Ceaușescu, dragostea profundă 
a poporului faţă de el. Discursul rostit la 
Congres a evidenţiat personalitatea re- 
marcabilă a președintelui, puterea de pă- 
trundere și înțelegere a fenomenelor poli- 
tice şi sociale, clarviziunea sa. 

Relaţiile dintre Uniunea Socialistă A- 
rabă şi Partidul Comunist Român sînt 
deosebit de strînse. Considerăm că aces- 
te relații sînt foarte importante, avind în 
vedere faptul că Partidul Comunist Român 
este condus de președintele Nicolae 
Ceauşescu, iar Uniunea Socialistă Arabă 
de președintele Anwar Sadat. Există o 
profundă înţelegere și prietenie între cei 
doi președinți, fapt ce se reflectă şi în 
relaţiile dintre cele două partide. Protoco- 
lul de colaborare între Uniunea Socialistă 
Arabă și Partidul Comunist Român, în- 
cheiat anul trecut, se referă la domenii 
variate, ce vor fi lărgite în acest an. În- 
ţelegerile dintre cele două partide nu se 
limitează la schimbul de delegaţii, schim- 
bul de experienţă și de puncte de vedere, 
ci cuprind şi răspunderea în ce privește 
dezvoltarea relaţiilor dintre cele două ţări, 
dintre cele două popoare, inclusiv în 
domeniul economic. 


MOHAMED JABER 
BAJBAOUJ 


secretar general adjunct, 
membru 
al Comandamentului Regional 
al Partidului Baas Arab Socialist 
din Siria 


În primul rind, doresc să mulţumesc 
Partidului Comunist Român pentru invi- 
tația pe care ne-a adresat-o de a partici- 
pa la acest Congres de importanţă istori- 
că în viața partidului și poporului român. 
Am participat la lucrările Congresului și 
am ascultat cu deosebită atenţie cuvinta- 
rea rostită de secretarul general al parti- 
dului, Nicolae Ceauşescu, pe care o con- 
sider remarcabilă, atît pentru programul 
vast, măreț cu privire la construirea so- 
cialismului în România, cît şi pentru clar- 


“viziunea cu care a tratat problemele in- 


ternaționale. Toate acestea ne-au bucurat 
deosebit de mult, deoarece considerăm că 


orice succes, orice realizare a poporului ro- 


mân sînt în folosul ţărilor progresiste, al 
mişcărilor de eliberare din lume. Progre- 
sul României, al poporului român prie- 
ten, în toate domeniile, întărirea relaţiilor 
cu toate ţările, cu ţările socialiste, cu ţă- 
rile lumii a treia îmbogăţese mișcarea de 
eliberare în lume și duc la creşterea efi- 
cienţei forţelor progresiste internaţionale. 
Dăm cea mai înaltă apreciere poziției ex- 
primate de secretarul general, Nicolae 
Ceaușescu, cu privire la Orientul Apropiat, 
cu privire la necesitatea retragerii Israe- 
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lului de pe teritoriile arape ucupare și la 
acordarea drepturilor legitime ale poporu- 
lui palestinian. 

Relaţiile dintre Partidul Baas Arab So- 
cialist din Siria şi Partidul Comunist Ro- 
mân, care s-au dezvoltat, în ultimul timp, 
extrem de repede şi în mod pozitiv, în in- 
teresul celor două popoare, au constituit 
rezultatul direct al vizitelor efectuate de 
preşedintele Ceauşescu în Siria şi pre- 
sedintele Assad în România. Considerăm 
că relaţiile prietenești dintre cei doi pre- 
şedinţi, dintre cele două partide și cele 
două popoare au toate premisele pentru a 
se lărgi și adinci în viitor. 


PEDRO SAAD 


secretar general 
al Partidului Comunist din Ecuador 


Pentru delegaţia Partidului Comunist 
din Ecuador a constituit o bucurie faptul 
de a fi asistat la cel de-al XI-lea Con- 
gres al Partidului Comunist Român. Am 
avut, aici, posibilitatea de a participa la 
un congres pe care-l putem califica drept 
grandios din toate punctele de vedere. Am 
constatat profunzimea cu care s-au discu- 
tat problemele, Programul Partidului Co- 
munist Român, Directivele pentru urmă- 
torul plan cincinal și problemele construc- 
tiei socialismului în România. Pentru noi 
a fost un adevărat prilej de asimilare a 
noi experienţe, asistind la succesiunea, la 
tribuna Congresului, a conducătorilor de 
fabrici, de întreprinderi importante, a coo- 
peratorilor, a reprezentanţilor organizații- 
lor de femei, de tineret, a vechilor cadre 
de partid, a militarilor — toţi plini de 
entuziasm pentru construcţia societății so- 
cialiste multilateral dezvoltate în Româ- 
nia. Pe de altă parte, apreciem Congre- 
sul Partidului Comunist Român ca pe un 
congres al întregului popor român şi a- 
ceasta pornind de la constatarea că în- 
tregul popor român se află strîns unit în 
jurul partidului său, că are încredere în 
conducătorii săi, încredere manifestată 
de-a lungul anilor, al anilor grelei lupte 
împotriva dominaţiei străine, pentru eli- 
berarea poporului și, apoi, în lupta pentru 
construcţia socialismului. Totodată, am vă- 
zut încrederea deplină a partidului în con- 
ducerea sa, în Comitetul său Central, ad- 
miraţia, încrederea profundă a Partidului 
Comunist Român în marele său conducă- 
tor, tovarășul Nicolae Ceaușescu, care, pe 
bună dreptate, se bucură de dragostea în- 
tregului popor și poate fi sigur că va a- 
vea, întotdeauna, alături de el întregul po- 
por, întregul partid. Acestea sînt impre- 
siile mele generale asupra Congresului. 

Partidele noastre, Partidul Comunist 
Român şi Partidul Comunist din Ecuador 
întreţin cele mai cordiale și mai strinse 
relaţii. Există un schimb de experienţă, 
de opinii, și nu ar putea fi altfel. Sîn- 
tem solidari în lupta împotriva imperialis- 
mului, sintem solidari în lupta pentru eli- 
berarea omenirii de sub jugul capitalist 
și, în plus, avem o bază comună, învăţă- 
tura marxist-leninistă care inspiră acțiuni- 
le Partidului Comunist Român, Partidului 
Comunist din Ecuador, acţiunile tuturor 
comuniştilor din lume. Şi aceste relaţii ale 
noastre se întăresc cu fiecare zi, pentru că 
sint întemeiate pe respectul reciproc. Dacă 
există deosebiri, ele sînt mici, iar noi le 
abordăm pe baza respectului mutual. Fie- 
care dintre partidele noastre are deplina 
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capacitate de decizie. și am avut posibili- 
tatea să discutăm frăţeşte chiar şi aceste 
deosebiri care, repet, sînt într-adevăr 
nesemnificative și nu constituie proble- 
me de fond ; baza comună a marxism-le- 
ninismului ne ajută să depășim orice deo- 
sebire de vederi ce ar putea interveni. 
Raporturile dintre cele două partide s-au 
consolidat în mod deosebit ca urmare a 
vizitei pe care preşedintele Nicolae 
Ceaușescu a făcut-o în Ecuador, în 1973, 
prilej cu care conducerea Partidului Co- 
munist din Ecuador a avut posibilitatea să 
exprime satisfacția pentru vizita sa în ţara 
noastră, să-l salute și, în acelaşi timp, 
să discute punctele noastre de vedere co- 
mune care au contribuit la întărirea re- 
laţiilor dintre partidele noastre. Numeroa- 
se delegaţii ale Partidului Comunist din 
Ecuador au vizitat România și toate s-au 
întors în Ecuador pline de entuziasm, de 
admiraţie faţă de poporul român, faţă de 
Partidul Comunist Român, de admiraţie 
faţă de conducerea sa. 

În ce privește relaţiile dintre țările 
noastre, ele s-au stabilit recent. Spun re- 
cent, deoarece mă refer la ultimii ani. A- 
ceste relaţii se consolidează continuu și se 
consolidează pentru că ele sint, de aseme- 
nea, bazate pe respectul reciproc. Ele au 
multiple aspecte care, după părerea mea, 
sînt în beneficiul reciproc, în interesul 
României și al Ecuadorului, mai ales al 
Ecuadorului. Şi permiteţi-mi să vă explic 
de ce. Cînd președintele Ceauşescu a fost 
în Ecuador, în 1973, a semnat impreună cu 
preşedintele Ecuadorului, generalul Guil- 
lermo Rodriguez Lara, o Declaraţie solem- 
nă care a primit aprobarea Partidului Co- 
munist din Ecuador, o declaraţie în care 
se reafirmă dreptul suveran al popoarelor 
de a folosi și dispune de bogăţiile lor na- 
tionale, precum și colaborarea celor două 
state — Republica Socialistă România și 
Republica Ecuador — în utilizarea acestor 
bogății în interesul celor două popoare. 
Această declarație nu a rămas numai în 
stadiul cuvintelor ; ea se transformă în 
fapte. În acest moment, există o coopera- 
re tehnică, România  acordind asistență 
tehnică Ecuadorului, privind exploatarea 
resurselor noastre petroliere, care consti- 
tuie bogăţia noastră fundamentală. Între 
România și Ecuador se constituie societăţi 
mixte pentru utilizarea acestor resurse 
naturale şi pentru realizarea de industrii 
care vor fi extrem de utile ţării noastre. 
Toate acestea reprezintă pentru noi, co- 
muniştii ecuadorieni, un aspect de o uria- 
șă însemnătate, pentru că poporul ecuado- 
rian înțelege, prin intermediul acestei co- 
laborări, că-și poate consolida independen- 
ţa naţională, fără a mai depinde de im- 
perialismul nord-american, înţelege că ţă- 
rile socialiste ne ajută în folosirea resur- 
selor noastre naturale ca bază a indepen- 
denţei noastre naţionale. Pentru noi, re- 
laţiile româno-ecuadoriene au o importan- 
tă nu numai economică, ci mai ales poli- 
tică. Pe lingă acestea, ţinem să mulţumim 
Republicii Socialiste România pentru co- 
laborarea pe care o acordă Ecuado- 
rului în formarea viitoarelor cadre 
tehnice, pentru utilizarea independentă a 
bogățiilor noastre. În România se află pes- 
te 100 de studenţi ecuadorieni care asimi- 
lează experiența dumneavoastră tehnică, 
experienţă ce va servi miine la construi- 
rea unui Ecuador liber, independent, su- 
veran și, în viitor, a unui Ecuador socia- 
list. Considerăm relațiile dintre ţările 
noastre ca pe un aport nepreţuit la con- 
solidarea independenţei noastre naţionale. 


FERNANDO BLANQUI 
TEIXEIRA 


membru al Comisiei Politice 
a Comitetului Central 
al Partidului Comunist Portughez 


Am reținut din lucrările celui de al 
XI-lea Congres al Partidului Comunist 
Român importanța sa, în primul rînd pen- 
tru România, așa cum a reieşit din Progra- 
mul său care are, în mod cert, o mare va- 
loare pentru dezvoltarea pe mai departe 
a ţării dumneavoastră; am reţinut, în 
același timp, importanţa acestui Congres 
pentru celelalte ţări. Sarcinile pe care le 
aveţi în faţă sint grandioase, uneori — aş 
putea spune — ambiţioase, dar convin- 
gerea noastră este că pot fi îndeplinite. 

În ce privește relaţiile dintre partidele 
noastre, ele au fost întotdeauna apropiate, 
iar situaţia actuală din Portugalia, care 
permite o dezvoltare a relaţiilor între cele 
două guverne, va facilita şi va contribui 
la dezvoltarea constantă a bunelor 
raporturi existente între partidele noastre. 


MARCELINO DOS SANTOS 


vicepreşedinte al 
Frontului de Eliberare 
din Mozambic — FRELIMO 


Congresul al XI-lea al Partidului Comu- 
nist Român a constituit și pentru noi un 
mare eveniment. Iată de ce credem că a 
fost foarte util să asistăm la lucrările sale, 
avînd în vederea importanța problemelor 
discutate, participarea românească amplă 
de care s-a bucurat și, deopotrivă, numărul 
impunător de delegaţii străine, invitate şi 
participante. Am ascultat bilanțul activi- 
tății P.C.R. în ultimii cinci ani, am luat 
cunoștință de bazele dezvoltării viitoare a 
României socialiste. Credem că toate aces- 
tea sînt, fără îndoială, probleme impor- 
tante şi, de aceea, salutăm cu o deosebită 
simpatie efortul României pentru atin- 
gerea acestui mare obiectiv — societatea 
comunistă visată de către popoarele lumii 
și imaginată, într-un mod exemplar, de 
Partidul Comunist Român. 

Sintem bucuroşi că am asistat la al 
XI-lea Congres al P.C.R., atit datorită im- 
portanţei problemelor abordate, cit și 
perspectivelor deschise poporului român. 

Toate documentele adoptate reprezintă, 
după părerea noastră, noi surse de inspi- 
rație pentru popoarele ce luptă pentru 
crearea unei societăți noi, bazată pe egali- 
tate, împotriva oricărei exploatări şi asu- 
priri, pentru o societate lipsită de exploa- 
tare, pentru ca omul să se regăsească pe 
sine însuși, pentru a se cunoaşte şi utiliza 
plenar. 

Relaţiile dintre P.C.R. și FRELIMO, din- 
tre ţările și popoarele noastre datează mai 
de mult. Ele au fost stabilite în timpul 
luptei împotriva colonialismului și impe- 
rialismului, iar, în cei zece ani de luptă 
revoluţionară a patrioţilor şi militanţilor 
mozambicani, România ne-a acordat spri- 
jinul său multilateral, ne-a oferit solidari- 
tatea sa exemplară şi totală. Ne-am 
bucurat de acest sprijin pe toate planurile 
— material, politie și diplomatic —, sprijin 
care şi-a dovedit eficiența. 

Apreciem mult acest sprijin, mai ales 
că România și P.C.R. au știut să înţeleagă 
însemnătatea mişcărilor de eliberare na- 
țională în contextul epocii noastre, au 
apreciat că ele nu sînt numai adevărate 
forțe politice, ci că mișcările de eliberare, 
din momentul în care se nasc, exprimă 
voința generală a poporului respectiv de 
a se elibera — fapt fundamental al exis- 
tenței lor. M-aş referi, de asemenea, şi 


la alt aspect înţeles de România, privind 
aracterul și natura acestor mişcări de 
eliberare, care, pentru a fi azi victorioase, 
au nevoie de un conţinut social revoluţio- 
nar, întemeiat pe apărarea intereselor ma- 
selor populare şi pe conducerea lor spre 
victorii importante în cucerirea, consoli- 
darea și apărarea independenței lor. Din 
această perspectivă, România socialistă, 
Partidul Comunist Român și secretarul 
său general, tovarăşul Nicolae Ceaușescu, 
ne-au ajutat multilateral și adecvat, în 
funcţie de etapa în care ne aflăm. Iată de 
te apreciez că sprijinul dat a corespuns 
exigenţelor istorice. 

_Plecăm de la acest Congres cu convin- 
gerea că ţara dumneavoastră se dezvoltă 
intens, că i se deschid perspective minu- 
nate ; avem convingerea că partidul şi 
poporul român sint ferm angajate într-o 
vastă luptă în toate domeniile, pentru 
prosperitate şi pace în lume. 


PIETRO LEZZI 


membru al Direcţiunii 
Partidului Socialist Italian 


Congresul reprezintă întotdeauna faza 
concluzivă a unei lungi activităţi. care la 
dumneavoastră a fost, aşa cum s-a evi- 
denţiat în Raportul prezentat de tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, o activitate intensă, 
deosebit de pasionantă prin bogăţia teme- 
lor abordate şi prin modul în care aceste 
teme au fost solid aprofundate — de 
la politica externă la cea internă, de la 
programul dezvoltării în următorii cinci 
ani la programul care va asigura drumul 
ascendent al României spre comunism. 
Congresul, după părerea mea, a fost fun- 
damentat de Raportul tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu. 

Partidul Socialist Italian are raporturi 
optime,  frățești cu Partidul Comunist 
Român, raporturi reliefate încă o dată în 
mesajul pe care Francesco De Martino, 
secretarul general al P.S.I., l-a trimis Co- 
mitetului Central al Partidului Comunist 
Român. În acest mesaj se subliniază, în 
special, rolul României pe scena mon- 
dială şi cred că în Raportul tovarășului 
Ceaușescu acest rol al României a ocupat 
un loc deosebit. După părerea mea, atît 
Raportul cît și Congresul, în general, s-au 
caracterizat printr-o abordare modernă şi 
plină de prospeţime a problemelor, rezultat 
al acestui proces de profunde înnoiri pe 
care, indiscutabil, România le-a realizat în 
acești 30 deani. Vă dorim să vă întfăptuiţi 
obiectivele, sarcinile pe care vi le-aţi pro- 
pus, așa cum aţi reușit în cincinalul 1970— 
1975, înainte de termen. Va fi un succes 
nu numai pentru România, va fi un succes 
pentru umanitate. Va fi, totodată, şi un 
prilej de mare satisfacţie pentru Partidul 
Socialist Italian de a avea în comuniștii 
români adevăraţi tovarăși în lupta pentru 
cauza socialismului, pe care o duce astăzi 
întreaga lume muncitorească. 


MAGATTE LO 


secretar permanent al Biroului Politic 
al Uniunii Progresiste Senegaleze 


Raportul prezentat la al XI-lea Congres 
de secretarul general al Partidului Comu- 
nist Român, Nicolae Ceaușescu, este abso- 
lut complet, foarte precis, nu lasă nimic 
în umbră, constituind, după opinia mea, 
un exemplu de” abordare a problemelor 
supuse dezbaterii. Consider, de asemenea, 
că, pe plan teoretic, acest Raport a îmbo- 
găţit învăţătura marxist-leninistă, i-a con- 
ferit un caracter și mai militan& 


Făcînd, cum era firesc, un bilanț al rea- 
lizărilor înfăptuite de la Congresul prece- 
dent, Raportul a pornit de la angajamen- 
tele asumate de poporul român, conștient 
că de îndeplinirea exemplară a acestora 
depinde cucerirea de noi trepte în această 
spirală a civilizaţiei și progresului. Este, 
aceasta, o atitudine responsabilă, demnă 
de admirat. 

În ceea ce priveşte partea referitoare la 
politica externă a României, ea reflectă 
legătura dialectică cu politica internă. Am 
remarcat și în acest domeniu o atitudine 
clară, luări de poziţie curajoase care atestă 
o căutare continuă a păcii, aici, la Bucu- 
rești. De aceea, nu sînt singurul care, în 
momentul prezentării Raportului, l-am 
aplaudat pe liderul Partidului Comunist 
Român ; cu toţii, invitaţi străini și delegaţi, 
l-am aplaudat și omagiat pe secretarul ge- 
neral, Nicolae Ceauşescu, pentru ideile și 
propunerile cuprinse în Raport. 

În ce priveşte celelalte impresii pe care 
le-am cules, aș putea spune, pe scurt, că 
am găsit un popor angajat total într-o 
vastă operă, disciplinat și muncitor. Am 
văzut realizări concrete care demonstrea- 
ză că în România drumul de la teorie la 
practică este direct, firesc. 

În relaţiile dintre România și Senegal — 
țări conduse de partide progresiste — nu 
există divergențe. Preşedintele Senegalului 
îl preţuieşte în mod deosebit pe preşedin- 
tele României, Nicolae Ceaușescu, nutreș- 
te o mare admiraţie față de domnia-sa, şi 
acest aspect, cred eu, constituie un argu- 
ment al dezvoltării, în continuare, a rela- 
țiilor dintre ţările și popoarele noastre. De 
altfel, cînd ne-a primit, preşedintele 
Nicolae Ceauşescu şi-a exprimat opiniile 
în același sens, ne-a relevat pe larg dorința 
sa de a strînge, lărgi și aprofunda rapor- 
turile româno-senegaleze. 


ABDEL AZIZ MAOUI 


conducătorul delegației Frontului 
de Eliberare Națională din Algeria 


Pentru mine personal a fost o mare 
onoare de a fi fost desemnat de preşedin- 
tele Houari - Boumediene să conduc -dele- 
gația F.L.N. la al XI-lea Congres al Par- 
tidului Comunist Român. 

Prezenţa delegaţiei noastre la acest Con- 
gres este dovada relaţiilor excelente dintre 
Algeria şi România, a relaţiilor foarte 
strînse dintre cele două partide. Constată- 
rile noastre în urma audierii Raportului, 
a urmăririi lucrărilor Congresului, atît în 
„plen cît şi pe secţiuni, sînt de o mare bo- 
-găţie ; am cules foarte, numeroase învăţă- 
minte despre viaţa politică și economică.a 


“României contemporane. De asemenea; arm. 


ai organizaţiilor de masă din. cele 
țări.  Rezumind, 


Aspect din timpul lucrărilor Congresului 
al XI-lea al P.C.R. 


reținut că documentele supuse dezbaterii 
au în vedere o perioadă mai îndelungată, 
la orizont chiar anul 2000, lucru ce se cu- 
vine remarcat mai ales datorită implica- 
ţiilor ce decurg din această scrutare și din 
preocuparea de a delini cit mai clar dru- 
mul viitor al ţării dv. 

De altfel, impresiile noastre excelente 
despre calitatea Raportului prezentat la 
Congres, despre claritatea, precizia şi ca- 
racterul său bine documentat le-am co- 
municat tovarăşului Nicolae Ceauşescu în 
timpul primirii noastre, prilej cu care i-am 
transmis salutul fratelui și prietenului 
domniei-sale, preşedintele Houari Boume- 
diene. Am reținut voinţa P.C.R. de a con- 
duce poporul român spre prosperitate, ri- 
dicarea nivelului vieţii în toate domeniile, 
ceea ce va face ca România să treacă de 
la stadiul de ţară in curs de dezvoltare la 
cel de stat dezvoltat. Sint convins că mij- 
loacele și căile la care se va recurge vor 
face ca acest obiectiv să fie îndeplinit 
tără dificultăți. 

Pe de altă parte, ne-au reţinut și am 
apreciat mult claritatea cu care au fost 
prezentate în documentele Congresului 
principiile pe care își întemeiază P.C.R. şi 
România relaţiile lor internaţionale. În 
acest context, ca algerian, ca militant al 
cauzei arabe, am fost sensibil la poziţia 
foarte limpede expusă de tovarășul Nicolae 
Ceaușescu asupra problemei palestiniene. 
Am reţinut şi principiile pe care secreta- 
rul general al P.C.R. le-a enumerat ca fiind 
de natură să contribuie la stabilirea unei 
noi ordini politice și economice în lume — 
acestea apropiindu-se de tezele Algeriei. 
De aceea, cred că și această parte prezen- 
tată în Raport este un fapt eminamente 
pozitiv. 

Pornind de la aceste citeva sumare con- 
statări, ni se pare firesc ca raporturile de 
cooperare româno-algeriene să devină din 
ce în ce mai strinse. Pe planul relaţiilor 
bilaterale noi beneficiem de ajutorul spe- 
cialiştilor români în numeroase sectoare, 
și numărul acestora se măreşte mereu. Pe 
de altă parte, numeroși tineri algerieni stu- 
diază la București, fapt pentru care ne ex- 
primăm satisfacția pentru stadiul și evo- 
luţia relaţiilor noastre, cărora întilnirile 
dintre președinții Boumediene și Ceaușescu 
le-au da: un impuls deosebit. 

Relaţiile P.C.R. — F.L.N. sint excelente, 
ele se traduc prin contacte numeroase şi 
fructuoase intre cele două partide şi membri 
două 
sîntem foarte satistăcuţi 
de a fi asistat la un asemenea eveniment 
— Congresul al XI-lea al P.C.R. —, de 


'contaetele pline de prietenie, avute cu a- 
‘cest prilej. 
“român să prospere tot mai mult; telicitind, 


Aș adăuga urarea ca poporul 


“totodată, pe. toţi „participanţii_ la: Congres și 
„dorindu- Je. succese depline în viitor, 


FARUK KADDUNI 


membru al Comitetului Executiv 
al Organizaţiei 
pentru Eliberarea Palestinei, 
şeful Departamentului Politic 


Congresul al XI-lea al Partidului Co- 
munist Român constituie o expresie e- 
locventă a politicii interne şi externe pro- 
movată de România. Politica externă a 
României, care a fost expusă pe larg în 
cuviîntarea secretarului general, Nicolae 
Ceaușescu, urmăreşte, în principal, crea- 
rea unei lumi a păcii, a dreptăţii — do- 
rință profundă a popoarelor lumii. Con- 
gresul a reprezentat chintesența grăi- 
toare a sprijinului acordat de popor con- 
ducerii sale politice, preşedintelui Nicolae 
Ceaușescu. Felul în care au decurs lu- 
crările Congresului. atmosfera de entu- 
ziasm în care ele s-au desfășurat ne-au 
impresionat în mod deosebit atît pe noi, 
cît şi pe alte delegaţii străine cu care 
am stat de vorbă. 

Relaţiile dintre Organizația pentru E- 
liberarea Palestinei şi Partidul Comunist 
Român sînt relații de strinsă şi profun- 
dă prietenie și colaborare. Aceste- legă- 
turi se bazează pe identitatea de vederi 
asupra a o serie de probleme și, în spe- 
cial, în problema Orientului Apropiat. 
Partidul Comunist Român acordă un 
sprijin esenţial poporului palestinian în 
lupta sa dreaptă pentru ciîştigarea drep- 
turilor sale naţionale. Aceste relaţii prie- 
teneşti se bazează şi pe un punct de ve- 
dere comun în ce priveşte găsirea unei 
soluții paşnice pentru realizarea păcii în 
Orientul Apropiat. 


ARUN MAITRA 


membru al Comitetului 
pe întreaga Indie 
al Congresului Naţional Indian 


Mă bucur să pot vorbi despre relaţiile 
prietenești dintre India şi România. În- 
tre țara mea, țară  nealiniată, și ţara 
dumneavoastră, socialistă, există multe 
temeiuri comune pentru existența şi dez- 
voltarea, în continuare, a acestei priete- 
nii şi sperăm că, în viitor, cooperarea 
noastră va găsi şi mai multe terenuri 
de manifestare. 

Participarea noastră la Congresul al 
XI-lea al P.C.R. ne-a dat prilejul să cu- 
noaştem un popor fericit, avind în frun- 
tea sa un mare conducător, președintele 
Nicolae Ceauşescu. Nutrim speranţa fer- 
mă că liderul nostru, Indira Gandhi, şi 
preşedintele Ceaușescu vor fi în măsu- 
ră ca, în numele unor țeluri care ne sînt 
comune, să-și aducă o contribuție de 
preţ la pacea mondială, la fericirea şi 
liniştea întregii omeniri. Şi, pentru că 
sîntem la capitolul vieţii internaţionale, 
aş vrea să relev faptul că,  dezvoltind 
larg relaţiile sale cu ţările socialiste, 
România întăreşte relaţiile de prietenie 
și colaborare cu celelalte ţări democrate, 
iar Partidul Comunist Român dezvoltă, 
paralel, relaţii de colaborare cu partide- 
le comuniste și întreţine, în acelaşi 
timp, bune legături cu partidele socia- 
liste, social-democrate şi altele. Ceea ce 
este, după părerea noastră, un lucru ex- 
trem de pozitiv şi, în același timp, ex- 
trem de important, 


congresul >< PGR____ 


În încheiere, aş vrea să subliniez din 
nou că am fost profund impresionat de 
voința comună a poporului şi a condu- 
cerii sale ca țara să realizeze o dezvol- 
tare şi mai înaltă ; impresia generală pe 
care aş putea-o exprima succint este că 
am cunoscut un popor fericit şi că, în 
mod obiectiv, acest popor şi conducerea 
sa, strîns unite, înregistrează realizări 
remarcabile. 


IEN VAN DER HEUVEL- 
DE BLANK 


președintele în funcţiune 
al Partidului Muncii din Olanda 


Exprimîndu-mi bucuria de a fi parti- 
cipat la lucrările Congresului Partidului 
Comunist Român, aş vrea să subliniez 
importanța pe care o au, în lumea de 
azi, contactele directe, bilaterale, atit în- 
tre state, cît și între partide. 

România şi Olanda sint ţări relativ 
mici, dar aceasta nu înseamnă că nu pu- 
tem folosi, printr-o activitate desfășura- 
tă concret, condiţiile pozitive existente 
pentru a promova interese și năzuințe 
împărtăşite de toate popoarele Europei. 
Astfel, guvernele noastre ar putea pro- 
mova, în cadrul conferinţei general-eu- 
ropene, iniţiative comune, ele împărtă- 
şind obiective deosebit de importante, ca 
pacea şi cooperarea în securitate şi in- 
dependenţa autentică pentru toate naţiu- 
nile continentului. 

În această lumină, este extrem de im- 
portantă şi cooperarea dintre partidele 
noastre. Pe acest plan, noi dorim, ca şi 
partidul dv., îmbunătăţirea relaţiilor re- 
ciproce, chiar dacă pot exista unele deo- 
sebiri de vederi. Important este ca, în 
baza principiilor pe care le promovează 
Partidul Comunist Român şi cu care sin- 
tem deplin de acord, să găsim modali- 
tăţile de adîncire și extindere ale legă- 
turilor noastre. Respectul reciproc pen- 
tru punctul de vedere al celuilalt, nece- 
sitatea colaborării prin prisma ţelurilor 
comune principale, cooperarea între par- 
tidele clasei muncitoare — comuniste și 
socialiste — principii subliniate puternic 
la Congres în Raportul prezentat de se- 
cretarul general al partidului dv., tova- 
rășul Nicolae Ceaușescu, sînt de o mare 
valoare şi pentru partidul nostru. 

Îmi exprim, încă o dată, speranţa că 
legăturile noastre de prietenie şi coope- 
rare vor cunoaște o nouă dezvoltare. 


KATSUJIRO NAGAI 


vicepreședinte 
al Comitetului Executiv Central 
al Partidului Socialist din Japonia 


Cred că Congresul al XI-lea a fost un 
succes, dovedind dezvoltarea social-econo- 
mică a României și activitatea încununată 
de succes a P.C.R. Am reţinut cu interes 
numărul mare de mesaje trimise de peste 
graniță şi participarea la lucrările sale a 
139 delegaţii străine. 

În perioada care 
gresul al X-lea, 
marcat prin ritmul 
tare a industriei şi 


a trecut de la Con- 
țara dv. s-a re- 
înalt de dezvol- 
agriculturii. Con- 
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gresul al XI-lea s-a dovedit fruc- 
tuos și bogat în conţinut, pe baza 
dezvoltării înregistrate de la al X-lea 
Congres şi pînă în prezent, parti- 
dul dv. fiind în măsură să definească 


sarcinile de dezvoltare viitoare a României 
pe următorii 15 ani. Pentru a indeplini a- 
cest program foarte ambițios cred că sînt 
folositoare și constructive, aşa cum s-a ară- 
tat la Congres, măsurile luate de partidul 
dumneavoastră privind educarea intelec- 
tualilor, inginerilor şi tehnicienilor din toa- 
te domeniile. 

Aş vrea să subliniez, de asemenea, că, în 
ce privește relaţiile externe, Congresul 
dv. are o orientare unică, hotărînd să în- 
tărească relaţiile nu numai cu ţările socia- 
liste, ci şi cu alte ţări pe baza coexistenței 
pașnice, ceea ce corespunde intereselor po- 
porului român. 

Cit priveşte relaţiile dintre partidele 
noastre, mă bucur să pot spune că avem 
relații de colaborare foarte prietenești cu 
partidul dv., aş putea spune că ele sint 
chiar tradiționale şi că an de an se întă- 
resc. Luna trecută, de pildă, o delegaţie a 
P.S.J., condusă de Masashi Ishibashi, se- 
cretar general al partidului, a vizitat ţara 
dv. Ea a avut convorbiri cu conducători ai 
P.C.R. şi s-a întîlnit cu tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, secretar general al partidului. 
Urmează să întărim aceste legături e 
baza a ceea ce am discutat şi am căzut 
de acord nu numai cu prilejul acestei vi- 
zite, ci pe baza a tot ceea ce am realizat 
pină acum. Aș vrea să menţionez că dele- 
gaţia noastră a transmis o invitaţie Comi- 
tetului Central al partidului dumneavoas- 
tră și sperăm că el va trimite o delegaţie 
în Japonia. 

În încheiere, dorese să mă refer la poli- 
tica externă a ţării dv., fundamentată pe 
coexistența pașnică în relaţiile cu toate 
ţările, indiferent de sistemul lor social 
Sint convins că şi pe planul politicii dv. 
externe veţi înregistra multe succese. 


KITHIMA 
BIN RAMAZZANI 


membru al Biroului Politic 
al Mişcării Populare 
a Revoluţiei din Zair 


Sentimentele și impresiile sint exprima- 
te, încă de la început, în mesajul de soli- 
daritate remis Congresului în numele pre- 
şedintelui Republicii Zair. Apreciem la va- 
loarea ei lupta eroică a poporului român 
pentru consolidarea independenţei reale, 
efective. Am urmărit cu viu interes lucră- 
rile Congresului al XI-lea și am fost impre- 
sionaţi de știința organizării acestui fo- 
rum, de calitatea excepțională a documen- 


telor prezentate — mă refer, în primul 
rînd, la Raportul prezentat de tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — de spiritul deschis, 


convingător al intervențiilor în dezbateri. 

Am reţinut modul democratic al alegerii 
membrilor tuturor organelor de conducere 
ale P.C.R. atit în ceea ce priveşte Comite- 
tul Central, cît și referitor la Comitetul Po- 
litic Executiv, Comisia Centrală de Revi- 
zie, Colegiul Central de partid. "Totodată, 
am constatat că tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, preşedintele ţării dv. și secre- 
tar general al partidului, e mult iubit și 
stimat de poporul său. 

În ceea ce priveşte cooperarea româno- 
zaireză, şi acesta este un subiect consem- 
nat în mesaj. Avind privilegiul de a fi 
primit de președintele Nicolae Ceaușescu, 
i-am transmis, cu prilejul realegerii sale în 
înalta funcţie de secretar general al Parti- 
dului Comunist Român,  felicitările pre- 
şedintelui Mobutu. 

Revenind Jla relaţiile bilaterale, te a- 
preciez excelente. Am primit confirmarea 


ni ou 


acestei aprecieri eu ocazia întrevederii a- 
cordate de preşedintele Românřei, care a 
folosit acest prilej pentru a transmite mul- 
țumiri pentru felicitările adresate de pre- 
şedintele Mobutu. 

Vă putem spune, în încheiere, eă dele- 
gaţia zaireză a apreciat la justa lui valoa- 
re acest eveniment istoric din viaţa po- 
porului român, a partidului său. Adresăm 
mulțumiri Partidului Comunist Român 
pentru faptul de a ne fi invitat la un ast- 
fel de eveniment şi aşteptăm ca, la reveni- 
rea în Zair, să prezentăm un raport deta- 
liat asupra ideilor conţinute îm documente 
și asupra importanţei acestui Congres. 


JEAN GANGA - ZANZOU 


secretar al C.C. 
al Partidului Congolez al Muncii 


În legătură cu lucrările Congresului al 
XI-lea al Partidului Comunist Român a- 
firm, şi cu acest prilej, că este o mare vic- 
torie a P.C.R. pe drumul construirii 
societății socialiste. Întrucît, la ora cînd 
vorbim, am avut suficient timp să apre- 
ciem documentele — Programul, Raportul, 
Directivele —, după opinia noastră, ele au 
ə mare valoare ştiinţifică, marxist-leninis- 
tă. După cum se ştie, P.C.R. are o istorie 
bogată şi glorioasă ce poate servi drept 
pildă altor» partide care au ales socialis- 
mul. Asistind și la lucrările pe comisii, 
ne-am confirmat punctul de vedere pri- 
vind valoarea deosebită, atmostera de lu- 
eru a acestor dezbateri, caracterul lor con- 
stiuctiv. Aș adăuga, de asemenea. înaltul 
nivel al luărilor de cuvint. 

Iată de ce, repetind că, pentru noi, 
Congresul are o înaltă valoare științifică, 
ne exprimăm părerea că Partidul Congo- 
lez al Muncii poate extrage învăţăminte 
valoroase din experiența P.C.R., din bogă- 
ţia documentelor adoptate. 

Relaţiile între Partidul Comunist Român 
şi Partidul Congołez al Muncii se bazează 
pe principii de colaborare şi cooperare, 
care devin din ee în ce mai efective. 
P.C.M. este un partid marxist-leninist, şi 
de aceea, este vorba de relaţii între partide 
eu o platformă comună. Relaţiile dintre 
România și Congo mărturisesc dorinţa ce- 
lor doi şefi de stat de a le face din ce în 
ee mai fructuoase. În acest sens, vizita to- 
varășului Nicolae Ceauşescu la Brazzaville 
şi a comandantului Marien N'Gouabi la 


București au reprezentat momentele cul- . 


minante ale dezvoltării lor, pe eare con- 
tactele reciproce dintre delegaţii române 
şi congoleze le-au înmulţit și aprotundat. 


MOHAMED SAYAH 


membru al Biroului Politice al C.C., 
directorul 
Partidului Socialist Desturian 
din Tunisia 

Am reţinut din Raportul prezentat de 
secretarul general al partidului. Nicolae 
Ceauşescu, progresul considerabil reali- 
zat de România, în ultimii ani, in do- 
meniul dezvoltării economice și seciale — 
toate. aceste regiae plasind România în- 
tr-un stadiu ce-i va permite ca. în vii- 
tor, să se numere printre țările cele mai 
avənsate. 

Societatea românească a cunaseut pro- 
funde transformări, ilustrate, în special, de 
locul important al industriei în ansamblul 
activităţii creatoare. Semmiticativ este că 
aceste transformări sint pe cale să se reas- 
zeze într-o armonie perlectă, favorizind 
nu numai o dezvoltare economică accelera- 
tă, ci Și stabilivea de raporturi socialecare 
contribuie la ereșterea nivelului de viaţă, 
inteleetual, cultural și moral al oamenilor. 

Raportul prezentat de secretarul ge- 
neral, Nicolae Ceaușescu, este instruc- 


tiv, reprezintă o analiză profundă, -lu- 
cidă a tuturor fenomenelor care | însoțesc 
aceste mutații ; el defineşte acţiunile vii- 
toare pentru ca, pe de o parte, România 
să continue dezvoltarea globală, s-o apro- 
tundeze în conformitate cu autenticitatea 
şi specificul său, iar, pe de altă parte, pe 
plan extern, să-și aducă propria contribu- 
ție la progresul civilizaţiei umane. 

Din dezbaterile şi intervenţiile delegaţi- 
lor, am reţinut metoda de lucru pe care 
președintele Nicolae Ceauşescu a adopta- 
t-o și instaurat-o. Cea mai mare parte a 
delegaților s-au referit insistent la vizitele 
secretarului general în intreprinderi şi ju- 
deţe, la indicaţiile practice date cu acest 
prilej, fie pentru creşterea producţiei, fie 
pentru îndreptarea unor defecte constatate 
la faţa locului. Secretarul general al Par- 
tidului Comunist Român practică pe o 
scară foarte mare contactele directe cu 
membrii partidului şi cu masele de munci- 
tori, ceea ce constituie un stil şi o metodă 
de lucru de o foarte mare valoare şi, de 
asemenea, explică coeziunea perfectă, ma- 
nifestată în rindurile partidului, precum şi 
ataşamentul faţă de politica și personali- 
tatea conducătorului Partidului Comunist 
Român. 

În egală măsură, documentul la care mă 
refer reafirmă voinţa de cooperare care a- 
nimă, la toate nivelurile, partidul dv., co- 
operare bazată pe respectul mutual al su- 
veranităţii şi independenţei partenerului, 
avind ca obiective contribuţia la înțelege- 
rea între popoare, salvgardarea şi întări- 
rea păcii în lume- 

lată de ce, în acest context, sînt fericit 
să evidenţiez excelentele relaţii care exis- 
tă intre Partidul Comunist Român şi Par- 
tidul Socialist Desturian, relaţii care aw 
evoluat rapid. după ce, în anul 1968, pre- 
şedintele Bourguiba a efectuat o vizită o- 
ticială la Bucureşti, prilej cu care l-a în- 
tilnit pe preşedintele Nicolae Ceauşescu 
şi au pus bazele unei importante şi fe- 
cunde cooperări între ţările, partidele şi 
popoarele noastre. 

Acum, cooperarea româno-tunisiană cu- 
prinde domenii din ce în ce mai diverse 
şi se dezvoltă fără încetare. Cred că, în 
viitorii ani, ea se va aprofunda considera- 
bil, mai ales pe plan economic, tehnic, în 
interesul ambelor ţări. În cursul primirii 
mele, i-am reînnoit preşedintelui Nicolae 
Ceaușescu invitația de a vizita Tunisia, 
vizită care va impulsiona și mai mult ra- 
porturile de cooperare şi prietenie între 
cele două ţări- 

Ca ţară arabă, Tunisia este ioarte sen- 
sibilă la sprijinul pe eare România, P.C.R., 
preşedintele Nicolae Ceauşescu l-au dat 
ţărilor arabe și, în special, cauzei poporului 
palestinian, pe care au înţeles-o just, contri- 
buind asttel la soluționarea problemei: care 
n-a încetat de peste 20 de ani să agraveze 
situaţia în Orientul Apropiat, ameninţind 
pacea acestei regiuni şi a lumii. Soluția 
preconizată în Raportul prezentat ła al 
XI-lea Congres al P.C.R., referitor la pro- 
blema palestiniană, corespunde propriei 
noastre concepții şi constituie cea mai 
bună modalitate de realizare a unei păci 
juste şi durabile, garaniind drepturile tu- 
turor popoarelor din Orientul Apropiat de 
a trăi în demnitate, ia adăpostul oricăror 
tendinţe hegemonice- 


maior ABOUL GASIEM 
MOHAMED IBRAHIM 


secretar genera) adjunct 
al Uniunii Socialiste Sudaneze 


Congresul al Xi-tea al Partidului Comu- 
nist Român, la care am avut onoarea să 
particip în calitate de invitat, este un con- 
gres istorie, de importanţă  covirşitoare 
peniru. destinele României, deoarece el 
trasează programu? dezvoltării politice și 


economice a României în anii viitori, pro- 


gram ce va înălța România pe trepte su- 
perioare, nemaiîntilnite şi va duce la creş- 
terea însemnată a ponderii României pe 


plan internaţional. Doresc să mulţumesc 
Partidului Comunist Român pentru invi- 
tația adresată Uniunii Socialiste Sudaneze 
de a participa la acest Congres deosebit de 
important, prilej pentru noi de a învăța 
din experiența dumneavoastră politică. Am 
urmărit cu mare atenţie lucrările Congre- 
sului. Din raportul cuprinzător şi de pro- 
fundă semnificaţie cu privire la politica 
internă şi externă, prezentat de secretarul 
general, Nicolae Ceauşescu, s-a conturat o 
viziune extrem de pozitivă, atit a evoluţiei 
viitoare a României, cît și a creării unui 
program cu privire la cadrul adecvat pen- 
tru  convieţuirea paşnică a omenirii şi 
pentru o colaborare economică internaţio- 
nală care să permită omenirii să depă- 
şească crizele economice prin care trece 
acum. Raportul prezentat de secretarul ge- 
neral ne-a produs o profundă satisfacţie 
pentru ideile ce le cuprinde cu privire la 
instaurarea unei noi ordini internaționale 
în care să existe noi relaţii între state. 
Aceste idei au fost demonstrate cu clari- 
tate în expunerea secretarului generał, 
Nicolae Ceaușescu, referitoare la relaţiile 
partidului și guvernului ţării sale cu cele- 
lalte partide și ţări, în cadrul unei politici 
mondiale noi, care să asigure pacea şi sta- 
bilitatea în lume. 

Bineînţeles că ne-a reținut, in mad deo- 
sebit, atenţia și partea referitoare la evo- 
Juţia situaţiei din Orientul Apropiat şi; 
în special, la problema palestiniană, con- 
siderată ca problemă-cheie a situaţiei din 
această regiune a lumii, subliniindu-se ne- 
cesitatea soluționării paşnice a crizei şi 
dreptul poporului palestinian de a-şi crea 
un stat naţional, de a-şi construi un viitor 
care să întărească pacea în această zonă. 
Se exprimă, în mod clar şi elocvent, do- 
rinţa şi speranţa că pacea va fi realizată 
în acest cadru și în acest sens. 

Atit delegaţia sudaneză, cît şi celelalte 
delegații participante la Congres cu care 
am schimbat impresii au fost impresionate 
de sentimentele de preţuire și ataşament 
exprimate de poporul român faţă de pre- 
ședintele Ceauşescu, conducătorul de sea- 
mă al acestei naţiuni, luptător eminent al 
partidului, care a reușit, în fruniea parti- 
dului său, să pună bazele solide şi juste 
ale construirii socialismului în România și 
dezvoltării unor relaţii internaţionale vas- 
te. Toate acestea au făcut ca preşedintele 
Ceauşescu să se bucure de dragostea şi 
prețuirea poporului său. Noi, în Sudan, ne 
mindrim de prietenia dintre preşedintele 
Numeiri şi preşedintele Ceauşescu şi avem 
aceleași sentimente ca şi poporul dumnea- 
voastră faţă de preşedintele Ceaușescu. 

După vizita preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu în Sudan şi vizita preşedintelui 
Gaffar El Numeiri în România au fost 
puse bazele solide ale relaţiilor dintre cele 


două ţări, ale relaţiilor dintre Uniunea So- _ 


cialistă Sudaneză și Partidul  Comunisi 
Român. S-au făcut numeroase schimburi 
de delegaţii pe linie de partid, la diverse 
niveluri, care au trasat domeniile şi direc- 
vile de colaborare dintre noi. Dorim ca, 
în viitor, să realizăm o colaborare cit 
mai strinsă între cele două partide. 


JAFER KASSIM KAMUDI 


membru supleant 
al conducerii regionale 
a Partidului Socialist Arab Baas 
din Irak 


Ne-a atras în mod deosebi: aienţia Ra- 
portul cuprinzător, limpede, conceput pe 
baze științifice, care trezește admiraţie 
pentru clarviziunea sa, peniru perspecti- 
vele pe care le deschide în faţa României. 
A fost emoţionant entuziasmul participan- 
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congresul (| PCR____ 


ților la Congres, atașamentul pe care l-au 
manifestat faţă de partid, faţă de secreta- 
rul său general, Nicolae Ceauşescu, precum 
și exprimarea voinţei unanime de a reali- 
za în cele mai bune condiţii programul 
anunţat. A fost un Congres plin de învăţă- 
minte care va constitui, fără îndoială, un 
salt calitativ în viaţa României pe drumul 
ridicării continue a bunăstării maselor 
populare. Aveţi o natură frumoasă, multe 
bogății, dar bunul cel mai de preț este ho- 
tărirea poporului, sub conducerea partidu- 
lui, de a transforma aceste meleaguri, aces- 
te bogății, de a le pune în slujba progre- 
sului României, care, după părerea mea, 
va juca un rol din ce în ce mai important 
în viaţa internaţională. Acest entuziasm, 
această muncă susținută vor duce, fără în- 
doială, la scurtarea perioadei de îndepli- 
nire a Programului Partidului 
Român. 

Vizita președintelui Nicolae Ceaușescu în 
Irak a constituit un moment de cotitură în 
dezvoltarea relaţiilor dintre cele două 
partide şi, în general, a relaţiilor dintre 
cele două ţări în toate domeniile — politic, 
economic, cultural. Înţilnirile dintre cei doi 
preşedinţi, dintre conducerile celor două 
partide au dus la o mai bună cunoaștere și 
înţelegere reciprocă. Participarea noastră 
la acest Congres, întîlnirea extrem de inte- 
resantă şi fructuoasă pe care am avut-o 
cu preşedintele Ceauşescu vor duce la în- 
tărirea acestor relaţii, la creșterea schim- 
bului de delegaţii, a schimbului de expe- 
rienţă, deschizind perspective noi relaţiilor 
dintre partidele noastre. Toate acestea se 
vor reflecta, desigur, și în dezvoltarea ge- 
nerală a raporturilor dintre cele două ţări. 


IBRAHIM TAHER 


membru al Biroului Politie 
al Comitetului Central 
al Partidului Comunist Irakian 


La început, doresc să adresez celui de-al 
XI-lea Congres al Partidului Comunist 
Român prieten urări de noi succese pe 
drumul construirii socialismului în Româ- 
nia din partea partidului nostru, din par- 
tea tuturor comuniștilor din Irak. Urăm, 
de asemenea, poporului român, clasei 
muncitoare din România, progres şi pros- 
peritate, afirmînd. încă o dată, sprijinul 
nostru frățesc. Am urmărit cu atenţie deo- 
sebită lucrările Congresului, apreciind or- 
ganizarea şi felul remarcabil în care au 
fost pregătite și întocmite documentele 
prezentate. Din cuvintarea rostită de se- 
cretarul general, Nicolae Ceaușescu, care 
a expus pe larg poziţia partidului faţă de 
principalele probleme interne și externe, 
ne-au reținut atenţia cifrele grăitoare, re- 
feritoare la realizările remarcabile  obţi- 
nute de România în perioada dintre cele 
două congrese, fapt ce ne-a bucurat deose- 
bit de mult. Urăm, din toată inima, poporu- 
lui dv. succese tot mai mari în viitor, 
în edificarea unei economii naţionale pu- 
ternice, în dezvoltarea științei, învăţămîn- 
tului şi a culturii, astfel încît România să 
ocupe un loc din ce în ce mai important 
pe arena internaţională, prin întărirea re- 
laţiilor ei cu celelalte ţări socialiste, cu 
mișcările de eliberare naţională, cu toate 
ţările progresiste din lume. Dorim, de ase- 
menea, ca relaţiile dintre partidele noas- 
tre, dintre popoarele noastre să se întă- 
rească permanent în viitor. 
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Comunist, 


~ 


MOHAMED OMAR 
K. ABUZAKUK 


secretar al Comitetului 

Uniunii Socialiste Arabe 
al guvernoratului Misurata 
din Republica Arabă Libia 


Ampla cuvîntare rostită de secretarul 
general, Nicolae Ceauşescu, a prezentat o 
imagine ` grăitoare a României viitoare. 
Ne-au. impresionat proiectele măreţe pe 
care doriţi să le realizaţi, proiecte ce vor 
ridica România pe noi trepte ale progre- 
sului și prosperității. Partea referitoare la 
politica externă ne-a relevat, încă o dată, 
rolul deosebit pe care-l joacă România în 
instaurarea păcii şi securităţii în lume, în 
sprijinirea mişcărilor de eliberare. Apre- 
ciez, în mod special, înțelegerea de care 
dă dovadă România față de cea mai im- 
portantă problemă a ţărilor arabe — pro- 
blema poporului palestinian. În acelaşi 
timp, apreciez poziţia României faţă de 
cauza libertăţii în întreaga lume, pentru 
lichidarea colonialismului, sub toate for- 
mele sale. Îmi face plăcere să folosesc 
acest prilej pentru a adresa Partidului Co- 
munist Român, poporului român cele mai 
calde salutări, urări pentru realizarea de 
noi succese, în toate domeniile de acti- 
vitate. 

Fără îndoială. că bunele relaţii stabilite 
între Partidul Comunist Român şi Uniunea 
Socialistă Arabă din Libia, cu prilejul vi- 
zitei întreprinse de preşedintele Nicolae 
Ceaușescu în Republica Arabă Libia vor 
cunoaște o dezvoltare ascendentă în viitor, 
în folosul celor două partide, al celor două 


ţări. 


a nud 


SAYED NASSIR ALI RIZVI 


secretar general al Partidului 
Poporului din Pakistan, 
al provinciei Punjab 


Aş vrea să spun, de la bun început, 
că a fost o mare onoare pentru noi 
faptul că, pentru prima oară, partidul nos- 
tru a primit o invitaţie oficială din partea 
P.C.R. Ca partid de guvernămint, noi am 
trimis în străinătate delegaţii parlamen- 
tare ; invitaţia făcută partidului nostru de 
către partidul dv. de a trimite o delega- 
ție la Congresul al XI-lea ne-a încîntat. 
Sosiţi aici, am constatat cu mulţumire că 
la Congresul dv. au fost invitate nume- 
roase partide, fie de guvernămiînt, fie din 
opoziţie. Acest lucru sporește importanţa 
celui de al XI-lea Congres al P.C.R. Se- 
cretarul general al P.C.R. a exprimat el 
însuşi intenţia de a lărgi relaţiile de prie- 
tenie cu aceste partide. El şi-a exprimat 
dorința ca reprezentanţii lor să vină să 
vadă ceea. ce realizează poporul ro- 
mân și ceea ce Partidul Comunist Român 
planifică să înfăptuiască în viitor. 

În cursul şederii noastre în România, am 
vizitat o oțelărie, o cooperativă agricolă 
şi am fost foarte interesați- în activitatea 
Academiei „Ștefan Gheorghiu“, unde am 
avut discuţii foarte folositoare. M-am sim- 
tit, împreună cu colegii mei, foarte bine, 


noastre, ele pot 


foarte relaxaţi și fericiţi. Am găsit multe 
lucruri comune popoarelor noastre. 

Sînt sigur că vom continua să fim 
prieteni, să cooperăm în diferite domenii, 
putînd învăţa multe de la poporul român, 
din lupta sa, din prezentul şi planurile 
lui de viitor. 

Sîntem o ţară tînără și în eforturile 
noastre sincere vom fi întotdeauna  ală- 
turi de dumneavoastră, pentru că încer- 
căm să punem societatea noastră pe. baze 
socialiste, aceasta fiind o chezășie a 
cooperării noastre în numeroase domenii. 
Am avut aici discuţii fructuoase privitoare 
la exploatarea petrolului în Pakistan şi 
cînd mă voi întoarce acasă voi sugera 
guvernului meu să accelereze cooperarea 
cu dumneavoastră în acest domeniu. 

Oamenii din ţara dv. au fost foarte 
prietenoși și cu greu pot găsi cuvintele 
potrivite cu care să mulțumesc întregului 
popor român pentru ospitalitatea sa. 

În ce priveşte relaţiile dintre partidele - 
merge numai înainte, 
pentru că şi noi ne situăm pe o poziţie 
de dreptate socială, de pace, de respect 
reciproc, integritate, unitate, independenţă. 
Întrucît guvernul şi poporul român se pro- 
nunță pentru această poziţie, noi sintem 
alături de poporul român. 


ABDOUL AZIZ SALL 


responsabilul permanenţei 
Partidului Poporului din Mauritania 


Aş începe cu ideea că modul în care 
s-a desfăşurat Congresul a constituit 
pentru noi un exemplu, ca, de altfel, și 
rezultatele. Aceasta o spun atit ca re- 
prezentant al unei ţări prietene a Româă- 
niei, dar și ca un observator atent al a- 
cestui eveniment. 

Am fost, în mod deosebit, impresionat 
de calitatea Raportului prezentat de se- 
cretarul general, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, care a făcut bilanţul de în- 
făptuiri ale hotăririlor Congresului al 
X-lea şi care, de asemenea, degajă per- 
spectivele deschise de cel de-al XI-lea ` 
Congres. Este un Raport care demon- 
strează cu vigoare voinţa poporului 
român de a merge înainte şi de a-şi a- 
suma, el însuși, în deplină independen- 
ță şi cu toată răspunderea, înfăptuirea 
destinului său luminos, și aceasta bazîn- 
du-se, în primul rînd, pe el însuşi. 

Cele 139 de delegaţii provenind din 
105 ţări — dacă am reţinut bine — care 
au asistat la acest Congres, reprezintă 
o minunată consacrare a României socia- 
liste, a secretarului general al Partidului 
Comunist Român, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu. La rîndul lor, aspiraţiile comu-= 
niştilor, ale poporului român, pentru o 
perioadă cuprinzind citeva decenii, rețin 
în mod justificat atenţia oricărui invitat 
străin. 

Pentru Mauritania, faptul că o dele- 
gaţie a Partidului Poporului a participat 
și urmărit cu atenţie lucrările acestui 
Congres dovedeşte că raporturile cu 
P.C.R. și România sînt excelente. Avem, 
în acest sens, un protocol de colaborare 
între cele două partide, semnat în iunie 
a.c., la București, de preşedinţii Nicolae 
Ceaușescu şi Moktar Ould Daddah, iar, 
la rîndul ei, cooperarea între cele două 
state este strinsă, fiind menită să se 
dezvolte şi să se întărească fără înceta- 
re. 

La primirea pe care mi-a acordat-o, 
președintele Nicolae Ceauşescu a relevat 
că excelentele raporturi dintre cele două 
partide şi popoare ale noastre subliniază 
faptul că România și Mauritania nutresc a- 
celeaşi idealuri, au multe afinități, 7 


dr. FIDELIS CABRAL 
D'ALMADA 


membru al Comitetului Superior 
de Luptă, ministrul justiţiei 


. ss 


al Republicii Guineea-Bissau 


Pentru noi, acest Congres reprezintă o 


expresie a unității întregului popor în 
jurul marelui și prestigiosului său con- 
ducător,  tovărăşul Nicolae Ceauşescu, 


care, prin linia justă a politicii interne 
şi externe, este respectat şi admirat de 
popoarele lumii. fiind, de asemenea, o- 
magiat de oameni de stat din numeroase 
state de pe glob. 

Am urmărit cu atenţie Congresul — o 
adevărată școală a democraţiei — unde 
participanţii au demonstrat, într-un mod 
clar, convingător, ataşamentul faţă de 
politica Partidului Comunist Român, 
de dezvoltare multilaterală a întregii so- 
cietăți. Raportul a subliniat  impresio- 
nante realizări, toate datorate, în mod e- 
vident, liniei politice juste a partidului 
dv., realismului şi concreteţei ei. De 
aceea, îmi îngădui să afirm că, mergînd 
pe acest drum, veţi atinge, într-un scurt 
interval, înălțimile civilizaţiei comuniste. 
Cît privește documentele Congresului — 
Programul în primul rînd. apoi Directi- 
vele —, ele reprezintă nu numai o sur- 
să de învăţăminte pentru invitaţii străini 
ci, îndeosebi, o îmbogăţire substanţială 
a literaturii politice marxiste de azi. 

Colaborarea și relaţiile dintre România 
şi Guineea-Bissau, între P.C.R. și 
P.A.I.G.C. datează încă dinaintea eliberă- 
rii noastre totale, cind am şi stabilit re- 
laţii la nivel de ambasadă cu România. 
După ultima vizită a sa la București, 
regretatul nostru conducător, Amilcar 
Cabral, ne-a învăţat să avem România 
socialistă drept pildă de urmat. De aceea, 
urmărindu-i sfatul, no; luptăm permanent 
pentru dezvoltarea cooperării multilate- 
rale cu ţara dv. 

În acest cadru, sîntem mereu prezenţi 
la marile evenimente din storia poporu- 
lui român. lată l- ce an fost prezenţi 
la a XXX-a aniversare a Eliberării 
României și am venit la Congresul al 
XI-lea al P.C.R. Admirăm bogăţia și fru- 
museţea idealurilor, curajul politie al 
documentelor pe care le-a adoptat Con- 
gresul, contribuind în acest fel la dez- 
voltarea pe mai departe a ţării dv. Sîn- 
tem siguri că poporul român condus de 
P.C.R., în frunte cu prestigiosul său se- 
cretar general, tovarășul Nicolae 
„Ceauşescu, va înfăptui măreţele țeluri 
propuse de Congresul al XI-lea şi îi u- 


răm succes deplin în această vastă ope- 
ră, convinşi că ea va însemna şi o spo- 


rire considerabilă a dimensiunilor rela- 
țiilor României cu Guineea-Bissau, ale 
P.C.R. cu P.A.I.G.C. 


MIHALIS POUMBOURIS 


membru al Biroului Politic 
al Partidului Progresist 
al Oamenilor Muncii din Cipru 
— AKR.EL. 


Considerăm de datoria noastră să mul- 
țumim Comitetului Central al Partidului 
Comunist Român pentru invitația adresa- 
tă partidului nostru de a participa la cel 
de-al XI-lea Congres al Partidului Co- 
munist Român. A.K.E.L. întreţine foarte 
bune relaţii cu P.C.R., iar participarea 
noastră la al XI-lea Congres a fost un nou 
prilej pentru a dezvolta aceste relații, 
precum şi relațiile între cele două 
popoare. Oferindu-ne, de asemenea, posi- 
bilitatea unor contacte cu partide comu- 
niste din alte ţări, Congresul a constituit 
un important factor pentru dezvoltarea 
relaţiilor între partidele frăţești, pe baza 
internaţionalismului proletar. 

În calitate de membru al delegației 
A.K.E.L., am mai vizitat România și sîn- 
tem satistăcuţi de noua ocazie oferită. Vi- 
zitind uzine şi cooperative agricole, am 
putut constata, cu multă bucurie, amploa- 
rea progreselor realizate de poporul ro- 
mân în toate domeniile de activitate. Pri- 
mirea și ospitalitatea oferite aici au fost 
atit de călduroase, de tovărășești, încît 
ne-am simţit ca acasă, în patria noastră. 
Mulţumim încă o dată pentru posibilita- 
tea de a vizita România și dorim Parti- 
dului Comunist Român şi poporului ro- 
mân succese în îndeplinirea Programului 
adoptat. 

Am urmărit de la început pînă la sfîr- 
şit desfăşurarea celui de-al XI-lea Con- 
gres al P.C.R, ca reprezentanţi ai 
A.K.E.L. Rămînem cu impresii foarte bu- 
ne. Sintem de acord cu aprecierea tova- 
rășului Nicolae Ceauşescu și a altor vorbi- 
tori, că acest Congres reprezintă un eve- 
niment istorie pentru România. Desfâşu- 
rarea Congresului — consensul deplin rea- 
lizat și modalitatea democratică de desfă- 
şurare a dezbaterilor — reflectă munca 
asiduă, pe baza  marxism-leninismului, 
depusă de P.C.R., constituie, în fond, o 
garanţie a îndeplinirii Programului, 


ia 


La lucrările Congresului au participat ca 
delegaţi reprezentanţii comuniștilor din în- 
treaga țară aleşi din rindul muncitorilor, 
țăranilor, intelectualilor, al activiştilor de 
partid şi ai organizațiilor de masă și 
obşteşti, al cadrelor forțelor armate 


UMBERTO BARULLI 


secretar general 
al Partidului Comunist 
din San Marino 


Îmi exprim părerea - pozitivă asupra 
importantelor hotăriri adoptate la lucră- 
rile celui de-al XI-lea Congres al Parti- 
dului Comunist Român, hotărîri ce privesc 
noul plan cincinal și liniile directoare ale 
dezvoltării economice și sociale a Româ- 
niei pentru perioada 1981—1990, capabile 
să făurească în ţara dumneavoastră o so- 
cietate socialistă multilateral dezvoltată, 
înaintînd pe drumul construirii societății 


comuniste, hotărîri ce privesc domeniile 
ideologic, cultural şi organizatoric ale 
P.C.R., afirmarea democraţiei socialiste, 


necesară pentru realizarea cu deplin suc- 
ces de către P.C.R. a rolului său condu- 
cător, de ghid al întregului popor român. 
Raportul tovarăşului Nicolae Ceauşescu și 
dezbaterile Congresului au evidențiat 
contribuția României la procesul destin- 
derii, pentru pace, independența naționa- 
lă şi libertatea popoarelor. Congresul al 
XI-lea al P.C.R. a avut loc într-un mo- 
ment internaţional caracterizat printr-o 
consolidare a proceselor pozitive în di- 
recţia destinderii în relaţiile dintre sta- 
tele cu sisteme sociale diferite. 

Raporturile între Partidul Comunist Ro- 
mân și Partidul Comunist din San Mari- 
no sint bune din toate punctele de vede- 
re ; sînt raporturi fondate pe o sinceră şi 
frăţească prietenie, pe autonomie și pe 
neamestecul în afacerile interne ale celui- 
lalt, sint raporturi în continuă consolida- 
re, așa cum ò confirmă Comunicatul dat 
publicității la sfîrşitul întîlnirii din luna 
iunie a delegaţiilor Comitetului Central 
al Partidului Comunist Român şi Parti- 
dului Comunist din San Marino, precum 
și prezența delegaţiei noastre la acest 
Congres. 


ELOY TORRES 


secretar general adjunct al M.A.S. 
(Mișcarea pentru Socialism 
din Venezuela) 


Am fost foarte impresionați de desfă- 
şurarea lucrărilor Congresului, de discu- 
țiile ce s-au purtat în jurul Programului 
şi Directivelor, discuţii deosebit de pozi- 
tive. Considerăm că ele îşi vor aduce 
contribuția la lupta pentru socialism în 
România, la lupta pentru transformarea 
radicală a societății româneşti pe drumul 
construirii societăţii socialiste, pe drumul 
spre comunism. Totodată, consider drept 
un succes participarea unui număr mare 
de delegaţii străine, fapt ce demonstrea- 
ză o deschidere neobişnuită unor aseme- 
nea evenimente. Această deschidere în- 
seamnă nu numai invitarea reprezentan- 
ilor partidelor comuniste, ci şi ai parti- 
delor socialiste, social-democrate și alte- 
le. Este o deschidere importantă și deose- 
bit de pozitivă pentru politica internaţio- 
nală a Partidului Comunist Român. A a- 
tras atenţia, în mod deosebit, prezența 
a multor ţări arabe. Faptul are o mare 
importanţă, între altele şi pentru că 
România, ca ţară cu industrie petrolieră, 
acordă atenție celorlalte țări produ- 


cătoare de petrol, între acestea şi 
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țara. mea. Este unul din motivele care de- 
termină, în ceea ce ne priveşte, o salutară 
stringere a relaţiilor bilaterale. 

Relaţiile dintre partidele noastre au fost 
întotdeauna frățeşti. Putem spune că, 
încă din momentul în care a- apărut, 
M.A.S. s-a bucurat de solidaritatea tova- 
rășilor români. Relaţiile noastre s-au ba- 
zat şi se bazează pe respectul mutual, pe 
principiul egalităţii între partide şi al ne- 
amestecului în treburile interne. 

Noi considerăm că, promovind aseme- 
nea principii, Partidul Comunist Român 
își aduce contribuţia la întărirea relaţiilor 
dintre partidele frăţeşști. M-A.S. a respins în- 
totdeauna orice amestec în treburile sate in- 
terne, iar prietenia noastră cu Partidul 
Comunist Român s-a născut tocmai pe 
baza acestui respect reciproc, respectului 
nutrit de. P.C.R. faţă de propria noastră 
personalitate ca mişcare, ca partid, cå 
forţă care aspiră să construiască socialis- 
mul. în Venezuela. | 
„În calitatea mea de deputat, consider că 
statul român dispune de condiţii favora= 
bile- pentru dezvoltarea relaţiilor cu toate 
ţările. globului. În ce priveşte Venezue- 
la, relaţiile cu România sînt foarte avan- 
tajoase. Acum un an, în timpul vizitei 
preşedintelui Nicolae Ceauşescu în Vene- 
zuela, am avut prilejul de a participa la 
întrevederile sale cu fostul președinte Ra- 
fael Caldera, prilej cu care s-au incheiat 
acorduri bilaterale foarte folositoare, pe 
care guvernul de azi, condus de președin- 
tele Carlos Andres Perez, le valorilică şi le 
realizează. 


LAURIE CARMICHAEL 


membru al Comitetului 
Executiv Naţional 
al Partidului Comunist din Australia 


În lumea de astăzi. tendința spre inde- 
pendenţă, o independenţă reală, intemeia- 
tă pe egalitate și neamestec, reprezintă un 
factor caracteristice şi predominant. Parti- 
dului Comunist Român îi revine pentru 
totdeauna cinstea de a fi recunoscut foar- 
te devreme acest adevăr istoric, de a fi 
promovat constant aceste principii, chiar 
şi în momente din cele mai dificile. 

Realirmarea cu tărie, în deplină şi pre- 
cisă cunoștință de cauză, a acestor princi- 
pii de către toţi cei care au luat cuvintul 
la acest Congres mi-a produs o impresie 
puternică. Devotamentul comuniștilor ro- 
mâni faţă de ::ceste principii. aplicate atit 
în relaţiile de stat ale României. cit și în 
raporturile pe linie de partid, se bucură 
de cea mai largă audienţă și au meritul 
de a fi reunit, chiar la acest Congres, di- 
feritele tendinţe din mişcarea comunistă 
şi muncitorească internaţională. 

Rămiînind la capitolul problemelor in- 
ternâționale, consider că elaborarea de că- 
tre Partidul Comunist Român a celor zece 
puncte referitoare la instaurarea noii or- 
dini internaţionale reprezintă o realizare 
importantă, înfăţișindu-se ca un ansam- 
blu sistematizat al principiilor şi norme- 
lor ce trebuie să guverneze raporturile e€- 
conomice dintre toate statele lumii. por- 
nindu-se de la respectul independenţei. e- 
galităţii şi neintervenţiei. Asemenea noi 
raporturi sînt cu atit mai necesare astăzi, 
cînd sistemul mondial capitalist este mar- 
cat de crize repetate, iar forțele reacţiu- 
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nii caută soluții periculoase pentru pacea 
lumii, şi cînd, pe de altă parte, cu încre- 
derea legitimă în tendințele pozitive şi în 
ascensiune ale lumii contemporane, po- 
poarele de pretutindeni luptă cu hotărire 
pentru a deveni stăpîni deplini ai proprii- 
lor lor destine. 
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CHEA SAN 


membru al Biroului Politic 
al F.U.N.C. 


Frontul Unit Naţional al Cambodgiei, — 
al cărui preşedinte este şeful statului, Sam- 
deci Norodom Sianuk, şi sub al cărui glo- 
tios drapel poporul cambodgian luptă cu 
eroism din 23 martie 1970, cu arma în 
mină, lără a accepta compromisul sau re- 
tragerea, pentru salvarea națională, îm- 
potriva imperialismului american agresor 
şi a valeţilor săi, clica trădătorilor de la 
Pnom Penh, — F.U.N.C. deci îşi exprimă 
bucuria de a fi fost prezent, în urma in- 
vitaţiei, la cel de-al XI-lea Congres al 
prestigiosului Partid Comunist Român. 

Delegaţia noastră a avut privilegiul să 
aducă la Congres, Partidului Comunist Ro- 
mân, ilustrului său secretar general, 
Nicolae Ceauşescu, preşedintele Republicii, 
viteazului popor român și guvernului Re- 
publicii Socialiste România salutul cor- 
dial, frăţesc şi admirativ al poporului cam- 
bodgian, al Frontului său de Uniune Na- 
țională, al șelului său de stat şi președin- 
telui F.U.N.C.. al Guvernului său Regal de 
Uniune Naţională. ca şi felicitările sale 
călduroase şi urările de succes deplin în 
desfăşurarea lucrărilor Congresului şi în 
îndeplinirea sarcinilor grandioase fixate de 
acesta pentru viitor. 

Am asistat la Congres, alături de 138 de 


delegaţii ale partidelor comuniste, socia- 


liste, mişcărilor de eliberare naţională, 
sosiți dintr-un număr de peste 100 de ţări, 
la un forum solemn. impresionant prin uni- 


tatea comuniștilor români, a întregului 
popor român în jurul conducăto- 


vului respectat şi iubit. Nicolae Ceauşescu, 
prin înalta ţinută a dezbaterilor, nivelul 
ideologic şi politic și responsabilitatea ri- 
dicată a delegaților la Congres, conştienţi 
de a trăi și de a participa la un eveniment 
istoric. 

Acest Congres istoric a adoptat, în una- 
nimitate și cu entuziasm. primul Program 
al Partidului Comunist Român. care oteră 
o orientare generală, înalt ştiinţifică, pen- 
tru toate activităţile viitoare ale întregu- 
lui popor român, ale Partidului Comunist 
Român, pentru România socialistă. atit pe 
plan naţional, cît și internaţional. Această 
Cartă ideologică fundamentală stabileşte 
linia generală de construire a societăţii so- 
cialiste multilateral dezvoltate și a mersu- 
lui înainte spre comunism în România, a 
participării active şi militante a acesteia 
la viaţa internaţională, la lupta pentru in- 
staurarea unei noi ordini economice şi po- 
litice mondiale, la edificarea unei lumi mai 
bune şi mai drepte. o lume a colaborării 
și păcii, bazată pe prinzipiile de egalitate, 
pe respectarea independenţei şi suverani- 
tăţii naţionale, neamestecului în afacerile 
interne, renunţarea la forță şi la amenin- 
tarea cu utilizarea forței, care trebuie să 
călăuzească relaţiile între toate statele. 

Congresul a adoptat, de asemenea, alte 
documente importante, între care Directi- 
vele pentru dezvoltarea economico-socială 
în perioada 1976—1980, previziunile de dez- 


voltare pînă în 1990 şi. în anumite sectoa= 
re, pînă în anul 2009. Parte integrantă a 
Programului P.C.R., aceste directive vi- 
zează să facă din România o ţară dezvol- 
tată şi avansată în 1990, cind societatea 
socialistă multilateral dezvoltată va fi fost 
realizată și cînd se va fi creat o bază so- 
lidă pentru trecerea la edificarea societă- 
ţii comuniste. În faţa unei perspective atît 
de grandioase şi de înălțătoare pentru Ro- 
mânia, noi ne bucurăm, împreună cu în- 
tregul popor român, de realegerea strălu- 
cită, în unanimitate, a tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu, preşedintele Republicii, în înal- 
ta functie de secretar general al Partidu- 
lui Comunist Român, unde, prin clarvi- 
ziunea sa, înțelepciunea, curajul și înaltul 
său patriotism, unanim recunoscute, conti- 
nuă, respectat şi admirat, să călăuzească 
ferm şi cu siguranţă România socialistă 
şi curajosul său popor pe calea pe care 
s-au angajat şi pe care au luminat-o în- 
tr-un mod magistral la cel de-al XI-lea 
Congres al P.C.R. f 

Noi am fost, pe de altă parte, profund 
satistăcuți de reafirmarea solemnă, în Ra- 
portul C.C. al P.C.R., prezentat Congresului 
de tovarășul Nicolae Ceauşescu, secretarul 
general al P.C.R., a poziţiei adoptate cu 
privire la lupta justă a poporului cam- 
bodgian. În această privință, se cuvine să 
reamintim cele patru întiiniri și întreve- 
deri la nivel înalt între Samdech Norodom 
Sianuk și Excelenţa Sa tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, la Pekin, în 1971, și la Bucu- 
reşti, în 1972, 1973 şi 1974, care au trasat 
un cadru relaţiilor khmero-române și au 
dat un impuls puternic acestora, în inte- 
resul celor două ţări şi popoare, al luptei 
pentru o lume mai bună şi mai dreaptă. 
Chiar în acest an, 1974, au vizitat România 
trei delegații  cambodgiene: delegația 
F.U.NC. şi G.R.U.N.C., condusă de Khieu 
Shamphân, membru al Biroului Politic al 
F.U.N.C.. vicepremier, ministru al apărării 
al G.R.UNC. şi comandant şef al 
F.A.PL.N.K., care a efectuat o vizită de 
prietenie şi a participat la sărbătorirea 
zilei de 1 Mai ; delegaţia naţională a Re- 
gatului Cambodgiei, avind în frunte pe 
Samdech Norodom Sianuk, şeful statului, 
care a asistat la sărbătorirea celei de-a 
XXX-a aniversări a Eliberării României ; 
în sfîrşit, delegaţia F.U.N.C. la cel de-al 
XI-lea Congres al Partidului Comunist 
Român. 

Sintem bucuroşi de acest lucru şi spe- 
răm că, în viitor, aceste relaţii de priete- 
nie, de cooperare şi de solidaritate militan- 
tă se vor dezvolta şi mai mult, se vor in- 
tensifica și se vor diversifica între cele 
două popoare şi cele două ţări ale noastre, 
între Frontul de Uniune Naţională al Cam- 
bodgiei şi Partidul Comunist Român. 

Urăm curajosului popor român frate, 
Partidului Comunist Român, Republicii So- 
cialiste România, mari și depline succese 
în realizarea tuturor sarcinilor grandioase 
fixate la cel de-al XI-lea Congres al P.C.R. 


NADIM ABDOUL SAMAD 


membru al Biroului Politic, 
secretar al Comitetului Central 
al Partidului Comunist Libanez 


Mă bucur că am avut ocazia să particip 
la lucrările extrem de interesante ale 
Congresului al XI-lea al Partidului Co- 
munist Român, prilej de a cunoaşte în 
mod amănunțit pozițiile partidului în di- 
verse domenii ale politicii interne şi ex- 
terne. Mi-am format o imagine cuprinză- 
toare asupra politicii Partidului Comunist 
Român, asupra realizărilor remarcabile 
obținute de poporul român. Urmărind cu 
atenţie  cuvintarea secretarului general, 
Nicolae Ceauşescu, am reţinut în mod spe- 


cial partea referitoare la Orientul Apro- 
piat, la solidaritatea exprimată de Romă- 
nia față de lupta popoarelor arabe pentru 
eliberarea teritoriilor sale ocupate, pentru 
acordarea drepturilor legitime ale poporu- 
lui palestinian. Ne bucură această poziţie 
exprimată de România, faptul că relaţiile 
de prietenie dintre ţara dv. şi ţările ara- 
be, dintre România și poporul palestinian 
se dezvoltă continuu. Preţuim ajutorul pe 
care-l acordă România luptei noastre. 

Apreciem faptul că între Partidul Co- 
munist Român şi Partidul Comunist Li- 
banez există relaţii prietenești, bazate pe 
principiile  tovărășești,  marxist-leniniste, 
ale internaţionalismului proletar. Sîntem 
preocupaţi de permanenta dezvoltare a 
acestor relaţii în interesul celor două par- 
tide, şi sînt convins că ele vor cunoaşte 
o continuă adiîncire și perfecţionare. 


ASSEM KANSOU 


secretar general 
al Partidului Baas Arab Socialist 
— Organizaţia din Liban 


Programul prezentat de Congresul al 
XI-lea al Partidului Comunist Român 
constituie un punct de răseruce în viaţa 
poporului român, a partidului său, con- 
dus de strălucitul om politic Nicolae 
Ceauşescu. Poporul român, în frunte cu 
partidul comunist, trece actualmente prin- 
tr-o etapă de profunde transformări pe 
drumul construirii socialismului pe baze 
ştiinţifice, pe drumul comunismului. Pro- 
gramul de dezvoltare a României pe plan 
intern ne înfățișează atit succesele remar- 
cabile obţinute în construcția economică, 
cît şi realizări deosebite în domenii, cum 
ar fi problema naţională căreia îi dă o 
semnificație deosebită, concretizată nu 
numai în acordarea de drepturi egale tu- 
turor naționalităților, ci şi în asigurarea 
unor condiţii materiale pentru asigurarea 
aeestei egalităţi. În domeniul politicii ex- 
terne, ne bucură aprecierile secretarului 
general, Nicolae Ceauşescu, cu privire la 
Orientul Apropiat, aprecieri care au fost 
făcute şi cu prilejul îniălnirilor cu şefii 
unor state arabe, în timpul vizitelor între- 
prinse într-o serie de ţări arabe, precum 
şi în cadrul Naţiunilor Unite. Această po- 
ziţie poate fi rezumată în sprijinirea cere- 
rilor juste ale țărilor arabe, în sprijinirea 
drepturilor legitime ale poporului palesti- 
nian. Programul Partidului Comunist Ro- 
mân este un program exemplar pentru 
orice naţiune care doreşte să se dezvolte 
tiber, care doreşte pacea şi securitatea în 
Hume. 

Aş dori să subliniez faptul că nu sint 
pentru prima dată martor al sprijinului 
şi ataşamentului total a) poporului român 
față de preşedintele Ceauşescu. Spun a- 
ceasta deoarece am făcut studii în Romå- 
pia şi am martorul acestor manifes- 
tări, ce au luat multiple tornie, în tot iim- 
pul celor cinci ani petrecuti în România 


Tost 


HERBERT CHIPENDA 


preşedintele interimar 


al Uniunii Africane ) 
Zimbabwe 
— Z.AN.U. — din Rhodesia 


Congresul al XI-lea al Partidului Camu- 
mist Român a fost o lecţie de organizare, 
dar, înainte de toate, o lecție politică 
Atirm aceasta reterindu-mă la eonţinutul 
„celor serise și spuse cu prilejul importan- 


tionale 


Piața Republicii a 
cunoscut, în seara 
încheierii lucrări- 
lor Congresului, 


atmosfera carac- 
tevistică eveni- 
mentelor de sea- 
mă din viața po- 


porului şi a ţării 


telor dezbateri ia care am asistat. Dar, îna- 
inte de orice, Raportul secretarului gene- 
ral al Partidului Comunist Român, to- 
varăşul Nicolae Ceauşescu, a fost un docu- 
ment remarcabil, pe carę l-am descris, 
imediat după prezentarea lui, ca o ade- 
vărată exprimare a tuturor pyoblemelor 
care frămîniă o ţară şi partidul său con- 
ducător. Tot ceea ce a fost spus are o fun- 
damentare principială, se bazează pe o 
analiză atentă şi exigentă a  realităţilor 
României socialiste, conferă o impresio- 
pantă dimensiune realizărilor României 
dintre Congresul precedent şi Congresul 
la care am asistat, dă o dimensiune certă 
viitorului acestei ţări. 

De asemenea, am reţinut şi m-a impre- 
sionat, în mod deosebit, contribuţia celor- 
lalţi vorbitori, ale căror calităţi principa- 
le au fost exigenţa, caracterul constructiv, 
dorinţa de a conferi un caracter de tucru 
acestor dezbateri. Pe scuri, dacă asociem 
Raportul și intervenţiile delegaţiilor, ob- 
ținem o imagine mai complexă şi mai edi- 
ficatoare a celor ce caracterizează acest 
impunăior eveniment din viața Partidului 
Comunist Român, a spiritului în care el a 
decurs, a idealurilor pe care partidul co- 
muniştilor din România le prapune na- 
țiunii române socialiste. Şi, în sfîrşit, cum 
nu aş putea remarca un lucru subliniat de 
absolut toţi invitații străini cu care am 
dialogat — participarea nemaiîntilnită, aş 
spune fără precedent, a atîtor delegalii 
străine la un congres, precum ce] al -co- 
muniștilor români, 

În ce priveşte relaţiile dintre P.C.R. şi 
Uniunea Africană Naţională a poporului 
Zimbabwe, precizez că, de mai mulţi ani, 
există o legătură strînsă, şi nu de formă, 
între partidul comuniştilor români şi parti- 
dul ce-l reprezint, care a găsii în PCR. 
un prieten și un sprijinitor ardent în ace- 
laşi scap al revoluției. 

A fosi pentru noi o deosebită onoare de 
a-l întilni pe tovarășul Nicolae Ceauşescu 
cu care am avut un schimb cuprinzător 
de păreri în problemele legate de ţelurile 
revoluţiei. Plecăm, deci, din România feri- 
ciți, si credem că prietenia dintre parti- 
deje şi popoarele noastre a fost întărită, 
neavînd nici un tel de îndoială că pre- 
şedintele Nicolae Ceaușescu înţelege pro- 


blemele noastre şi, acolo unde poate să ne 
ajute, politic şi diplomatic, o face, confe- 
rind o nouă imagine relaţiilor României 
cu popoarele zimbabwe. 


ABDEL WAHIB RACHWANI 


membru al Comitetului Central 
al Partidului Comunist Sirian 


Momentul ceł mai important al acestui 
Congres istorie al Partidului Comunist 
Român l-a constituit Raportul prezentat 
de secretarul general, Nicolae Ceauşescu. 
Am apreciat, în mod deosebit, poziţia ex- 
primată în Raport cu privire la necesita- 
tea şi importanţa întăririi unităţii ţărilor 
socialiste, pe baza principiilor marxism- 
leninismului, precum și poziţia fermă îm- 
potriva imperialismului. Există, de aseme- 
nea, un punct al Raportului prezentat de 
secrețarul general, Nicolae Ceauşescu, care 
ne-a bucurat foarte mult, pe noi, cei din 
țările arabe, și anume cel referitor la pro- 
blema Orientului Apropiat. În esenţă, el 
reafirmă sprijinul toial al României faţă 
de dreptul ţărilor arabe de a-şi redobîndi 
teritoriile ocupate în 1967, precum şi acor- 
darea întregutui ajutor pentre găsirea 
unei soluţii juste în reglementarea con- 
Nictului din Orientul Apropiat, în intere- 
sul tuturor popoarelor din regiune. Popoa- 
rele arabe privesc cu profundă satisfacție 
această poziţie și salută eforturile Româ- 
niei îndreptate spre instaurarea păcii în 
Orientul Apropiat. 

Folosesc acest prilej pentru a ura po- 
porului român, partidului său comunist 
noi succese pe drumul dezvoltării societă- 
ţii socialiste multilateral dezvoltate în 
România, în folosul păcii, al socialismului 
și comunismului în lume. 


Anchetă realizată de: Dumitru 
Constantin, Vasile Crișu, Rodica 
Dumitrescu, Mioara Georgescu, 
Victor Martalogu, Mihai Matei, 
George Serafin, Florea uiu 
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Satakunta și Pori 


Stelian Țurlea 


Te înfiori ascultind-o pe Edith Piaf cu „Les 
neiges de Finlande". Și există, într-adevăr, ca 
un fel de prejudecată, imaginea unei ţări a 
iernii, cu troiene albe, imense valuri de nea 
revărsată obositor din ceruri, sănii alunecind 
pe drumeaguri înguste, printre conifere verzi 
şi ţepene, căsuțe colorate, din lemn, respi- 
rind anevoios sub  ţuguiele de zăpadă... o 
țară la capătul înfrigurat al lumii. Dar, așa 
cum Elveţia nu inseamnă numai munţi și 
Spania nu e numai soare, Finlanda nu e 
numai iarnă. Nici chiar acolo unde trăiesc, 
de cind se știu, laponii, dincolo de Cercul 
Polar. Vine o vreme cind zecile de mii de 
lacuri ale Finlandei ies din cețuri și-și des- 
chid ochiul albastru către soare, cind ţărmul, 
în sud mai ales, inverzește și-i gata de roade. 
Într-o astfel de vreme, am cunoscut pămintul 
şi pădurile Finlandei. 

Zburind spre Pori, spectacolul e întrucitva 
uluitor și obligă la renunțarea la orice pre- 
judecată. În sud, în jurul capitalei, ca și la 
Turku, primăvara se instăpinise pe deplin, pă- 
sările, reintoarse din călătoriile lor către sud, 
se zbâteau din nou deasupra ochiurilor de 
apă dezghețate. Dar, îndepărtindu-ne de Hel- 
sinki, aveam 'să intilnesc ultimele urme ale ier- 
nilor. fineze : întinse covoare de zăpadă, a- 
cum însă cu marginile neregulate, mincate 
de căldură ; parcelele de pămint reavăn 
din care de-abia dădeau colțuri verzui, 
orinduite la umbra pădurilor  protegui- 
toare.; verdele — intens al. coniferelor... și 
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cel palid a! pilcurilor de mesteceni şi ulmi 
infrunzind ; lacuri mai ales, aburite de ceaţă, 
înghețate și albicioase. Soare și multă lumină, 
dar incapabile incă să topească gheaţa, să 
înlăture zăpada și urmele iernii care va fi 
fost, poate, așa cum ne-o imaginăm noi, cei 
dinafară. Cite un riu scinteiază uneori dintre 
păduri, dintre zăpezi, dintre îngrămădirile de 
clădiri colorate in care, inconștient, imagi- 
nezi femeile și bărbaţii în costumele lor vechi, 
agitindu-se. 

Pare o lume a începuturilor, în care toate 
abia se  orinduiesc, ca într-o simfonie 
incă necintată. Probabil așa a văzut, vreo- 
dată, și Sibelius. Tot așa cum scria Elmer 
Diktonius în oda pe care i-o închină : „Noap- 
te, ziuă. / Izvorul bogat în adinc / Mase de 
sunete ies / din negura forței primare ; / mî- 
nie — / pînă la transtigurare. / Soare, lună. ; 
Scinteiază aurori boreale. Ape de linişte; 
|! apoi împăcarea cu moartea... / Omul: iată 
viața. / Deplină maturitate în implinire. / Şi 
sunetele domesticesc viaţa in zdrenţe, a oame- 
nilor, / cu mingiierea unui punct depărtat, 
lingă zare, / radiind bunătatea ca o inimă 
caldă.“ 

Intrăm în Satakunta, regiune de poveste — 
nu mai mult decit altele ale Finlandei — dar 
răsunind în mintea noastră mai - cunoscut 
pentru că a dat viață patriarhului Sillanpää, 
cel ce primea premiul Nobel al anului 1939 
pentru “literatură: Satakunta — nume” incintă- 


Pori are două porturi 
intensă activitate, în care se construiesc 
şi nave 


exterioare cu 


Primăria, ridicată în veacul trecut, e una 


din puţinele clădiri mai vechi şi într-un 


stil deosebit ale orașului 


erren 


tor, adăpostind tumult și blîndețe și  cețuri. 
Dar născind în noi neliniștea : oare oamenii 
de acum se aseamănă întru totul celor din 
cărțile patriarhului, îndîrjiți, între altele, pină 
la a fi reci ? 

Pori se află în Satakunta. 

Ajungem. E o așezare măruntă, tipică Fin- 
landei, cu toate că, potrivit statisticilor, e al 
şaptelea oraş, cu vreo 80000 de locuitori. 

Pori are o istorie ciudată, în parte istoria 
așezărilor fineze atinse de aceleaşi vicisitu- 
dini. Așezat pe malurile fluviului Kokemăen- 
joki, care se deschide prin mai multe brațe în 
golful Botnia, Pori e un vechi centru de co- 
merț. La început, se afla undeva, în amont, 
apoi s-a mutat mai aproape de mare, în 
două rinduri, pină cind, din nevoi comerciale, 
s-a transferat definitiv, în 1558, pe locurile în 
care se află astăzi. Creșterea sa a fost impie- 
dicată mai întii de pustiitoare incendii — do- 
cumentele amintesc două, mari, în 1801 și 
1852 ; apoi, în timpul războiului Crimeei, e 
bombardat de flota franco-engleză. A supor- 
tat (cu stoicie sau cu încăpăţinare ?) soarta 
şi a vrut să rămînă acolo și să crească. Și-a 
creat un port fluvial, apoi două porturi exte- 
rioare, maritime — Măntyluoto (deschis tot 
anul) şi Reposaari. Portul și traficul pe mare 
au implantat industriile: șantiere navale, 
ateliere de construcţii mecanice, fabrici de 
hirtie şi celuloză, filaturi de bumbac, fabrici 
de chibrituri ș. a. Două din cele mai mari și 
cunoscute firme finlandeze își au sediul aici — 
una lucrind produse din cupru (cabluri, în 
special) ; afta, producind hirtie, celuloză şi 
mașini pentru fabricile de acest gen. Tot la 
Pori, centru cultural al Satakuntei, se află 
cel mai mare emiţător de radiodifuziune din 
Finlanda. 

Orașul, mic, e de un calm odihnitor. Răs- 
pindit mai mult pe orizontală — în afara ma- 
rilor orașe sau a locurilor în care configura- 
ţia specifică a terenului o permitea, finlan- 
dezii n-au prea construit pe verticală — Pori 
e un orășel obișnuit, fără monumente și 
atracţie deosebită. Importanţa lui economică 
e de necontestat, dar, din raţiuni multiple, is- 
torice mai cu seamă, lipseşte o arhitectură 
care să surprindă străinul. În afară, poate, de 
primăria și biserica în stil gotic, amindouă 
înălțate în veacul trecut. Distrus de incendii, 
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Pori n-a reuşit să conserve nici casele în care 


își duceau traiul negustorii şi  meseriaşii de 
dinainte de 1800. Dacă te afli în căutare de 
astfel de mărturii, nu poţi fi îndreptat decit 
la Ulvila, la vreo 15 km est, acolo unde era 
situat mai inainte orașul și unde se mai gă- 
sește o biserică de prin 1332, cu fresce din 
secolul următor. Nici oameni celebri n-au 
dat, prin actele lor, celebritate aşezării. În 
afară de doctorul - Nordling, cel care a scris 
numeroase povestiri despre viața marinarilor, 
sub pseudonimul Nortamo — de fapt o glorie 
locală, ca și scrierile sale în dialect regional 
— numai Akseli  Gallen-Kallela, cunoscutul 
ilustrator al Kalevalei, a mai adus oarecare 
faimă orașului. 

Aşadar, un oraș care nu atrage în mod 
deosebit. Dar poate tocmai in această ab- 
sență de tentaţii arhitectonice şi monumen- 
tale se află esenţialul său. Dacă n-au păs- 
trat zidurile între care și-au trăit bucuria 
și necazul străbunii lor, locuitorii din Pori au 
păstrat stilul de viață. Poţi merge la muzeul 
Satakuntei (poate, dintr-un punct de vedere, 
cel mai interesant obiectiv din oraș), dar an- 
tichitățile regionale și colecția etnografică 
închise înăuntru, deși valoroase, nu au darul 
să vorbească despre stilul de viață trecut din 
generație în generație. 

Mai întîi, îndirjirea oamenilor. Vorbesc pu- 
țin și rareori renunță cînd plănuiesc ceva. 
Dincolo de privirea de un albastru sau cenu- 
șiu-deschis, de duritatea pietrei, se află toată 
experiența generaţiilor apuse, care vor fi în- 
cercat să reziste asprimii vremii, să smulgă 
roadele pămintului, să dureze așezări la în- 
crucișări de viforniţe şi interese străine. Stoi- 
cism sau incăpăţinare ? E prea mult spus: o 
filozofie a raporturilor cu natura ; e prea pu- 
ţin : o. dimensiune psihologică. Din îndirjire, 
un pămint ostil s-a deschis și supus; un pă- 
mint care, la- rindul său, a modelat oameni 
capabili să cuprindă extremele — duritatea și 
surisul sincer și bun. De altfel, cred că nu- 
mai astfel Pori — și nu numai Pori — a dăi- 
nuit. 

Apoi, tradiţiile, nu sever conservate, pen- 
tru că fac parte organică, aproape, din traiul 
cotidian. 


Activitatea cotidiană, 
prin nimic ieșită din 
comun, ascunde, de 
fapt, spiritul de dirze- 
nie al acestor oameni 


Saiakunta — regiune cu nume de poveste, 
coline şi păduri învăluite în  ceţuri 


Apoi, înțelepciunea și cultul celor de dina- 
inte. Nicăieri n-am văzut cimitire şi = mor- 
minte atit de atent îngrijite ca în Suomi, ca 
şi cum spiritul celor ce i-au născut pe cei. de 
azi ar trebui să fie prezen: în lume şi să par- 
ticipe. E într-un fel, aici, o filozofie populară 
obișnuită, născută din  profundul respect 
pentru ceea ce miinile celor opriţi din drum 
au reușit să făurească. Respect și iubire. 
Amestecate, inevitabil, cu harul imprejurimi- 
lor. La Pori, există o capelă, Juselius, ridicată 
la începutul veacului, la cererea unui ‘bogat 
negustor, în amintirea fiicei sale dispărute. 
Ești îndemnat s-o vizitezi pentru stilul neogotic 
şi, mai ales, pentru frescele interioare sem- 
nate de Akseli Gallen-Kallela și Pekka Halo- 
nen. Un mausoleu obișnuit în sine, așa cum 
se află oriunde, chiar dacă e grandioasă con- 
strucția sa. Există, însă, ceva ce tulbură. Pe 
pereţii centrali, șase fresce mari ale ilustrato- 
rului Kalevalei zugrăvesc virstele omului, înfrin- 
gerea sa prin moarte și victoria spiritului uman 
asupra a tot ce e distrugere. Adică înţelep- 
ciunea de a accepta curgerea vieții, așa cum 
este, dar de a lupta pentru fiecare clipă. În- 
țelepciunea cu care au trăit, chiar nemulţu- 
miţi sau revoltați fiind, locuitorii Finlandei, în- 
țelepciunea dintotdeauna a omului încercat 
de nevoi. 

Ceea ce am văzut și înţeles, mai cu seamă 
la Pori, aș fi putut constata oriunde în Fin- 
landa. Numai  întimplarea m-a dus la gurile 
fluviului Kokemăenjoki, într-un oraș mărunt, 
puternic economiceşte, dar inestetic. Un oraș 
dincolo de care, către golful Botnia, meditind, 
m-am putut bucura de soarele rece, pe pla- 
jele de prundiș și nisip cenușiu. Nu există 
ceva mai de admirat decit darul de a -nu 
ceda vitregiilor împrejurărilor, de a fi ferm, 
de a respecta lucrul făurit de miinile mește: 
rilor de dinaintea ta, care se vor fi bucurat 


lăsindu-ţi-le moștenire și inlesnire de trai. 

Dintr-o dată, cel puţin pentru acest senti- 
ment, Pori se îmbracă în simbol, Finlanda îmi 
apărea şi mai frumoasă. 


Alegerile 
parlamentare 
din 
` Brazilia 


Corespondenţă de la 
Valentin Păunescu 


Cursul vieţii politice braziliene a înre- 


gistrat un ritm neobișnuit de rapid (mai 
ales pentru anii din urmă) în ultimele 
două luni, și cu deosebire de la inceputul 
lunii noiembrie şi pînă acum. Aceasta este 
opinia majorităţii . observatorilor vieţii 
publice braziliene, care, situînd momentul 
alegerilor parlamentare de la 15 noiem- 
brie ca un punct culminant al acestui 
proces, apreciază că principalul rezultat 
al scrutinului a constat în trezirea intere- 
sului unor pături mai ample ale popu- 
laţiei pentru activitatea politică. Prezenţa 
masivă la urnele de vot (procentul de ab- 
tineri, sub 20 la sută, este unul dintre 
cele mai scăzute din istoria electorală a 
țării) şi numărul redus de voturi în alb 
sau anulate sînt argumentele care susțin 
această afirmaţie. 

După cum se știe, alegerile de la 15 no- 
iembrie aveau ca obiectiv reînnoirea unei 
treimi din Senat (22 de locuri), a întregii 
Camere federale a deputaţilor (364 de 
mandate) şi a componentelor adunărilor 
legislative ale statelor. Rezultatele concre- 
te nu schimbă substanţial (cum, de alt- 
fel, se şi prevăzuse) poziția celor două 
partide în cadrul politic naţional brazilian. 
Alianţa Renovatoare Naţională — ARENA 
(partidul de guvernămînt) rămîne majori- 
tară în Senat, Camera Deputaţilor şi în 
cele mai multe dintre adunările legislative 
ale statelor. Mișcarea democratică brazi- 
liană — M.D.B. (opoziţia instituţionaliza- 
tă) şi-a atins țelul propus, mărindu-și nu- 
mărul de reprezentanţi în cele trei niveluri 
legislative ale ţării. În Senat, M.D.B. dis- 
pune, în prezent, de 19 locuri, față de 7 
în trecut, iar în Camera Deputaţilor, de 
162 de locuri, față de 87 pînă la recentul 
scrutin ; de asemenea, partidul a reuşit 
să obţină majoritatea în citeva adunări 
legislative. 

Comentînd ` rezultatele alegerilor, ob- 
servatorii consideră că Mişcarea democra- 
tică braziliană a ştiut să fructifice mai 
bine, în programul său, cadrul creat de 
guvernul preşedintelui Ernesto Geisel 
pentru actualul proces politico-electoral 
Între elementele ce alcătuiesc acest cadru 
sînt notate măsurile luate de guvern pen- 
tru asigurarea unui climat normal des- 
fäşurării campaniei electorale și scrutinu- 
lui, faptul de a fi pus la dispoziția celor 
două partide date şi cifre privind situa- 
ţia economică și socială actuală din țară, 
precum şi mijloacele de comunicare în 
masă (televiziunea, în special) pentru 
dezbaterea lor. 

Menţionăm că, prin caracterul lor strict 
parlamentar, rezultatele alegerilor de la 
15 noiembrie nu afectează mecanismele 


puterii executive. 
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președintele Republicii Portugalia 


Miercuri, 20 noiembrie, ora 12,30. La Palatul 
Belem, mă primește  locotenent-colonel Fer- 
reira da Cunha, şeful de cabinet al președin- 
telui Republicii Portugalia. Mă conduce în 
biroul prezidenţial. 

Primele cuvinte ale președintelui Costa 
Gomes se referă la România. „Am cunoscut 
cîțiva români pe vremea studenţiei, la Paris. 
Am vizitat, apoi, România imediat după 
război. Ştiu, s-au schimbat multe de atunci 
in tara dumneavoastră”. 


— Evenimentele de la 25 aprilie, noul 
curs politic, evoluția vieţii politice portu- 
gheze în general au fost și sint urmărite 
cu un mare interes in țara noastră. Cum 
apreciaţi, domnule președinte, stadiul 
actual şi perspectivele relațiilor 
româno-portugheze ? 


— După părerea mea, ele pot fi exprimate 
în trei planuri. Pe plan afectiv, poporul por- 
tughez nutrește cea mai mare simpatie pentru 
poporul român şi iși exprimă din plin bucuria 
că România a fost prima țară socialistă care 
a stabilit relații diplomatice cu Portugalia ; 
pe plan socio-politic, cred că experiența 
României poate constitui un izvor de inspiraţie 
în găsirea unei soluţii pentru poporul căruia 
îi aparțin; pe planul concret al intere- 
celor materiale, nutresc speranțe în intensifi- 
corea relaţiilor comerciale și economice, pe 
core le sprijin cu căldură. 


- După cum aţi afirmat de la tribuna 
Organizaţiei Naţiunilor Unite, la 25 
aprilie in Portugalia a fost înlăturată o 
dictotură de o jumătate de secol și a 
inceput o nouă eră pentru țara 
dumneavoastră. Care sint, domnule 
președinte, obiectivele imediate și de 
perspectivă privind procesul de demo- 
cratizare a ţării, inscrise atit in progra- 
mul guvernului provizoriu, cit și in cel 
al Mişcării forţelor armate ? 


— Obiectivele cele mai importante ce 
urmeoză a fi realizate sint următoarele : deco- 
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INTERVIUL NOSTRU 


Francisco Antonio 
da Costa Gomes 


„Poporul portughez nutreşte 
cea mai mare simpatie 
pentru poporul român: 


lonizarea ; reconversiunea structurilor produc- 
tive; stabilizarea socio-economică; politi- 
zarea poporului portugħez; democratizarea 
învățămintului și culturii ; revizuirea accele- 
rată a legislaţiei anterioare; reorganizarea 
forțelor militare și militarizate pentru înfăp- 
tuirea unor obiective de tip „serviciu naţional”. 
Fără atingerea acestor obiective, nu va putea 
fi viabilă instaurarea unei democraţii plura- 
liste socializante. 


— Potrivit recentului proiect de lege 
electorală, la viitoarele alegeri portu- 
gheze urmează să fie instituit sistemul 
reprezentării proporţionale. Este pentru 
prima oară că se folosește in Portuga- 
lia un asemenea sistem ? 


— Între 1910 și 1926, au fost tentative iden- 
tice, dar extrema pulverizare a partidelor și 
depolitizarea societăţii din vremea aceea n-au 
permis o aplicare eficientă. incepind! cu 1926, 
alegerile și-au pierdut semnificația: din couza 
controlului. riguros exercitat de dictatură. 


— Marea certitudine a noii Portugalii 
născute la 25 aprilie se numește deco- 
lonizare. Ne-aţi putea face o trecere în 
revistă a etapelor și perspectivelor a- 
-cestui proces ? 


— Bilanţul pină la această oră ar fi urmă- 
torul : Guineea-Bissau este deja a nouă jar 
de expresie portugheză, o ţară prietenă 
căreia îi acordăm tot sprijinul posibil: 
Mozambicul are un guvern provizoriu și sintem 
pe cale de a transfera responsabilităţile în 
vederea creării unui nou stat care va deveni 
total independent în iunie 1975; în Angola 
încercăm să stabilim un guvern provizoriu.. În 
ce privește Portugalia, nu există dificultăţi, dar, 
din păcate, existența mai multor mișcări de 
eliberare naţională nu a permis crearea unei 
platforme comune de înțelegere pentru in- 
trarea lor în guvernul provizoriu ce urmează 
a fi creat; São Tome : convorbirile au intrat 
pe un bun făgaș pentru formarea rapidă a unui 
guvern de tranziție ; Insulele Capului Verde : 


existența unor diferite curente de gindire poli- 
tică creează dificultăţi în avansarea procesu- 
lui. Vom numi un înalt comisar și vom crea 
un nou stotut administrativ pentru accele- 
rerea şi avansarea procesului de decoloni- 
zare ; Macao este un teritoriu sub adminis- 
trație portugheză, nu a considerăm o colo- 
nie. Urmează să fie actualizată structura 
administrativă în spiritul noilor concepte 
democratice și în acord cu interesele și dorin- 
tele populaţiei, totul în cadrul relaţiilor de 
bună vecinătate cu Republica Populară 
Chineză cu care dorim să stabilim relaţii în 
cel mai scurt timp ; Timor este o colonie cu 
caracteristici speciale, unde populația își 
manifestă o vie dorință pentru o soluţie poli- 
tic prin core să-și menţină legăturile cu 
Portugalia. Deci, poporul din această ţară va 
avea guvernul pe care il dorește, iar dacă va 
rămine legat de Portugalia, aceasta va fi în 
termenii unei totale decolonizări politice și 
economice. 


— Cum vedeţi, domnule președinte, 
viitorul relaţiilor Portugaliei cu fostele 
colonii după obţinerea completă a in- 
dependenței lor de stat? În virtutea 
legăturilor istorice ale Portugaliei c 
aceste țări, se poate vorbi de un speci! 
fic al acestor relaţii ? 


„ Am cele mai îndreptățite speranțe să 
cred că viitorul relaţiilor Portugaliei cu noile 
țări va fi foarte cordial și fructuos. Pe termen 
scurt, cred că vom avea relaţii bilaterale 
reciproc avantajoase. Pe termen lung, Portu- 
galia şi toate țările de expresie portugheză, 
inclusiv Brazilia, ar putea simţi nevoia 
creării unei Comunităţi proprii în beneficiul 
echilibrului societăţii internaționale a secolu- 
lui al XXI-lea. 


— Care va fi, după opinia dumnea- 
voastră, viitorul relațiilor Portugaliei cu 
țările in curs de dezvoltare ? 


— După cum se ştie, în singe, în suflet și în 
cultură, poporul portughez are profunde legă- 
turi cu popoarele africane, arabe și asiatice. 
Pe de altă parte, vocaţia noastră lusotropi- 
cală, geografia noastră și situaţia noastră de 
țară în curs de dezvoltare facilitează și, 
totodată, ne îndeamnă spre relaţii foarte 
strînse cu lumea a treia. În cadrul actualei 
situaţii politice portugheze, cred că Portuga- 
liei îi va fi ușor să dezvolte toate tipurile de 
relaţii — politice, sociale, economice și cultu- 
rale — cu toate țările în curs de dezvoltare. 


— Care este, domnule preşedinte, 
poziția Portugaliei față de evoluția 
noului curs al vieţii internaţionale, in- 
dreptat spre instaurarea în relaţiile 
dintre toate statele lumii, indiferent de 
regimul lor politic, social sau economic, 
a unor raporturi bazate pe principiile 
şi normele dreptului și relaţiilor interna- 
tionale ? 


= Ca ţară mică, Portugalia este deosebit de 
interesată să colaboreze la toate tentativele 
de găsire a unor soluţii bazate pe pace, justi- 
ție şi drept internaţional. Din această dorinţă 
decurg toate opţiunile noastre, al căror sens 
este și acela de respectare a noii vocaţii de 
bună înțelegere cu țările socialiste. 


— Revenită în Europa, noua Portuga- 
lie și-a deschis larg ferestrele spre 
țările continentului, spre lume. Care 
este poziția ţării dumneavoastră in ce 
privește perspectivele acestei evoluţii ? 


— Cred că în răspunsul anterior am reușit 
să: definesc orientarea generală a politicii 
globale portugheze. Nu pot, nu trebuie să fiu 
mai concret în aceste răspunsuri, deoarece în 
scurt timp vom avea un guvern definitiv, de- 
mocratic. ales, care va reprezenta poporul 
portughez. 


Interviu realizat de 
trimisul nostru special 
Rodica Dumitrescu 
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[ETHIOPIE] 


(Harta a fost reprodu- 
să după „Le Monde“) 


ETIOPIA 
după nouă luni 
de criză 


În seara zilei de 23 noiembrie, la două 
luni și jumătate după detronarea lui Haile 
Selassie, străzile din Addis Abeba erau 
străbătute, înir-o atmosferă de agitaţie 
neobișnuită, de tancuri şi care blindate. In 
cartierul vechiului aeroport, în care se afla 
situată reşedinţa particulară a generalului 
Aman Andom — destituit, doar cu citeva 
ore înainte, din funcţia de preşedinte al 
guvernului militar provizoriu, — împuşcă- 
turi şi explozii violente se succedau cu re- 
peziciune. 

A doua zi, dimineaţa, un comunicat mi- 
litar radiodifuzat anunţa executarea a 60 
de personalităţi, între care și generalul 
Andom. Acuzaţiile formulate erau de o 
rară severitate. Alţi 150 de prizonieri, de- 
ținuți în subsolurile vechiului palat al lui 
Menelik, urmau să fie aduși în faţa Curţii 
marţiale. 

În capitala etiopiană s-a instaurat o at- 
mosferă apăsătoare. Pe străzi puteau fi vă- 
zute mii de femei îmbrăcate în negru sau 
purtind pe cap „șamma“, un veșmint na- 
ţional, în semn de doliu. Tăcerea care a 
învăluit, în primele momente, condiţiile 
în care execuțiile au avut loc a alimentat 
cele mai neverosimile zvonuri. Fostul îm- 
părat ar fi fost transferat de la Addis 
Abeba într-un oraș situat la 50 km depăr- 
tare, în vederea unei apropiate execuţii. 
în cursul săptămînii trecute, însă, un pur- 
tător de cuvint al guvernului a declarat 
că „aceste zvonuri sînt fără fundament“. 
S-a precizat, de asemenea, că generalul 
Aman Andom a fost, de fapt, împușcat la 
locuința sa în timpul luptei armate ce a 
avut loc în cursul nopţii de simbătă spre 
duminică. Un comunicat afirma că fostul 


preşedinte al guvernului militar „eonsti- 
tuia un risc pentru siguranţa statului şi 
i s-a cerut să se predea, dar refuzul său a 
silit Consiliul militar să recurgă la forță“. 
Într-un editorial, ziarul de limbă engleză 
„The Ethiopian Herald“ arăta că aceste 
măsuri extreme au fost luate pentru înlă- 
turarea „ultimelor obstacole în vederea în- 
făptuirii unor reforme sociale pentru sal- 
varea naţiunii“. 

Evenimentele care s-au petrecut, zilele 
trecute, la Addis Abeba reprezintă un epi- 
sod dramatic. Ele întorc o nouă pagină în 
criza politică pe care Etiopia o trăieşte de 
mai bine de opt luni. 

Semne ale unei violente tensiuni, creată 
de necesitatea învingerii structurilor so- 


Haile Selassie şi pri- 

mul său ministru, A- 

Klilu Habte Wold, în 
urmă cu trei ani 


ciale ancestrale dominante, prin ap.icarea 
unor reforme pe care grava situatie ern- 
nomică şi socială le reclamă şi care au lost 
proclamate ca obiective prioritare ale 
noului regim politic etiopian, par să mar- 
cheze un moment de răscruce în istoria 
celei mai vechi ţări independente din 
Africa. 
O istorie care se numără în milenii. 


Istoria Etiopiei este aureolată de Ìnce- 
puturi situate în vremuri şi ţinuturi de 
legendă. Pomenită încă din antichitate în 
scrierile lui Strabon şi Herodot sub nu- 
mele de Aithiopia — care, în tălmăcire, 
înseamnă „chipuri arse“ — aşezarea ei 
geografică a fost, secole de-a rindul, pu- 
țin cunoscută. Pînă în evul mediu, Etio- 
pia era considerată un pămint legendar 
În vremea cruciadelor, numeroşi călătoi 
europeni porniseră înspre aceste meleaguri 
în căutarea „preotului loan“. un misterios 
rege creștin, prezent în mai toate croni- 
cile europene ale timpului ca un erou al 
luptei impotriva expansiunii otomane 

Reputația Etiopiei ca una din cele mai 
vechi ţări din lume este datorată, însă, 
situării originilor sale odată cu constitui- 
rea statului Aksum. Acesta a luat naştere 
în veacul al zecelea înaintea erei noastre, 
în partea de nord a podișului etiopian, pe 
teritoriul actual al provinciilor Tigre, Am- 
hara, Godjam, Şoa şi pe coasta Mării 
Roșii. Grandoarea lui este mărturisită si 
astăzi de ruinele rămase. În primele se- 
cole ale erei noastre, el era renumit, la 
fel ca şi imperiile bizantin, roman şi per- 
san. 

Primul rege al regatului aksumit, Mene- 
lik I, este şi fondatorul faimoasei dinastii 
sălomoniene, la care toţi regii etiopieni 
şi-au susținut apartenenţa. Ultimul dintre 
ei, Haile Selassie — al douăsutedouăzecişi - 
cincilea. Menelik ar fi fost fiul regelui Sa- 
lomon şi al reginei Makeda, din Saba, ți- 
nut aflat pe ţărmul estic al Mării Roşii si 
stăpînit de aksumiţi. Atrasă de faima de 
care se bucura Salomon, regina din Saba 
a plecat la Ierusalim, însoţită de o nume- 
roasă suită şi încărcată cu daruri preţioase, 
cucerindu-l pe rege prin frumuseţea ei. 
întoarsă în ţară, va da naştere unui fiu, 
Menelik, uns ca suveran de însuși Salo- 
mon. Legenda i-a inspirat pe Veronese, 
Rafael şi Claude Lorrain. În 1934, într-un 
celebru raid aerian, Andre Malraux crede 
a fi găsit legendara capitală a reginei, pie- 
rită în nisipurile deșertului Yemenului. 

Dincolo de aspectul ei anecdotic și fa- 
bulos, legenda a avut, de-a lungul veacu- 
rilor, un rol important în conturarea uni- 
tății politice şi naţionale a ţării. Alcătuită 
din mai multe principate de sine stătă- 
toare — situaţie accentuată îndeosebi din 
evul mediu şi cu adinci urmări pină as- 
tăzi — Etiopia a fost mereu în pericol 
de a fi destrămată atît de luptele interne, 
cît şi de amenințările din afară. Suvera» 
nul, denumit încă dinaintea erei noastre 
negus, va adopta în evul mediu numele 
regilor —, 


de Negusa Nagast — rege al 


Generalul de brigadă Teferi Benti, noul 
președinte, ales de Comitetul militar etio- 
pian, are 53 de ani. Intrat în armată, ca 
voluntar, la 20 de ani, va urma, apoi, şcoala 
militară de la Holeta, de unde a ieşit, trei 
ani mai tîrziu, cu gradul de sublocotenent. 
În 1971, el a fost numit general de brigadă. 
În ultimele două luni, Teferi Benti a fost 
comandantul celei de-a doua divizii a ar- 
matei etiopiene, staționată în Eritreea 


titlu sub care a guvernat şi Haile Selas- 
sie. Intensificarea expansiunii coloniale 
în Africa, cu deosebire din secolul al 
XIX-lea, va face din constituirea statului 
centralizat o nevoie urgentă. Autorul aces- 
tei opere a fost Menelik II. „Lanțul colo- 
nial“ — planul celebrului Cecil Rhodes —, 
„Africa de peste mări“ — proiectul fran- 
cez — sau „Mittelafrika“ — ideea impe- 
rialismului german — au fost nevoite să 
excepteze Etiopia. Italienii aveau ambiţii 
speciale în această regiune, reuşind, în 
cele din urmă, să-și instaleze controlul 
asupra  Eritreei, blocînd, în felul acesta, 
ieșirea vitală la mare a etiopienilor şi sta- 
bilindu-și o puternică bază de expansiuni 
viitoare. În martie 1896, are loc la Adua, 
în apropierea „oraşului sfint“ Aksum, o 
bătălie hotăritoare. Armata italiană este 
zdrobită de către trupele etiopiene. In 
fruntea acestora se afla ras-ul Makonnen, 
vărul lui Menelik și tatăl celui care va 
deveni, cu treizeci și cinci de ani mai tîr- 
ziu, Haile Selassie. Independenţa Etiopiei 
era salvată. 

Obţinînd recunoașterea, pe plan extern, 
a marilor puteri, Menelik, slăbit de boală, 
nu va mai reuși să instituie pe plan intern 
reformele care să scoată ţara din structu- 
rile feudale care dominau. După moar- 
tea lui, în 1913, succesiunea se va dovedi, 
pentru cîțiva ani, dificilă. În 1916, va fi 
încoronată fiica sa, Zauditu, iar, ca regent, 
numit tînărul ras Lidj Tafari Makonnen. 
Devenit, în 1930, împărat, el va guverna 
țara, timp de 44 de ani, sub numele de 
Haile Selassie. 


O politică externă activă, menită să im- 
pună recunoașterea Etiopiei în cadrul co- 
munității internaţionale, l-a plasat pe 
Haile Selassie în primul rind al luptei 
pentru independenţă a ţării sale, continua- 
tor al diplomaţiei iniţiate de Menelik II. 
Încă din timpul regenței. el încheie o se- 
rie de tratate cu Italia, Franţa și S.U.A. In 
1923, Etiopia se numără printre statele 
fondatoare ale Ligii Naţiunilor. În 1924, 
aderă la Pactul Briand-Kellog. În același 
an, Haile Selassie face prima mare călă- 
torie în Europa. Va fi doar începutul unui 
lung şir de turnee diplomatice pe care su- 
veranul etiopian le va efectua pe toate 
continentele, pină în ultimii ani ai dom- 
niei sale. Invazia brutală a fascismului 
italian din 1935 va curma, pentru o vreme, 
aceste eforturi. Italia  mussoliniană pă- 
trunde, la 3 octombrie, pe teritoriul Etio- 
piei, fără nici o declarație de război prea- 
labilă. Folosind un armament modern şi 
gaze toxice, trupele generalului Badoglio 
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reuşesc în opt luni să cucerească cea mai 
mare parte a Etiopiei. La 30 iunie 1936. la 
Geneva, Haile Selassie pronunţă de la tri- 
buna Societăţii Naţiunilor un discurs pate- 
tic. Cuvintele lui au rămas fără efect, iar 
împăratul a plecat în exil la Londra. Cinci 
ani mai tîrziu, la 5 mai 1941. odată cu con- 
traofensiva armatelor engleze, Haile Se- 
lassie revine, în fruntea trupelor etiopiene, 
la Addis Abeba. 

Etiopia face parte din O.N.U., încă de 
la înfiinţarea ei, în 1945. O deosebită con- 
tribuţie a adus în cadrul relaţiilor in- 
terafricane. La Addis Abeba îşi are sediu! 
Comisia Economică a Naţiunilor Unite 
pentru Africa, instalată în Africa Hall, 
impozantă clădire construită de etiopieni, 
special în acest scop. Tot la Addis Abeba 
a fost semnată Carta Organizaţiei Unităţii 
Africane, capitala etiopiană devenind se- 
diul ei permanent. 


Dinamismul iniţial al politicii lui Haile 
Selassie n-a reuşit, decît în parte, să înlă- 
ture imobilismul structurilor interne. Haile 
Selassie şi-a propus, ce-i drept, ca unul 
din obiectivele principale ale sale, moder- 
nizarea aparatului de stat. Administraţia şi 
instituţiile pe care el le-a iniţiat au con- 
servat aceeași matcă anacronică. Aristo- 
crația şi biserica rămineau pilonii tradi- 
ționali ai societății etiopiene. 

În acest cadru s-au plasat toate refor- 
mele inițiate de-a lungul a peste 50 de 
ani. Ele însă n-au afectat substanțial 
structurile arhaice ale societății etiopiene. 
Constituția promulgată la 4 noiembrie 
1955 (şi care aducea o serie de amenda- 
mente celei din 1931) consfințea o monar- 
hie de drept divin. În parlament, candi- 
datul trebuia să fie posesorul unor bunuri 
mobiliare în valoare de cel puțin 2000 de 
dolari. Membrii senatului erau numiți di- 
rect de către împărat, de cele mai multe 
ori ca recompensă la fidelitatea față de 
suveran. Orice hotărire votată de parla- 
ment trebuia să primească aprobarea îm- 
păratului, înainte de a fi tradusă în via- 
ţă. Tot împăratul era cel care-l numea 
pe primul ministru. 


ERITREEA 


Situată în nord-estul Btiopiei, Eritreea 
este una din cele 14 provincii etiopiene, 
al cărei teritoriu — 80000 kmp — se 
întinde de-a lungul coastei Mării Roșii. 
Populaţia sa, alcătuită din mai multe 
grupuri etnice, nomazi și sedentari, nu- 
mără 1500000 locuitori. Principalele 
surse de subzistență sînt agricultura și 
creşterea vitelor. Numai 4 la sută din 
pământuri sînt cultivate. Pădurile ocu- 
pă 11 la sută din suprafață. Pe țărmul 
eritreean, una din îndeletnicirile speci- 
fice este pescuitul scoicilor de perle. 

Eritreea a făcut parte, inițial, din re- 
gatul aksumit, fiind leagănul civilizației 
creștine etiopiene. Datorită poziţiei sale 
geografice, meleagurile ei i-au atras, rînd 
pe rind, pe greci, portughezi, arabi, en- 
glezi, francezi și italieni. Aceştia din 
urmă s-au instalat succesiv la Assab 
(1882), Massoua și Beilal (1885), Asmara 
şi Keren (1889), pentru ca, în 1890, Eri- 
treea să devină în întregime colonie ita- 
liană. Controlată în timpul celui de-al 
doilea război mondial de englezi, admi- 
nistrată apoi de O.N.U., Eritreea a deve- 
nit în 1952, în urma unei hotăriri a Na- 
țiunilor Unite și a unui vot unanim al 
Parlamentului eritreean, stat federal al 
Etiopiei. 


La 14 noiembrie 1962, Parlamentul 


eritreean a hotărît unirea Eritreei cu 
Etiopia, devenind astfel cea de-a patru- 
sprezecea provincie a acesteia. 
Eritreea este reprezentată în Parla- 
mentul etiopian de către 23 de deputați. 


Regimul politic a continuat să se spM- 
jine pe marea aristocrație şi biserică. Bi- 
serica etiopiană era, într-adevăr, una din 
marile puteri în stat şi, în acelaşi timp, 
una din instituţiile prin care evul mediu 
persista în Etiopia. Condusă de un patriarh 
numit abuna, ea număra mai mult de 200 
mii de preoţi. Influenţa ei era considera- 
bilă. Constituţia din 1955 proclama con- 
fesiunea ortodoxă etiopiană drept religie 
de stat. Abuna făcea parte din Consiliul 
Coroanei. 

Din pămînturile etiopiene, numai 10 la 
sută sînt cultivate. 77 la sută dintre aces-. 
tea se află în posesia a numai 0,1 la sută 
din populaţie. Străbătind una din regiuni- 
le ţării, de pildă, un călător pe aceste me- 
leaguri nota că „poţi merge cu mașina ore 
întregi fără a ieși din aceeași proprieta- 
te“, care poate ajunge pînă la 500000 de 
hectare. Aceste păminturi sînt, în mare 
parte, lucrate şi astăzi de ţărani, cu plu- 
guri de lemn. Ei trebuie să dea proprieta- 
rilor pînă la 75 la sută din recoltă. Nouă 
zecimi din populaţie trăiește într-o econo- 
mie închisă (în afara circulaţiei moneta- 
re), beneficiind doar de cîteva produse 
necesare subzistenţei. Venitul pe cap de lo- 
cuitor este unul din cele mai scăzute din 
lume : 50—60 de dolari anual. 3 

La acestea s-a adăugat flagelul foame- 
tei, care s-a instaurat pe aproape întreg 
teritoriul etiopian, odată cu crunta sece- 
tă care persistă din 1972. Într-un interval 
de numai trei ani, ea a făcut 200000 de 
victime. Un etiopian din zece este sinis- 
trat. În această toamnă, numai în provin- 
cia Harar, mai mult de un milion de 
persoane sînt în pericol de a muri. - 

Această situație, care a afectat numai 
populația săracă, a surprins autoritățile 
fără putinţă de a reacționa. Asistența in- 
ternațională, la care au trebuit să facă a- 
pel, a sosit cînd deja numărul victimelor 
atinsese o proporție dureroasă. Recent, co- 
tidianul „Ethiopian Herald“ admitea că 
„Etiopia este una din cele mai sărace țări 
din lume“. Specialiştii au calculat, totuși, 
că agricultura etiopiană ar putea hrăni, 
în cazul în care ar fi reorganizată, 100 
milioane de persoane. Adică de patru ori 
mai mult cît numără astăzi Etiopia. Un 
comentator observa că Etiopia „ar putea fi 
un «grînar» pentru Africa“. 

Etiopia a încheiat anul trecut cel 
de-al treilea plan de dezvoltare econo- 
mică, iar după 1964 a fost pus în stu- 
diu un proiect de reformă agrară. Un co- 
mitet special creat în acest scop, transfor- 
mat apoi în minister, s-a lovit de primirea 
rece pe care marii proprietari funciari i-au 
făcut-o. Nu este de mirare că parlamentul 
s-a opus în permanență proiectului de re- 
formă agrară. 


Resimțită ca o dureroasă realitate de 
către marea majoritate a populației, aceas- 
tă situație a început să cunoască o opozi- 
ție din ce în ce mai înverşunată din pars 
tea unor medii sociale- diferite. Intre a- 
cestea, cele studențești, sindicale şi îndeo- 
sebi militare. 

Lovitura de stat. eşuată în 1960, cînd 
Haile Selassie se afla într-o vizită oficia- 
lă în Brazilia, a fost primul semn. Au fost 
uciși sau răniţi, în acest episod, 475 de 
membri ai gărzii imperiale, iar alţi 3 109 
arestaţi. Organizatorul tentativei a fost con- 
damnat la moarte și spinzurat în anul 
următor. 

Cercurile studenţeşti au reprezentat o 
coordonată viguroasă a plasării ţării pe 
calea modernizării. Aflaţi încă din 1960 
alături de mișcarea de opoziţie, studenţii 
se vor face remarcaţi în repetate rinduri. 

Cea care va juca, însă, rolul hotăritor 
în pregătirea răsturnării regimului impe- 
rial va fi armata. Avind în spatele său 
o lungă şi solidă tradiție (Adua. rezis- 
tenţa împotriva fascismului italian), ea a 
fost întotdeauna unul din elementele prin- 
cipale ale vieţii politice a ţării. Conside- 
rată ca una din cele mai bine organiza- 


Seceta și foametea au însemnat, în Etiopia, 200000 de vieţi pier- 
dute şi alte cîteva milioane amenințate 


te şi dotate din Africa, armata etiopiană 
dispune de forțe terestre alcătuite din 4 
divizii, fiecare numărînd în jur de 10 000 
de oameni, de aviaţie (1000 de persoane) 
echipată cu aparate cu reacţie, și marină 
(peste 1 400 de oameni) prevăzută cu mai 
multe nave ușoare. În cursul timpului, o 
nouă generaţie de ofiţeri se va face din ce 
în ce mai remarcată pe scena politică a 
ţării. - 


La 26 februarie 1974, divizia a Il-a 
a armatei etiopiene, situată la As- 
mara, în Eritreea, se răscoală. Se vorală- 
tura, în zilele următoare, o parte a ma- 
rinei care pune stăpînire pe baza navală 
de la Massaoua, paraşutiştii de la Debre 
Zeit (nu departe de Addis Abeba), aviatorii 
de la Dire Daoua (în estul ţării) şi, în 
fine, divizia a IV-a din capitală. Eveni- 
mentele petrecute în aceste zile formea- 
ză, de fapt, debutul unei crize care va cu- 
noaște punctul culminant șase luni mai 
tirziu. Din primele momente ale revoltei 
lor, militarii revendică reforme profunde 
şi intentează un proces deschis corupției 
și incompetenţei administrative. Primul 
ministru, Aklilu Habte Wold, este nevoit 
să demisioneze. La două luni, împreună 
cu mai mulți miniștri ai cabinetului de- 
misionar, el este arestat. Este format un 
nou cabinet, condus de Endelkachew Ma- 
konnen. Sub presiunea situaţiei create, îm- 
păratul anunţă revizuirea constituţiei și 
înființarea unei comisii care să ancheteze 
corupţia fostului guvern.  Arestările se 
succed cu repeziciune, în cîteva luni fiind 
deținute de armată peste 200 de persona- 
lităţi, dintre care aproape întreg antura- 
jul împăratului. Primul ministru Endelka- 
chew Makonnen, înlocuit de militari cu 
Lidj Michael  Imru, va avea aceeași 
soartă. 

Climatul se agravează prin demisia ce- 
lor 23 de deputaţi ai Eritreei în parla- 
ment, acuzind autorităţile etiopiene dea 
se fi dezinteresat de starea deplorabilă a 
provinciei lor. În urma secetei din 1973, 
Asmara devenise, arătau ei, un oraş pe 
cale de a muri. 

Treptat, cercul se stringe în jurul pa- 
latului imperial, pentru ca, la 12 septem- 
brie, negusul să fie înlăturat de la tronul 
pe care îl ocupa de 44 de ani. 

Puterea este preluată de militari, care, 
lansînd cuvîntul de ordine „Etiopia mai 
întîi“, (Etiopia tikdem), își propun să re- 
formeze sistemul parlamentar, constituţia 
din 1965 şi să pregătească restructurarea 
întregului sistem feudal, pentru a scoate 
țara din „haosul economic, politie şi so- 
cial“ în care se află. Noul concept cuprin- 
de în sine și idealul întăririi unităţii na- 
ţionale, amenințată, în condiţiile dezechi- 
librului politic și economic, de tendinţe de 
destrămare. 


Proclamaţia de înlăturare a lui Haile 
Selassie era semnată de un „Comitet al 
forţelor armate“. Acesta a fost, de fapt, 
nucleul care a condus întreaga mişcare 
iniţiată în februarie. Comitetul — apărut 
pentru prima dată în desfășurarea eveni- 
mentelor, sub acest nume, în iunie, cînd 
a difuzat primele comunicate — este al- 
cătuit, se pare, din 120 de membri, ră- 
mași anonimi. Se știe doar că ei sînt re- 
prezentanţii tuturor sectoarelor armatei 
etiopiene. Primul care a devenit cunos- 
cut a fost generalul Aman Andom, numit, 
la 12 septembrie, președinte al guvernu- 
lui militar provizoriu și al comitetului de 
coordonare al forțelor armate. 

Totuşi, şi după această dată, cind mili- 
tarii, reuniți în cadrul acestui comitet, au 
preluat în mod oficial conducerea, clima- 
tul politic etiopian a fost marcat, deseori, 
de confuzie. În urma numeroaselor mani- 
festaţii, organizate de studenţi și sindicate, 
care cereau cu insistenţă să fie constituit 
un guvern civil, armata anunţă crearea 
unei comisii consultative civile, însărcina- 
tă să participe la elaborarea unei noi con- 
stituţii. Spre sfîrşitul lunii septembrie, în 
sinul comitetului militar apar primele di- 
vergenţe. Generalul Andom renunță la 
funcţia de șef de stat major al armatei 
etiopiene. O serie de numiri făcute în co- 
mandamentul forțelor terestre sînt anula- 
te. La începutul lunii următoare, corespon- 
dentul agenţiei France Presse relata că în 
capitala etiopiană circulau cu insistenţă 
zvonuri despre arestarea generalului An- 
dom. Acestea s-au dovedit inițial nefonda- 
te, dar evoluţia evenimentelor avea să le 
confere, ulterior, un caracter de realitate. 
În mai multe cazărmi din Addis Abeba 
au loc incidente violente. Sint operate nu- 
meroase arestări. Tensiunea creşte spre 
mijlocul lunii trecute. Generalul  Andom 
este reţinut cu domiciliul forţat, apoi, la 
cîteva zile, destituit şi arestat. Împreună 
cu el sînt executate alte 59 de personali- 
tăți ale fostului regim, între care Aklilu 
Habte Wold şi Endelkachew Makonnen, 
foşti prim-miniștri, Iskander Desta, nepot 
al împăratului, Asrata Kassa, fost - pre- 
şedinte al Consiliului Coroanei, şi Abyie 
Abebe, fost ministru al apărării. 

La 19 noiembrie, își făcea apariţia pu- 
blică, pentru întiia oară, conducătorul de 
fapt al comitetului, comandantul Mengistu 
Haile Mariam, prezentat de presa etiopia- 
nă ca un nou lider al mişcării militare. La 
mijlocul săptămînii trecute, comitetul mi- 
litar a ales un nou preşedinte, în persoana 
generalului Teferi Benti. 

Preluînd funcția de preşedinte al comi- 
tetului militar, generalul Teferi Benti a 
precizat principalele direcții ale unui pro- 
“gram politic, menit să rezolve problemele 
cu care Etiopia este confruntată. Precizind 
circumstanţele în care au avut loc eveni- 


Addis Abeba, 23 noiembrie. Tancurile şi carele blindate îşi fac 
apariția din nou pe străzile capitalei etiopiene 


mentele din ultimele luni, generalul Benti 
a “declarat că „indiferent de infrastructu- 
ra organizată de fostul guvern pentru dez- 
voltarea social-economică a ţării, aceasta 
nu avea alt scop decît de a perpetua regi- 
mul feudal. Tocmai împotriva acestei in- 
frastructuri — a adăugat el — lansez un 
apel, chemînd la crearea unei societăţi ba- 
zate pe muncă“. 

Pe de altă parte, ziarul. „Ethiopian He- 
rald“ arăta, în editorialul său de vineri, că 
„armata n-a ieșit din cazărmi pentru a înlo- 
cui o dictatură cu alta, ci pentru a crea 
condiţiile care să permită poporului să-și 
hotărască singur soarta“. 

Potrivit agenţiilor de presă internaţio- 
nale, după evenimentele din noaptea de 
23 spre 24 noiembrie, atmosfera de încor- 
dare n-a dispărut la Addis Abeba. Deşi pa- 
trulele militare au fost retrase de pe stră- 
zile capitalei, în jurul palatului imperial, 
unde sînt deţinuţi în jur de 150 de demni- 
tari ai fostului regim, paza a fost întărită. 
Tancurile care se află în curtea palatului 
au ţevile îndreptate spre unul din bule- 
vardele cu circulaţia cea mai intensă. 

Seceta continuă să facă victime. O 


recentă informaţie a Ministerului etio- 
pian al agriculturii dezvăluie că în 
Eritreea sînt. amenințate vieţile a 


700 000 de persoane. În acest context, 
s-au situat şi eforturile autorităţilor etio- 
piene de a repatria averea familiei impe- 
riale, depusă în băncile din străinătate. 
Zilele trecute, potrivit unui comunicat al 
armatei, fostul împărat Haile Selassie, de- 
ţinut în prezent în vechiul palat al lui 
Menelik, ar fi semnat o scrisoare prin care 
acceptă transterarea acesteia în contul Co- 
misiei etiopiene de ajutor şi reconstrucţie, 
pentru ajutorarea victimelor secetei din 
Etiopia. 


Ultimele ştiri parvenite din Etiopia do- 
vedesc că tensiunea persistă. Au fost a- 
nunţate noi arestări şi au fost introduse 
drastice restricţii de circulaţie în timpul 
nopţii. Luni dimineaţa, două violente a- 
tentate cu bombe au distrus o aripă a 
municipalităţii capitalei și o parte a ma- 
relui hotel „Wabe Shebele“ din Addis A- 
beba. Treisprezece persoane au fost rănite 
grav. Un comunicat militar atribuie res- 
ponsabilitatea acestor atentate „elemente- 
lor care doresc să dividă ţara, să provoace 
haosul şi confuzia”. Conform unor infor- 
maţii parvenite din oraşul Asmara, în pro- 
vincia Tigre a fost iniţiată o mişcare de 
opoziţie, în fruntea căreia se află fostul 
guvernator al provinciei, Mengess Seium, 
căsătorit cu una din nepoatele fostului îm- 
părat. Potrivit aprecierii agențiilor de 
presă, o deplasare de efective militare pare 
iminentă. 


Marcel Negreanu 
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Intenţii 


Fostul rege Constantin al Gre- 
ciei doreşte să se intoarcă în 
Grecia, impreună cu familia sa, 
indiferent de rezultatul referen- 
dumului de la 8 decembrie. In 
codrul unei conterințe de presă, 
organizată in seara zilei de 28 
roiembrie intr-un mare hotel din 
Londra, Constantin a afirmat că 
este gaia să-și servească ţara, 
inditereni în ce functie și indi- 
fese st in ce moment“. El a recu- 
noscut, oșa cum procedase în 
mesajui adresat națiunii la 26 
noiembrie, cë „in trecut au fost 
comise greseli” 


Depoziţie 


Medicii cere l-au examinat pe 
fostul preşedinte Richard Nixon 
la irzeputul acestei  săptămini 
i-au comunicat judecătorului dis- 
trictual, John Sirico, taptu? că, în 
prezent, Nixon nu poote călător: 
la Washington pentru a depune 


mârturie in procesul foştilor săi 


mență pentru toţi cei privaţi de 
libertate". Aceste poziții ale 
episcopilor spanioli sînt cu- 
panse în comunicatul finaf pu- 
blicat la încheierea reuniunii, 
organizată sub preș=dinția car- 
dinalului arhiepiscop de Madrid, 
Vicente Enrique Tarancon. Epis- 
copatul se pronuntă în fa/oarea 
schimbării instituţiilor, pentru o 
participare politică a indivizilor 
sau a grupărilor, garantată prin 
lege şi fără nici o discriminare. 


Paragraf 


Casa Albă a rectificat de două 
ori, la 24 noiembrie, textul co- 
municatului americano- sovietic 
pentru a include in acesta, în 
cele din urmă, poziția fată de 
„interesele legitime ale poporu- 
lui palestinian“. În versiunea 
predată presei americane după 
intilnirea la nivel inalt Brei- 
nev-Ford, paragraful în legă- 
tură cu Orientul Mijlociu nu fă- 
cea nici o referire, spre deose- 
bire de versiunea difuzată la 


Cu prilejul confe- 
rinței naționale a 
partidului laburist 
britanie, au avut 
loc convorbiri în- 
tre premierul Ha- 
rold Wilson şi 
cancelarul vest- 
german Helmut 
Schmidt 


<olaboratori, implicați in atace- 
rea Watergate. Ei apreciază, to- 
uși, că „ar putea tace o depo- 
zitie la reşedinta sa, în jurut da- 
tei de 6 ianuarie". 


Escadră 


S-a incheiat vizita in Sirio a unei 
escadre de nave militare sovie- 
tiee. Viceomiralul N. Hovrin s-o 
intilnit cu generalul M. Tlass, 
ministrul siren al apărării, re- 
lotează agentia FASS 


Episcopi 


Episcopatu? spaniof reunit la 
Madrid s-e pronuntat pentru o 
„evoluție in profunzime a insti- 
tuțiilor, spre a se putea garanta 
eaimente drepturile Fundamen- 
tale ote cetățenilor, cum ar fi 
degiul de asociere, de intru: 


mire și libestatea cuvintului“. E- 
piscopii invită, de asemenea, 
guvernul să „revizuiască situa- 
tia penoiă a prizonierilor poli- 
tici" și cer „un gest de cle- 
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Moscova, la interesele părților in 
cauză. Ziariștii prezenţi în avio- 
nul cu care preşedintele Ford se 
intorcea în Statele Unite aw fost 
informaţi că a lost uită o 
frază datorită „unei inadverten- 
te" in paragraful comunicatului 
asupra Orientului Mijlociu. Kis- 
singer a trimis o telegramă avio- 
nului prezidenţial pentru a rec 
ùnica „greşeala unei secretare“, 
a explicat purtătorul de cuvint 
al Casei Albe. 


Sănătate 


G. Husak și L. Strougal l-au vi- 
zitat la spitalul. militar. central 
pe. președintele R.S. Cehoslovace 
L. Svoboda. În numele C.C. at 
P.C. din Cehoslovacia, al guver- 
nului, al Frontului Naţional și 
a! poporului cehoslovac, ei l-au 
telicitat pe preşedintele Svoboda 
cu prilejul împlinirii virstei da 
79 de ani și i-au urat insănăto- 
ṣire grabnica. Starea sănătăţii 
președintelui republicii necesită 
în continuare tratament in spi- 
tal. 


tia sa, Iovanka Broz, a vizitat „Casa de mode“ din Berlin 


| În timpul vizitei în R.D.G. a preşedintelui Iosip Broz Tito, so- 


a 


În orașul Oran 


(Algeria), a fost inaugurat un monument în 


memoria lui Che Guevara 


Forum 


Referindu-se, într-un interviu a- 
cordat ziarului „Irybuna Ludu“, 
la perspectivele incheierii cu 
succes a lucrărilor Conferinţe! 
europene pentru securitate și 
cooperare, primul ministru fin- 
landez, Kalevi Sorsa, a decta- 
rat : „În prezent, principala pro- 
blemă o reprezintă încheierea 


Papa Paul al VI-lea a înminat 


capidă și cu succes a acestei 
conferințe. A fost contirmată 
utilitatea convocării acestui fo- 
rum; de acum inainte, princi- 
pala sarcină constă în crearea 
de condiţii care să asigure ire- 
versibilitatea proceselor inițiate 
de conferință. Sintem gata să 
organizăm cea de-a treia fază 
a conferinței la Helsinki ime- 
diat ce va fi luată o hotărire im 
acest sens". 


KX 


directorului general al 


U-N.E.S-C.O., Mahtar Ali M'Bow (Senegal), premiul internas 
tional pentru pace „Papa loan al XXIII-lea“ 


Anunțindu-şi demisia, pre- 
mierul japonez Kakuei Ta- 
naka părăseşte reşedinţa 

sa oficială de la Tokio 


că ultima vizită în regiune a 
unor nave militare americane a 
avut loc în 1948. Ziarul egiptean 
„Al Akhbar” a apreciat această 
vizită ca o expresie a unui stl 
colonialist 'care nu mai înspăi- 
mintă ps nimeni, menționează 
Agenţia Associated Press. 


Confirmare 


Departamentul de Stat a confir- 
mat că secretarul de stat Henry 
Kissinger l-a invitat pe Yigal 
Allon să facă o vizită la 9 de- 
cembrie la Washington. Convor- 
birile vor fi consacrate examină- 
rii posibilităţilor de continuare 
a negocierilor de pace în Orien- 
tul Apropiat. Purtătorul de cuvint 
al Departamentului de Stat a 
menționat că, deocamdată, nu 
se prevede ca, după convorbirile 


-sale cu Allon, care urmează să 


dureze o zi, Kissinger să aibă 
convorbiri cu liderii arabi. 


Delegația O.E.P., condusă de Yasser Arafat, care a treut re. 
cent o vizită la Moscova, la Mauzoleul lui V. 1. Lenin 


Suspendare 


Guvernul Statelor Unite a anun- 
łat suspendarea ajutorului a- 
cordat Etiopiei, în special a li- 
vrărilor de armament, pină cind 
situaţia de la Addis Abeba va 
deveni mai clară. Purtătorul de 
cuvint al Departamentului de 
Stat œ spus că S.U.A. nu dispun 
de suficiente informaţii pentru 
a putea trage concluzii și a 
face o apreciere asupra exe- 
cutării a 60 de persoane de că- 
tre conducătorii militari etiopi- 
eni, 

$ 


Centrală 


Președintele Tito a participat la 
solemnitatea punerii pietrei de 
temelie a primei centrale nu- 
cleare din R.S.F. Iugoslavia. Cen- 
trala nucleară de la Krsko-Slo- 
venia, prevăzută a fi terminată 
in 1979, va produce circa 4000 
milioane de kWh pe an și va fi 
realizată prin finanțarea co- 
mună de către Slovenia și Croa- 
ţia. 


Portavion 


În Golful Persic au intrat, pentru 
„O vizită de rutină“, potrivit unui 
purtător de cuvint al Pentago- 
nului,  portavionul  „„Constella- 
tion“ și două distrugătoare ame- 
ricane. Anterior, ele luaseră 
parte la manevre ale C.E.N.I.O. 
în Oceanul Indian. Se „precizează 


Louis Russell, din Indiana- 
polis, în virstă de 49 de ani, 


a decedat la spitalul din 
Richmond. Deţinea recor- 
dul supraviețuirii cu o ini- 
mă străină, în urma unui 


transplant efectuat la 24 
august 1968 
Nave 
Madagascarul va cere ţărilor 


nealiniate să insiste pe lingă 
statele riverane Oceanului In- 
dian să desființeze toate bazele 
militare străine de pe teritoriul 
lor și să nu acorde facilități por- 
tuare navelor de război străine 
de această regiune, a anunțat 
ministrul de externe malgaș, Di- 
dier Ratsiraka. 
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Un uitim omagiu adus. fos- 


tului secretar general a: 
O.N.U., U Thant, decedat lu 
25 noiembrie: respectin- 
du-i-se dorința, corpul neîn- 
sufieţit a fost adus la Na- 
țiunile Unite 


Speculaţii 


Referindu-se la un articol pu- 
blicat in ziarul „International 
Herald Tribune“, în care se a- 
firmă că H. Schmidt este de- 
cepționat de cooperarea cu Gis- 
card d'Estaing, purtătorul de 
cuvint al guvernului -vest-ger- 
man a subliniat că „asemenea 
speculații sint lipsite de orice 
temei“. Ela adăugat că „Schmidt 
şi președintele Republicii Fran- 
ceze au continuat, în cursul 
ultimelor zile, într-un mod foarte 
detaliat și foarte intens, dialo- 
gul pe care l-au purtat în 
cursul lunilor trecute în legătură 
cu problemele europene și ïn- 
ternaţionale importante. Nici o 
schimbare nu va fi adusă acestei 
proceduri, care s-a dovedit a 
îi justficată” — a adăugat. pur- 
tătorul de cuvînt oficial. 


Surplus 


Guvernul din Abu Dhabi a ho- 
tărit să convoace o conferință 
internaţională, care să fie con- 
sacrată studierii utilizării sur- 
plusurilor financiare ale țărilor 


arabe. Hotărirea a fost dată 
publicităţii de către Ahmed 
Khalifa Al Soveidy, ministrul de 
externe al statului Emiratelor 
Arabe Unite, care n-a precizat 
data tinerii acestei conferințe. 


Sesiune 


Portugalia se pare că nu va par- 
ticipa la sesiunea Comitetului de 
planiticare nucleară al N.A.T.O., 
care se va desfășura la 10 de- 
cembrie transmite agenția 
France Presse, citind 'surse atlan- 
tice inlormale de la sediul 
N.A.T:O. În ceea ce privește Gre- 
cia, care, după izbucnirea con- 
flictului în Cipru, a hotărit să se 
retragă din dganismele militare 
'ntegrate ale N.A.T.O., partici- 
parea sa la sesiunea miniștrilor 
apărării ai N.A.I.O. rămine ne- 
sigură. 


Alocaţii 


Comisia pentru afacerile externe 
a Senatului a aprobat proiectul 
privind ajutorul S.U.A. pentru 
străinătate, pe exercițiul în curs, 
in valoare de 2 700 milioane do- 
lari. Acest proiect — care spo- 
reşte în special ajutorul catre 
israel — reduce asistența peritru 
regimurile de la Saigon, Pnom 
Penh şi din Coreea de sud, su- 
primă intreaga asistență militară 
acordată juntei chiliene şi inter- 
zice finanțarea activităților sub- 
versive ale C.I.A. in străinătate, 
în cazul în care Congresul nu 
este avizat de președinte. Pro- 
ieclul adoptat de comisie pre- 
vede o sumă cu 600 milioare 
dolari mai mică decit aceea so- 
licitată de Casa Albă. ~ 


Protest 


Un număr de 67 conducători «ai 
Partidului Democrat-Creștin din 
Chile au protestat împotriva exi- 
lării fostului preşedinte al parti- 
dului, Renan Fuentealba, de că- 
tre junta militară. Printre semna- 
tarii protestului. se află și fostul 
președinte al țării, Eduardo Frei, 
figură dominantă a partidului, în 
prezent inactiv. Este pentru pri- 
ma oară de la răsturnarea regi- 
mului președintelui Allende, cind 
E. Frei critică junta. 


Cum să devii Pele, te învaţă însuși cunoscutul jucător brazi- 
lian de fotbal... 
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BEIRUT 


Prelungirea 
mandatului FNUOD 


Corespondenţă de la Crăciun lonescu 
bd 


„Beretele albastre“ vor rămîne să-şi pe- 
treacă și iarna şi primăvara viitoare pe 
rrestele înzăpezite ale muntelui Hermon 
şi în cîmpia cu vinturi reci de pe podişul 
Golan : mandatul forțelor Naţiunilor Uni- 
te de observare a  dezangajării militare 
(FNUOD) pe frontul șiriano-israelian a 
fost reînnoit pe o perioadă de șase luni, 
printr-o hotărire adoptată de Consiliul de 
Securitate al O.N.U., în cadrul reuniunii 
sale din 29 noiembrie. Această  hotărire 
vine la scutt timp după ce organismul in- 
lernaţional decisese prelungirea mandatu- 
lui „beretelor albastre“ cu încă şase luni 
și în Sinai. 

Acceptarea  reînnoirii mandatului 
FNUOD în Golan de către părţile în cauză 
a fost primită cu satisfacție, dat fiind în- 
cordarea ce se apropiase de un punct cri- 
tic cu numai o săptămină-două înainte. 

Despre acceptarea de către Siria şi Is- 
rael a reînnoirii mandatului FNUOD se 
vorbea ca de un fapt cert în rindurile ob- 
servatorilor politici de la Beirut încă îna- 
inte de sosirea în zonă a secretarului ge- 
neral al O.N.U., Kurt Waldheim. În cursul 
scurtului său turneu în Orientul Apropiat, 
din prima jumătate a săptămînii trecute, 
secretarului general al O.N.U. i s-a confir- 
mat oficial de către factorii de răspundere 
sirieni și israelieni acceptarea  staţionării 
mai departe a FNUOD-ului în Golan, 
ceea ce a limpezit complet drumul pen- 
tru hotărîrea în acest sens, adoptată, vi- 
nerea trecută, în Consiliul de Securitate. 

Turneul secretarului general al O.N.U. 
Kurt Waldheim, a început luni, 25 noiem- 
brie, la Damasc, unde acesta a fost primit 
si a avut convorbiri cu şeful statului si- 
rian, Hafez El-Assad, şi cu vicepremierul 
şi ministrul afacerilor externe, Abdel Ha- 
Jim Khaddam. La încheierea primei între- 
vederi cu şeful diplomaţiei siriene, care a 
fost urmată imediat de o întîlnire cu pre- 


Consiliul de Securitate a adoptat un proiect de rezoluţie avansat 
de şase state membre nepermanente ale Consiliului, vizînd pre- 
lungirea cu încă 6 luni a mandatului de staționare a Forțelor Na- 
țiunilor Unite de observare a dezangajării militare (FNUOD) între 

Siria şi Israel 
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Întrevedere Hafez 
El-Assad — Kurt 
Waldheim în timpul 
recentului turneu al 
secretarului general 


al O.N.U. în Orientul 
Apropiat 


şedintele Hafez El-Assad, secretarul ge- 
neral al O.N.U. a anunțat că Siria este de 
acord cu prelungirea pe șase luni a man- 
datului FNUOD în Golan. 

În aceeaşi zi, secretarul general al 
O.N.U., Kurt Waldheim, a sosit în Israel, 
unde a purtat convorbiri cu factorii de 
conducere israelieni, care, la rîndul lor, 
i-au confirmat acordul lor pentru reînnoi- 
rea mandatului FNUOD. În continuare, el 
a vizitat capitala egipteană, de unde a ple- 
cat, joi dimineaţa. spre New York pentru a 
participa la şedinţa Consiliului: de Secu- 
ritate, care avea să adopte cu 13 voturi 
(R. P. Chineză și Irakul n-au participat la 
vot), rezoluția privind reînnoirea manda- 
tului FNUOD în Golan. 

Desigur, prezența în continuare a „bere- 
telor albastre“ pe Înălțimile Golan con- 
stituie un factor important de diminuare 
a încordării, de scădere a îngrijorării. Dar 
ea singură nu poate elimina total perico- 
lele imprevizibile. nu risipeşte complet 
tensiunea din zonă. De altfel, încă înainte 
ca Waldheim să fi părăsit regiunea, dele- 
gatul sirian la Națiunile Unite a adresat, 
la 27 noiembrie, o scrisoare. secretarului 
general al O.N.U., acuzind Israelul că a 
introdus în zona din apropierea liniei ac- 
tuale de încetare a focului israeliano- 
siriană 51 de tancuri în plus faţă de cele 
15 autorizate să staţioneze acolo. Reluarea 
raidurilor aeriene și a altor acţiuni mili- 
tare israeliene împotriva localităților de 
frontieră din sudul Libanului constituie, 
de asemenea, motive de neliniște. 

Observatori politici din Beirut consideră 
că prelungirea mandatului FNUOD în Go- 
lan reprezintă o atenuare a încordării, 
care ajunsese la un punct critic, dar ea nu 
înseamnă decit un prim pas, ce ar trebui 
urmat de alţi pași mult mai serioşi. De 
altfel, însuşi secretarul general al O.N.U. 
a declarat, la reîntoarcerea sa din turneul 


întreprins, săptămîna trecută, în Orientul 
Apropiat, că situaţia este, desigur, ceva mai 
bună acum, însă pericolul unei eventuale 
noi încordări a fost doar momentan înde- 
părtat, el putînd fi înlăturat doar printr-o 


deschidere a negocierilor cu privire la 
Orientul Apropiat. Toată lumea, inclusiv 
părțile direct interesate, este convinsă că 
o asttel de deschidere ar putea fi realiza- 
tă, în primul rînd, prin reluarea, într-un 
timp cît mai scurt, a Conferinţei de la Ge- 
neva. Țările arabe direct interesate, pre- 
cum și Organizaţia pentru Eliberarea 
Palestinei, sînt de părere că ea ar putea 


avea loc şi ar fi utilă dacă va 
discuta aplicarea rezoluţiilor O.N.U. 
privind retragerea trupelor israeliene 
de pe teritoriile arabe ocupate în 


1967 şi va aborda problema pales- 
tiniană ținînd seama de drepturile acestui 
popor la autodeterminare şi la crearea 
unui stat independent de sine stătător. A- 
ceastă idee a fost subliniată și cu prilejul 
vizitei efectuate la Moscova de Yasser 
Arafat care a purtat, aici, convorbiri cu 
primul ministru Alexei Kosîghin. În co- 
municatul comun publicat la încheierea 
vizitei, se subliniază că partea sovietică 
și-a exprimat convingerea că „reglemen- 
tarea întregului complex de probleme pri- 
vind Orientul Apropiat poate fi în modul 
cel mai eficient înfăptuită în cadrul Con- 
ferinței de pace de la Geneva, la ale cărei 
lucrări reprezentanții poporului  pales- 
tinian trebuie să ia parte pe baza ega- 
lității în drepturi cu ceilalți participanți“. 

Numeroase surse avansează, ca dată po- 
sibilă a- reluării lucrărilor Conferinței de 
la Geneva, luna ianuarie. Dacă se cade de 
acord asupra datei — se subliniază la Bei- 
rut — ar urma să se desfăşoare, la ` Da- 
masc, o întrunire la nivel înalt între Egipt, 
Siria, Iordania şi O.E.P., pentru a elabora 
o strategie arabă comună în vederea Con- 
terinței de la Geneva. 


Preşedintele Valery Giscard d'Estaing a primit, de curind, pe 
ministrul industriei al Algeriei, Belaid Abdessalam 
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Agenția TASS 


MOSCOVA 
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ÎN CONFORMITATE cu înțelegerea 
anunțată dinainte, la 23—24 noiembrie 
1974, în regiunea Vladivostok s-a destăşu- 
rat întîlnirea de lucru dintre L.I. Brejnev, 
secretarul general al C.C. al PC.US., şi 
Gerald Ford, preşedintele S.U.A. La con- 
vorbiri au participat A.A. Gromiîko, mem- 
bru al Biroului Politic al C.C. al P.C.U.S., 
ministrul afacerilor externe al U.R.S.S., şi 
H. Kissinger, secretarul de stat al S.U.A., 
consilierul președintelui în problemele 
securităţii naţionale. 

Ei au discutat o sferă vastă de proble- 
me referitoare la relaţiile sovieto-ameri- 
cane și la situaţia internaţională actuală. 

U.R.S.S. şi S.U.A. și-au reafirmat hotă- 
virea de a continua să dezvolte relaţiile 
dintre ele în direcţia stabilită prin hotă- 
tivile de principiu comune și prin acordu- 
rile şi tratatele de bază, încheiate de cele 
două state în ultimii ani. 

Ele sint convinse că această linie a re- 
laţiilor dintre U.R.S.S. și S.U.A., orientată 
spre consolidarea păcii generale, spre a- 
dincirea destinderii internaţionale şi ex- 
tinderea colaborării reciproc avantajoase 
a statelor cu orinduiri sociale diferite, co- 
respunde intereselor vitale ale popoare- 
lor din cele două ţări și ale altor popoare. 

Părţile consideră că, pe baza acorduri- 
lor încheiate între ele, au fost obținute 
rezultate importante în domeniul reorga- 
nizării radicale a relaţiilor sovieto-ame- 
ricane pe temelia coexistenţei paşnice și a 
securităţii pe bază de egalitate. Aceste 
rezultate constituie o bază solidă pentru 
înaintarea continuă în înfăptuirea acestei 
reorganizări. 

Ele intenţionează să continue, în mod 
corespunzător, fără a pierde ritmul, să 
sporească dimensiunile și intensitatea e- 
forturilor comune, în toate direcţiile de- 
finite în documentele semnate anterior, 
pentru ca procesul de îmbunătăţire a re- 
laţiilor dintre U.R.S.S.. şi S.U.A. să se 
dezvolte, și pe viitor, neîntrerupt şi să de- 
vină ireversibil. 

A fost exprimată hotărirea reciprocă de 
a îndeplini întocmai şi integral angaja- 
mentele reciproce pe care şi le-au asumat 
U.R.S.S. şi S.U.A. prin acordurile şi con- 
venţiile încheiate între ele. 

În cadrul tratativelor, o atenţie deose- 
bită a fost acordată direcţiei de bază a re- 
laţiilor sovieto-americane, măsurilor pen- 
tru lichidarea pericolului de război şi 
pentru sistarea cursei înarmărilor. 

Părţile subliniază că acordurile reali- 
zate între U.R.SS. și S.U.A. cu privire la 
preîntimpinarea războiului nuclear şi la 


Semnarea Comunica- 
tului comun de către 
L.I. Brejnev, secretar 
general al C.C. al 


P.C.U.S.. şi Gerald 
Ford, preşedintele 
S.U.A. 


limitarea armamentelor strategice consti- 
tuie un început bun în procesul de creare 
a garanţiilor impotriva izbucnirii unui 
conflict nuclear și unui război în general. 
Ele și-au exprimat convingerea profundă 
în necesitatea de a dezvolta acest pro- 
ces și speranţa că şi alte ţări îşi vor aduce 
contribuţia la el. În ceea ce le priveşte, 
U.R.S.S. şi S.U.A. vor continua să depună 
eforturi energice în scopul îndeplinirii 
acestei sarcini istorice. 

Declaraţia comună în problema limită- 
rii armamentelor strategice ofensive va 
fi publicată separat. 

Cele două părţi au subliniat din nou 
importanţa și necesitatea depunerii unor 
eforturi serioase în direcţia preîntimpină- 
rii primejdiei legate de diseminarea ar- 
mei nucleare în lume. În acest context, 
ele au subliniat însemnătatea sporirii efi- 
cienţei tratatului de nediseminare a ar- 
mei nucleare. 

S-a subliniat că, în conformitate cu în- 
țelegerile la care s-a ajuns anterior, au 
avut loc primele contacte între reprezen- 
tanţii U.R.S.S. şi S.U.A. în probleme re- 
feritoare la exploziile nucleare subterane 
în scopuri paşnice ; la măsurile orientate 
spre înlăturarea pericolelor de pe urma 
folosirii mijloacelor de influențare asupra 
mediului natural în scopuri militare, pre: 
cum și la măsurile care privesc cele mai 
periculoase, mortale, mijloace chimice de 
ducere a războiului. S-a convenit să fie 
continuate căutările asidue de soluţii re- 
ciproc acceptabile în problemele men- 
ționate. 

În timpul  întîlnirii. s-a efectuat un 
schimb de păreri într-o serie de probleme 
internaţionale. O atenţie deosebită a fost 
acordată convorbirilor care au loc cu 
participarea celor două părţi în scopul 
lichidării focarelor de încordare existente, 
consolidării securităţii internaţionale si 
păcii în lumea întreagă. 

— Analizind desfăşurarea Conferintei 
pentru securitate şi cooperare în Europa, 
părţile au ajuns la concluzia că există 
posibilitatea încheierii ei cu succes. cît 
mai curînd. Ele pornesc de la premisa că 
importantele rezultate obţinute în activi- 
tatea conferinţei vor permite încheierea 
ei la nivelul cel mai înalt, ceea ce va 
corespunde importanţei acestei inițiative 
pentru viitorul paşnic al Europei. 

— U.RSS. şi S.U.A. atribuie, de ase- 
menea, o mare însemnătate tratativelor 
privind reducerea forţelor armate şi ar- 
mamentelor și măsuri adiacente în Eu- 
ropa centrală. Ele au convenit să contri- 
buie activ la găsirea de soluţii reciproc 
acceptabile, pe baza principiului nepreju- 


dicierii securității vreuneia din părţi şi 
neadmiterii de avantaje militare unilate- 
rale. 

— Discutind situaţia din regiunea Me- 
diteranei răsăritene, părţile s-au pronun- 
tat ferm în sprijinul independenței, su- 
veranităţii şi integrităţii teritoriale a Ci- 
prului. Ele vor întreprinde toate efortu- 
rile în această direcţie și consideră că 
rezolvarea justă a problemei cipriote tre- 
buie să se întemeieze pe îndeplinirea ri- 
guroasă a hotăririlor Consiliului de Secu- 
ritate şi ale Adunării Generale a O.N.U. 
cu privire la Cipru. 

— În cursul schimbului de vederi asu- 
pra problemelor Orientului Mijlociu, cele 
două părţi şi-au exprimat ingrijorarea în 
legătură cu situaţia periculoasă din această 
regiune. Ele și-au confirmat intenţia de 
a depune toate eforturile pentru a con- 
tribui la soluționarea  problemelor-cheie 
ale unei păci juste şi trainice în această 
regiune, pe baza rezoluţiei 338 a Consi- 
liului de Securitate al O.N.U., ţinîndu-se 
seama de interesele legitime ale tuturor 
popoarelor din această zonă, inclusiv ale 
poporului palestinian, şi în condiţiile res- 
pectării dreptului la existenţă indepen- 
dentă a tuturor statelor din zona men- 
ționată. 

Părţile consideră că Conferinţa de la 
Geneva trebuie să joace un rol important 
în instaurarea unei păci drepte şi trainice 
în Orientul Mijlociu şi trebuie să-și reia 
lucrările cit mai curind cu putinţă. 

A fost examinată situaţia din stera re- 
lațiilor economico-comereiale şi tehnica- 
ştiinţifice dintre  U.R.S.S. şi S.U.A. Cele 
două părţi au confirmat marea importanţă 
pe care ar avea-o progresul continuu in 
acest domeniu pentru relaţiile sovieto-a- 
mericane și și-au exprimat năzuința fermă 
de a continua să extindă și să adincească 
colaborarea reciproc avantajoasă. 

S-a subliniat importanţa deosebită pe 
care o dau ele organizării — pe bază de 
acorduri de lungă durată — a colaborării 
economico-comerciale, inclusiv a proiec- 
telor de mare amploare. Părţile consideră 
că o asemenea colaborare economico-ca- 
mercială va sluji cauzei creşterii stabili- 
tăţii relaţiilor sovieto-americane. 

Au fost relevate cu satisfacţie îndeplini- 
rea cu succes a acordurilor şi dezvoltarea 
relaţiilor şi colaborării între U.R.S.S. si 
S.U.A. în domeniile ştiinţei, tehnicii si 
culturii. Potrivit convingerii părţilor, dez- 
voltarea în continuare a acestei colaborari 
va fi în folosul popoarelor celor două tări 
şi va constitui un aport important la so- 
luţionarea unor probleme tehnico-ştiinţi- 
fice mondiale. 
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Tratativele s-au desfăşurat într-o at- 
mosieră de sinceritate şi înţelegere reci- 
procă, în care şi-au găsit reflectarea efor- 
turile constructive ale celor două părţi în 
direcția întăririi şi dezvoltănii continue a 
relaţiilor de colaborare  paşnică între 
URSS. şi S.U.A, a asigurării progresului 
în reglementarea problemelor  internaţio- 
nale nesoluţionate, în interesul menţinerii 
și întăririi păcii. 

Rezultatele tratativelor care au avut loc 
au constituit o confirmare convingătoare 


Pentru Uniunea Republicilor 
Sovietice Socialiste 


L. Brejnev 


secretarul general al C.C. al P.C.U.S. 


a valorii practice a întilnirilor sovieto-a- 
mericane la nivel înalt și a rolului lor 
deosebit de important în făurirea de rela- 
ţii noi între Uniunea Sovietică şi Statele 
Unite ale Americii. 

Președintele Ford şi-a reinnoit invita- 
ţia adresată lui L. I. Brejnev de a face o 
vizită oficială în S.U.A. în anul 1975. 

Data exactă a vizitei se va stabili ulte- 
rior. 


24 noiembrie 1974 


Pentru Statele Unite ale Americii 
G. Ford 


preşedintele Statelor Unite 
ale Americii 
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AGENȚIA CENTRALĂ 
TELEGRAFICA COREEANA 


PHENIAN 


„STĂPÎNUL 


REVOLUȚIEI — 
PROPRIUL 
POPOR“ 


Din cuvintarea rostită 
de tovarășul Kim Ir Sen 
la întîlnirea cu membrii 
unei delegaţii de ziariști 
din Panama 


PENTRU a edifica o ţară bogată, pu- 
ternică şi cu un înalt nivel de civilizaţie, 
este necesar să se ridice nivelul politic şi 
cultural al întregului popor. În special, 
dacă o ţară mică vrea să-şi asigure inde- 
pendenţa politică şi economică, precum şi 
capacitatea de apărare naţională, întregul 
popor trebuie ridicat pe plan politic şi el 
trebuie să posede un înalt nivel tehnico- 
ştiinţitic. 

Viaţa economică a ţării noastre nu este 
încă bine pusă la punct și cunoaştem 
multe dificultăți. Totuşi, acordăm priori- 
tate învăţămîntului şi educării tineretului 
şi copiilor. 

În instruirea tinerei generaţii nu punem 
exclusiv accentul pe învățămîntul şcolar. 
În mod cert, acest învăţămînt este de pri- 
mă importanță pentru instruirea tinerilor 
și copiilor. Dar aceasta nu este suficient. 
învățămîntul școlar trebuie îmbinat în 
mod judicios cu învățămîntul social şi cu 
cel familial, pentru a da o educaţie revo- 
Juţionară tinerilor şi copiilor şi a face din 
ei cadre naţionale excelente, . 

În învățămîntul şcolar, social şi fami- 
lial partidul nostru consacră, pornind de 
la principiile pedagogiei socialiste, princi- ! 
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palele eforturi pentru educarea tinerilor 
şi copiilor în spiritul patriotismului so- 
cialist, care constă în a se opune imperia- 
lismului și a iubi cu  înflăcărare patria 
socialistă. 

Imediat după eliberarea ţării, am avut 
un număr redus de cadre tehnice naţio- 
nale, dar astăzi avem aproximativ 600 000 
de absolvenţi ai școlilor superioare şi şco- 
lilor tehnice superioare. 

Intelectualii educați de noi s-au angajat 
activ în construcţia unei ţări noi şi, în 
special, au muncit mult pentru formarea 
cadrelor tehnice naţionale. Datorită aces- 


aonana 


tui fapt, noi putem dispune astăzi de o 
întreagă armată de cadre naționale, care 


lucrează în învățămînt, conduc uzine şi 
întreprinderi şi administrează statul şi 
societatea. 


În prezent, în țara noastră este în vi- 
goare învățămîntul obligatoriu cu o đura- 
tă de 11 ani. Datorită acestui fapt, noi 
ne formăm cadre tinere, care devin minu- 
nați constructori ai socialismului şi comu- 
nismului. În acelaşi timp, am depus mari 
eforturi pentru a ridica nivelul cunoştin- 
telor generale ale muncitorilor și nivelul 
lor cultural și tehnic. Oamenii în vîrstă, 
care nu au avut posibilitatea să înveţe în 
trecut, au absolvit deja şcoli pentru mun- 
citori şi studiază în momentul de faţă în 
şcolile secundare pentru muncitori de pe 
lîngă uzine şi întreprinderi. Veghem ca 
toţi aceştia să-şi însușească cunoştinţe cel 
puţin la nivelul absolvenţilor şcolii se- 
cundare. Depunem eforturi pentru ca toți 
muncitorii să-şi însușească cel puțin o 
disciplină tehnică. Totodată, ne străduim 
să ridicăm la un nivel mai înalt științele 
şi tehnicile ţării noastre, care erau pînă 
acum rămase în urmă. 


În ţara noastră s-a stabilit un sistem 
în baza căruia toţi muncitorii studiază în 
fiecare zi cel puţin două ore după ter- 
minarea zilei lor de muncă. Miercurea, 
sînt organizate conferințe tematice, sîm- 
băta — se organizează studiul colectiv 
timp de jumătate de zi. În plus, toate ca- 
drele urmează un curs de reciclare în 
școli timp de o lună pe an, fără seocatere 
din producție. 

Contăm să ridicăm numărul intelectua- 
lilori noştri într-un viitor apropiat la un 
milion ; aceasta — prin intensificarea în- 
vățămiîntului școlar și organizind perfect 
sistemul de educaţie pentru întregul po- 
por. 

Actualmente, practicăm o politică de 
învăţămînt potrivit căreia statul preia 
responsabilitatea instruirii întregului po- 
por. Astfel, în ţara noastră circa 3 500 000 
de copii sînt cuprinși în creșe şi grădi- 
niţe, circa 4500 909 de elevi urmează școli 
de toate gradele, de la școala primară 
pînă la universitate. Aceasta înseamnă că 
peste jumătate din populaţie beneficiază 
de învățămînt pe cheltuiala statului, la 
aceştia adăugîndu-se oamenii care se in- 
struiesc și, totodată, muncesc. 

Referindu-se la problema reunificării 
Coreei, tovarășul Kim Ir Sen a declarat: 

Poziţia guvernului nostru în ceea ce 
priveşte problema reunificării patriei este 
clară. Susţinem că problema reunificării 
țării trebuie să fie rezolvată în spiritul 
independenței, fără nici un amestec stră- 
in, pe cale paşnică şi pe baza principiilor 
democratice. În perioada care s-a scurs, 
am prezentat numeroase propuneri con- 
crete pentru rezolvarea în spiritul inde- 
pendenţei și pe cale pașnică a problemei 
reunificării ţării şi am depus toate efor- 
turile în această direcţie. Cea mai repre- 
zentativă propunere pentru reunificarea 
patriei este orientarea în cinci puncte în 
vederea reunificării țării, dată publicităţii 
anul trecut, în luna iunie. Totuși, impe- 
rialiștii americani, militariştii japonezi și 
autoritățile sud-coreene se opun prin toa- 
te mijloacele orientării noastre juste în 
vederea reunificării. 

Referindu-se la influenţa pe care expe- 
riența Coreei de Nord o poate exercita a- 
supra ţărilor lumii a treia, vorbitorul a 
spus : 

Perioada actuală este o perioadă în care 
popoarele promovează cauza independen= 
tei. Astăzi, chiar și popoarele ţărilor ca- 
pitaliste, fără a mai vorbi de popoarele 
țărilor socialiste, vor să urmeze calea in- 
dependenței. Popoarele din lumea a treia, 
care au constituit timp îndelungat obiec- 
tul exploatării și opresiunii imperialiști- 
lor, păşesc înainte purtind sus steagul in- 
dependenţei. 

Astăzi, popoarele din lumea a treia sint 
confruntate cu sarcina consolidării inde- 
pendenţei naţionale deja cucerite și pro- 
movării prosperității ţării. În legătură cu 
aceasta, trebuie să se știe, înainte de toa- 
te, ce cale trebuie urmată — calea capi- 
talismului sau cea a socialismului. 

Dacă ţările din lumea a treia optează 
pentru calea capitalismului, ele pot fi din 
nou aservite imperialiştilor. Din această 
cauză, numeroase ţări din lumea a treia 
aspiră actualmente la socialism. 

Dacă ţările din lumea a treia vor să ur- 
meze calea socialismului, este necesar să 
preia experiența ţărilor socialiste, dar nu 
este posibil ca această experiență să fie 
întru totul aplicată ţărilor din lumea a 
treia. Deci, pentru a urma calea socialis- 
mului, fiecare ţară din lumea a treia tre- 
buie să aplice experiențele ţărilor socia- 
liste conform intereselor propriului popor 
și realităţilor din propria ţară. Stăpînul 
revoluţiei în fiecare țară este însuși pa- 


PUNCTE DE VEDERE 


porul acestei ţări. În fiecare țară, poporul 
trebuie să lie stăpinul demn al revoiuţiei 
din fewa: sa pentru: a reglementa: prin: pro- 
priile forţe toate problemele cave se pun 
în cadrul revoluţiei şi edificării socialis- 
mului, în conformitate cu interesele: sale 
și realitățile din țara sa. 

Potrivit experienţei noastre. este foarte 
dăunător de a introduce în blbe experien- 
tele altor țări în edificarea socialismului. 
Dacă experiențele: altor ţări sint conforme 
intereselor propriului popor şi realităților 
din propria țară, ele pot fi acceptate, 
dacă nu, nu trebuie să se facă aceasta. 


VARȘOVIA 


„O.N.U. CREEAZĂ 


IMENSE 
POSIBILITĂŢI 
PENTRU 
UN DIALOG 
FRUCTUOS" 


Interviu cu secretarul 
general al O.N.U., 
Kurt Waldheim 


— EXISTĂ părerea că aetualu situaţie 
economică: mondială, îndeosebi criza acută 
energetică şi alimentară, a adus multe po- 


poare într-o: stare de neliniște. Care sint 


perspectivele ieșirii dint”-o asemenea. si- 
tuație ? 
— Există, pe de o parte, sentimentul se- 


curităţii, deoarece climatul creat de poii- 
tica de destindere întărește impresia că; 


atit marile puteri, cit și alte ţări doresc să 
evite confruntarea. Convingerea că aceste 
țări doresc să soluţioneze problemele exis- 
tente pe calea colaborării este destul de 
puternică. Acest fapt acţionează. deci, li- 
niștitor. Pe de altă parte insă, multe popoa- 
re se allă într-o situaţie economică ce dă 
de gindit, o consecinţă a sa constituind-o 
amintitul pesimism. Îl resimţim şi în 
cadrul O.N.U. Nu întimplător, în primăva- 
ra acestui an, am convocat o sesiune spe- 
cială a O.N.U. consacrată studierii econo- 
miei materiilor prime și problemelor dez- 
voltării economice. Sesiunea a ajuns la 
concluzia că sistemul existent de gospodă- 
rire a materiilor prime este perimat, fiind 
nevoie de unul nou, de o nouă ordine eco- 
nomică. 

Actualele dificultăţi şi neliniști au di- 
verse cauze. Nu numai criza energetică și 
inflaţia  perturbează piața mondială şi 
structurile economice ale diverselor țări. 
In general, pe ordinea de zi s-a aflat pro- 
blema instituirii unor relații juste între 
țările puternic industrializate şi cele în 
curs de dezvoltare. care deţin nu numai 
petrol, dar și majoritatea materiilor prime 
pretioase. Este vorba, în primul rind, de 
stabilirea unor relaţii corespunzătoare în- 
tre prețuri. Vă rog să priviţi la tot ce se 
întîmplă. "Țările care au materii prime, ca 
de exemplu, petrol. bauxită. fosfaţi, le-au 
vîndut, eontinuînd, de altfel, să le vindă şi 
în prezent la prețuri mai mici decit trebuie 
să plătească pentru o cantitate incalcula- 
bilă de mărfuri achiziţionate din ţările pu- 
ternic dezvoltate. Parţial. acest lucru se 
reteră și la preţurile alimentelor. Trebuie, 
în consecinţă, creat un echilibru rezonabil 
care să permită ambelor părți să-și dez- 
volte: economia. Personal, consider că, atita 
vreme cît nu vom reuși să lichidăm pră- 
pastia existentă între popoarele bogate şi 
cele sărace, realizarea unei stabilităţi poli- 
tice reale în lume va rămine în sfera do- 
rințelor. Trebuie să ajungem la un nou 
sistem economic, care să ofere celor două 
părţi șanse egale. 


— Cum poate ajuta concret O.N.U. edi- 
ficarea unor noi principii de colaborare în 
lume ? 


— Trebuie să ne aducem propria contri- 
buţie la opera de convingere a celor două 
părți asupra necesităţii dialogului pe a- 
ceste teme. Cu cit cele--două părţi se vor 
întîlnit mai frecvent, cu atît mai mare va 
fi şansa realizării unui acord. Știu că, la 
adresa sesiunii extraordinare a O.N.U, 
s-au tăcut multe consideraţii critice. Pe de 
o parte, sesiunea a lost considerată ca un 
eveniment important, favorabil întregii 
lumi, însă. pe de altă parte, a fost acuza- 
tă că s-a limitat la adoptarea unei rezolu- 
ţii, fără a lua nici un fel de hotăriri con- 
crete. 

Cred că problema despre care vorbim 
are un caracter mult prea complex și, le- 
gat de aceasta, nu se poate aştepta ca vreo 
sesiune a O.N.U. să găsească o soluție co- 
respunzătoare și posibil de a fi acceptată 
de către toate părţile. De mulţi ani, de a- 
ceste probleme se ocupă  U.N.CT.A.D., 
Conferința: Naţiunilor Unite pentru Comerţ 
şi Dezvoltare, ca și Comisia Economică și 
Socială și, pînă în prezent, nu s-au găsit so- 
luții corespunzătoare. Personal, însă, cred 
că este necesară continuarea acestor dez- 
bateri, în timpul cărora se confruntă dife- 
rite interese. Acest gen de dezbateri cre- 
ează şansa pentru a se ajunge, ulterior, la 
concluzii puse de acord. Nu există o altă 
cale mai bună. 

Organizaţia Naţiunilor Unite nu este ne- 
putincioasă. Luaţi. de exemplu, acţiunea 
noastră „Emergency Operation“ (operaţiu- 
nea de urgenţă). Ea dispune de un fond 


care ne permile să acordăm ajutor acelor 
ţări în curs de dezvoltare care se află în- 
tr-o situație de-a dreptul deplorabilă. A- 
ceasta nu constituie, într-adevăr, un răs- 
puns la întrebarea pusă, dar cred că ama- 
rătat clar că elaborarea unor noi princi- 
pii de colaborare între ţările puternic in- 
dustrializate şi cele în: curs de dezvoltare 
este un proces îndelungat, care trebuie 
completat cu discuţii aprofundate, prin- 
cipiale. Există părerea că Organizaţia Na- 
țiunilor Unite, cu comisiile sale, organele 
și sesiunile specializate, creează unica plat- 
formă pentru întilniri ale şefilor de gu- 
verne, miniştrilor, experților. O.N.U. 
creează posibilități imense în vederea rea- 
lizării unui dialog fructuos. 


— Poate fi întilmită opinia că, în ultimii 
ani, în activitatea O.N.U. a intervenit o 
modificare a accentelor. Un loe tot mai 
mare îl ocupă problemele economice, în 
timp ce aspectele politice trec pe planul 
al doilea. Sinteţi de acord cu o asemenea 
apreciere ? 


— Sint de acord, însă cu o anumită re- 
zervă. Este adevărat că problematicii eco- 
nomice și sociale îi acordăm o importanță 
tot mai mare, där acest lucru nu rezultă 
din neglijarea aspectelor politice, ci din 
faptul că sîntem contruntaţi cu teme şi 
fenomene noi. O temă nouă o constituie, 
de exemplu, apărarea mediului ambiant. ca, 
de altfel, și problemele demografice, ali- 
mentare și multe altele. O.N.U. a fost che- 
mată de popoarele lumii să se ocupe de 
aceste probleme. O.N.U. a fost aceea care 
a organizat Conferinţa în problema apă- 
rării mediului, de la Stockholm, Conferin- 
ţa populaţiei de la București şi cea alimen- 
tară de la Roma. În ultimii cîțiva ani, s-a 
încercat soluţionarea unora din aceste 
probleme în cadrul unor grupuri de ţări. 
Nu s-a reușit, însă, și s-a revenit la ONU. 
deoarece cadrul - regional era insuficient. 
Unii spun la adresa noastră: voi numai 
vorbiţi și adoptați hotărîri care. ulterior, nu 
sînt realizate. Au fost, însă, diverse con- 
ferinţe în afara cadrului O.N.U. care, de 
asemenea, nu s-au incheiat cu rezultate 
concrete. Succesul unei conferinţe este de- 
terminat de dorinţa politică a statelor par- 
ticipante. Dacă țelurile egoiste se situea- 
ză deasupra intereselor comunităţii inter- 
naţionale, atunci fiecare conferinţă se în- 
cheie cu un insucces. Dacă însă statele sint 
gata să examineze interesele lor naționale 
în strinsă legătură cu interesele întregii 
omeniri, atunci se poate conta pe succes. 
Să luăm, de exemplu, Conferinţa popula- 
tiei de la București. În potida unui nu- 
măr mare de deosebiri, nuanţe etc., par- 
ticipanţii au reușit să elaboreze principiile 
care vor juca un rol important în elubo- 
rarea politicii demografice pe scară mon- 
dială. Dacă există bunăvoință, poate fi re- 
alizat un' acord chiar într-un număr mare 
de probleme foarte controversate. - Este 
adevărat, într-o- serie de probleme compli- 
cate, cum ar fi,- să zicem, apărarea mediu- 
lui ambiant, nu se poate aştepta ca o sin- 
sură conferinţă să fie suficientă. 

Este adevărat că s-a manifestat o anume 
deplasare a accentelor în activitatea Orga- 
nizaţiei noastre, însă acest lucru nu in- 
seamnă că activitatea politică și-a pierdut 
prioritatea. O. N. U. este o organizaţie po- 
litică. Carta Naţiunilor Unite afirmă că 
O.N.U. a fost creată pentru a apăra gene- 
rațiile prezente și viitoare de consecințe- 
le- îngrozitoare ale războiului. Acest mare 
țel politic continuă să deţină o importanţă 
primordială. Toate crizele şi problemele 
de care se ocupă O.N.U. — Orientul Apro- 
piat; Ciprul, decolonizărea, dezarmarea şi 
multe altele — au un conţinut politic. 
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Pubilshed with The New York Times and The Washington Psat , 


„ARISTOTEL 
ŞI DE GAULLE“ 


CU TOATE că exilul este, în mod tradi- 
tional, un prost sfetnic, iar Constantin 
Caramanlis și-a petrecut 1l ani ca emi- 
grant politic în Franţa, energicul om po- 
litic consideră această perioadă ca pe o 
etapă utilă, chiar dacă teribilă, din viaţa 
sa 


El nu a avut mai nimic de făcut, n-a 
avut nici un fel de răspundere și a ma- 
nifestat un slab interes față de distracţiile 
Parisului. Dar, în perioada trăită aici, a 
avut suficient timp pentru a studia istoria. 
În peste jumătate din vremea petrecută 
în Franţa, el a avut posibilitatea să stu- 
dieze metodele şi personalitatea lui de 
Gaulle, omul care l-a impresionat cel mai 
mult pe premierul grec. 

Caramanlis consideră că istoria este un 
bun sfetnic pentru omul de stat. El cre- 
de că politica este, așa cum a scris 
Aristotel, o combinaţie între experien- 
tā şi istorie. De aceea, el şi-a pe- 
trecut multe din orele sale de singurătate 
de la Paris, citindu-i pe Aristotel, Platon, 
Tucidide, Plutarh, ca şi pe memorialiștii 
moderni, precum Churchill și de Gaulle. 
Pe acesta din urmă, el îl admira enorm 
de mai mult timp : un mare soldat, un bun 
politician și, de asemenea, un intelectual 
— o combinaţie stranie şi rară. Caraman- 
lis s-a întîlnit, prima oară, cu de Gaulle 
pe cînd acesta era prim-ministru, apoi l-a 
mai văzut de citeva ori. Caramanlis a res- 
pectat îndeosebi puterea de voinţă a gene- 
ralului de Gaulle. El şi-a dat seama că, 
prin aceasta, de Gaulle a reușit să se im- 
pună Franţei și să impună lumii Franţa, 
într-o măsură care depășea mijloacele 
Franţei. 

Astăzi, pot fi constatate unele rezultate 
ale studiilor şi reflexiilor de la Paris ale 
lui Caramanlis. 

Caramanlis s-a reîntors la Atena în iu- 
lie (a bordul unui avion pus la dispoziţie 
de președintele Franţei, Giscard d'Estaing) 
pentru a reface situația destrămată din 
Grecia, lăsată moştenire de coloneii care 
au plecat neregretați de nimeni. 

Caramanlis a fost, foarte curînd, impre- 
sionat de maturitatea politică a poporului 
grec, pe care nu îl mai întîlnise din 1963. 
Junta a lăsat în urma sa o criză gravă în 
Cipru, o economie în dezordine, ca şi ne- 
cesitatea restabilirii disciplinei în rîndurile 
armatei. Caramanlis a obținut încrederea 
datorită sprijinului public acordat hotărî- 
rilor sale. 

Enorma răspundere care îi revine în ce 
priveşte aceste probleme l-a fortificat, în 
mod spectaculos, pe Caramanlis. Dacă, la 
Paris, el a avut prea puţine lucruri de fă- 
cut, la Atena a avut prea multe. Gîndul 
că, în cele din urmă, el avea o șansă să 
aplice în Grecia concepţiile sale despre o 
democraţie modernă şi că majoritatea po- 
porului părea să -înțeleagă și să aprobe 
acest lucru l-a încurajat. La început, a 
primit sprijin din partea diferitelor ele- 


miente de pe scena politică greacă, în per- | 


manentă schimbare. 
Dacă referendumul promis în problema 
monarhie sau republică ar favoriza în- 
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PROFIL 


JEAN 
SAUVAGNARGUES 


ministrul afacerilor externe 
al Republicii Franceze 


Jean  Sauvagnargues, care 


define 
funcția de ministru de externe al 
Franței din luna mai a.c., s-a născut în 
anul 1915, la Paris. Este absolvent al 
Şcolii normale superioare, agregat (pro- 
fesor cu concurs) de germană și diplo- 
mat al Şcolii de ştiinţe politice. fn 
1941, în urma unui concurs al Minis- 
terului Afacerilor Externe, e numit ata- 
şat de ambasadă la Bucureşti. Apoi, în 
1943, se alătură, în Siria, Forţelor fran- 
ceze libere şi este revocat de guvernul 
de la Vichy. 

După război, Jean  Sauvagnargues 
lucrează, timp de şase ani, la Comisa- 
riatul general pentru problemele ger- 
mane şi austriece, acestea devenind 
specialitatea sa în cariera diplomatică. 
În 1951, după dizolvarea Comisariatu- 
lui amintit, este numit, la Quai d'Orsay, 
subdirector pentru Europa. În 1955. de- 
vine director general al afacerilor ma- 
rocane şi tunisiene, iar, în intervalul 
1956—1960 deţine postul de ambasador 
la Addis Abeba. Pină în aprilie 1970, 
cînd este numit ambasador în capitala 
R. F. Germania, Jean Sauvagnargues a 
mai deţinut funcţiile de director pen- 
tru Atrica-Levant (1960—1962) şi de 


toarcerea regelui, acesta din urmă ar 
avea mai puțină putere ca în Anglia. Dacă 
va fi aleasă republica, președintele său ar 
avea mai multă autoritate. În orice caz, 
problema va fi aceea de a face aparatul 
administrativ al statului mai eficace. E- 
vident, Caramanlis îşi dă seama că de re- 
zultatele referendumului depind ambele 
sale roluri sub o nouă administraţie, fie 
de preşedinte, fie de premier înzestrat cu 
putere. Pentru el, problema principală a 


director pentru afacerile africane şi 
malgașe. În calitate de ambasador la 
Bonn (1970—1974), a fost unul dintre 
factorii importanţi ai aplicării Tratatu- 
lui de prietenie și cooperare franco — 
vest-german şi a participat la negocie- 
rea Acordului cvadripartit asupra Ber- 
linului. 

În luna mai a.c., cînd a devenit mi- 
nistru de externe în cabinetul format 
după alegerile prezidenţiale, observa- 
torii politici relevau că Jean Sauvag- 
nargues este al doilea ambasador la 
Bonn (primul fusese Couve de Mur- 
ville, sub preşedinţia generalului de 
Gaulle) chemat să aplice strategia de 
politică  exiernă a unui şef de stat 
francez. Totodată, desemnarea lui în 
această funcţie a fost interpretată ca 
un indiciu despre importanța deosebi- 
tă pe care președintele Valéry Giscard 
d'Estaing intenţionează s-o acorde pro- 
blemelor Europei occidentale și, în- 
tr-un asemenea cadru, relaţiilor dintre 
Franţa şi R. F. Germania. 

Jean Sauvagnargues este tatăl a pa- 
tru copii, un foarte bun cunoscător al 
limbii germane și un iubitor al artei. 
moderne, 


Greciei nu este însă cea a regimului — 
monarhie sau republică. Ea este, pur și 
simplu, politică. Caramanlis este convins 
că, dacă există o viaţă politică sănătoasă 
în ţară — în care oamenii să-şi dea seama 
că interesul lor constă în apărarea statu- 
lui —, fiecare din cele două sisteme poate 
da roade. Acesta este scopul noii sale de- 
mocraţii, un amestec de Aristotel şi de 
Gaulle. 


C. L. Sulzberger 


DOE PPE ZT A E E E ETP E ARE DAAA SE RD AOE E TAONE a DRE 


Paris. Le Duc Tho, 
membru al Biroului 
Politic, secretar al 
C.C. al Partidului 
Celor ce Muncesc din 
Vietnam (stînga), a 
făcut o vizită la 
Paris, în fruntea unei 
delegaţii a Partidului 
Celor ce Muncesc din 
Vietnam, la invitația 
Partidului Comunist 
Francez. În imagine, 
aspect de la confe- 
rința de presă ţinută 
la sediul P.C. Francez 


IL! 


POS 


Protectia patrimoniului istoric 
al lerusalimului 


L. Stoiculescu, Rm. Vilcea. 
Conferința generală a UNESCO 
a aprobat sancțiunile împo- 
triva Israelului, recomandate 
de Comisia însărcinată cu 
protecția bunurilor culturale 
ale Ierusalimului, cu 64 voturi 
pentru, 27 contra şi 26 abți- 
neri. Rezoluția condamnă Is- 
raelul pentru „încercarea de 
modificare a caracterului is- 
toric al oraşului Ierusalim“. 
UNESCO a abordat această 
problemă încă din 1968, cind 
a adresat Israelului apelul de 
„a ocroti scrupulos toate așe- 
zările, clădirile, monumentele 
şi alte bunuri culturale, în 
special în vechiul oraş al Ie- 
rusalimului“, şi de „a se 
abţine de la orice săpături 
sau de la transferul acestor 
bunuri, de la orice modificări 
ale aspectului sau caracterului 
lor cultural și istoric“. De 
atunci, problema a figurat pe 
ordinea de zi a aproape tu- 
turor sesiunilor consiliului 
executiv al organizației. Pen- 
tru a răspunde întrebării dv., 
reproducem paragrafele din 
articolul semnat în ziarul „Le 
Monde“ de René Maheu, fos- 
tul director general al UNESCO, 
în care-şi expune opiniile per- 
sonale în legătură cu această 
problemă. 

„În ce mă priveşte, în afară 
de vizitele pe care le-am fă- 
cut eu însumi — mă aflam 
la faţa locului cînd a luat foc 
moscheea Al Aqsa, în au- 
gust 1969 — am trimis la Ie- 
rusalim experți cu înaltă ca- 
lififare pentru a-mi forma o 
imagine exactă asupra situa- 
ţiei : pe dl Angelis  d'Ossat, 


fost director general al an- 
tichităţilor şi al artelor fru- 
moase din Italia, în iunie 


1969, şi pe dl Raymond Le- 
maire, profesor de  arhitec- 
tură la universitatea din Lou- 
vain, în septembrie 1971. Con- 
ferinţa generală a revenit asu- 
pra problemei în octombrie 
1972 şi a adoptat o rezoluţie 
prin care «dezaproba conti- 
nuarea săpăturilor arheolo- 
gice efectuate de Israel în Ie- 
rusalim» şi mă invita din nou 
să urmăresc felul cum sînt 
aplicate rezoluțiile UNESCO. 
Pentru a mă achita de această 
sarcină, am trimis pe Ray- 
mond Lemaire, ca reprezentant 
al meu personal, la Ierusa- 
lim. El a întreprins, în aceas- 
tă calitate, patru misiuni“. Re- 
ferindu-se, apoi, la conținutul 
actualei rezoluții a Conferinței 
generale UNESCO, René Ma- 
heu trece în revistă o serie de 
aspecte cu caracter tehnic 
care ar fi determinat con- 
damnarea Israelului. „Din va- 
ra anului 1967 pînă în vara 
anului 1969, partea de vest 
a zidului incintei sacre (Ha- 
ram-esh-Sherif), numită Zi- 
dul plîngerii, a fost degajată 
pe o lungime de 140 de me- 


tri, respectiv dublul lungimii 
altădată accesibile, şi o vastă 
esplanadă a fost deschisă în 
fața zidului, prin distrugerea 
unui cartier de structură me- 
dievală, parte integrantă a 
vechiului oraş. În afară de 
faptul că acest cartier cuprin- 
dea citeva clădiri de o valoare 
arhitecturală incontestabilă, 
cum ar fi moscheea Zaou- 
iah-Al-Kakhrya, este cert că 
aspectul așezării din vecină- 
tatea celebrei porţi a maghre- 
binilor a fost profund alterat. 
Săpături spectaculoase, făcute 
de profesorul Mazar, de o 
parte şi alta a unghiului sud- 
vestic al incintei Haram-esh- 
Sherif, au făcut obiectul a nu- 
meroase comentarii. Arabii se 
temeau ca ele să nu compro- 
mită soliditatea zidului hero- 
dian, de deasupra terasei Ha- 
ram-esh-Sherif-ului, unde sẹ 
află faimoasa moschee Al 
Aqsa. Observațiile foarte a- 
tente ale lui Angelis d'Ossat 
şi Lemaire nu justifică aceste 
temeri. Pe de altă parte, nu 
poate fi neglijat marele inte- 
ves istorie al descoperirilor e- 
tectuate în urma acestor să- 
pături. În schimb, metodele 
folosite au fost adesea criti- 
cate de specialiști din cauza 
caracterului lor  expeditiv. 
Tot pentru a degaja incinta 
sacră, au fost săpate tunele 


la baza zidului vestic pe o 
lungime de 215 metri. Or, 
s-au constatat, la suprafaţa 


acestor tunele, mișcări de te- 
ren de natură să pună în pe- 
ricol construcţiile cartierelor 
de deasupra, cum ar fi Ma- 
drassa Jawahriya. La insisten- 
tele lui Lemaire s-a hotărît 
întărirea bolților tunelelor şi 
s-a oprit săparea lor. Dar cel 
mai mare pericol care ame- 
ninţă Ierusalimul, în ansam- 
blul său, este urbanizarea 
dezordonată în stil modern. 
În prezent, construcţiile au 
loc într-un ritm mai lent, ca 
urmare a crizei economice. 
Modificările care, însă, au 
avut loc după 1967, în aspec- 
tul şi atmosfera orașului sînt 
foarte serioase. Dacă această 
evoluţie continuă, personali- 
tatea Ierusalimului, farmecul 
său unic. extraordinara sa 
strălucire spirituală ar fi, fără 
îndoială, condamnate. În faţa 
acestei situaţii, organizaţia — 
care are misiunea de a ve- 
ghea la păstrarea patrimoniu- 
lui cultural al umanităţii — 
trebuie ea oare ca, pentru 
a-şi marca dezaprobarea, în 
multe privinţe justificată, să 
pună capăt «prezenţei» sale, 
adică influenţei sale, în Ieru- 
salim ? Nu cred acest lucru. 
Consider, dimpotrivă, că ea 
ar trebui să-și dubleze efortu- 
rile pentru ca influența ei să 
fie cît mai eficace. Scopul de 
urmărit nu este de a intenta 
un proces, ale cărui implicaţii 


politice sînt evidente, ci de a 
stabili un fel de tutelă mo- 
rală şi supraveghere tehnică, 
în numele comunităţii inter- 
naţionale, asupra unui bun 
cultural prețios ce aparţine 
întregii omeniri“. 


Situația din Cipru 


V. Popescu, București ; Du- 
mitru lancu, Caransebeş. Re- 
zoluțíą adoptată la 1 noiem- 
brie de Adunarea Generală a 
O.N.U. în problema cipriotă a 
fost, într-adevăr, acceptată de 
toate părțile interesate. Faptul 
că, totuși, a întirziat să se 
producă un veritabil progres 
în direcţia rezolvării situaţiei 
create în Cipru s-a datorat, 
desigur, atit marii complexi- 
tăți a problemei cipriote, cît 
şi situaţiilor politice existente, 
în ultima vreme, în Grecia şi 
Turcia. (Grecia a cunoscut o 
intensă campanie electorală 
pentru primele alegeri legis- 
lative, organizate la 17 noiem- 
brie, după aproape 8 ani de 
dictatură, iar Turcia a tre- 
buit să facă faţă unei crize gu- 
vernamentale ce a durat două 
luni şi ameninţă să  cunoas- 
că o nouă fază în prezent). 

Din declaraţiile date recent 
publicităţii a reieșit, pe de-o 
parte, că rezolvarea problemei 
cipriote va constitui o proble- 
mă esenţială pentru cabinete- 
le grec şi ture în perioada 
următoare, iar, pe de altă 
parte, că. deși ambele ţări se 
raliază rezoluţiei O.N.U. din 1 
noiembrie, poziţiile lor în ce 
priveşte modalităţile practice 
de rezolvare a conflictului 
rămîn încă destul de diver- 
gente. În vreme ce Grecia 
susține, în principal, ca pre- 
misă a soluționării politice, 
realizarea retragerii tuturor 
trupelor străine din Cipru şi 
manifestă, în continuare, re- 
zerve faţă de ideea federali- 
zării, Turcia susține o abor- 
dare a viitorului insulei pe 
baza situaţiei existente care 
să aibă însă în vedere un 
sistem federativ pe baze 
geografice. 

În Cipru, curînd după a- 
doptarea rezoluţiei O.N.U., 
au fost reluate convorbirile 
dintre Glafkos Clerides, pre- 
şedintele interimar al Cipru- 
lui şi lider al comunității ci- 
prioților greci, şi Rauf 
Denktaş, vicepreşedinte şi 
conducător al comunității ci- 
priote turce. Ele au continuat 
să abordeze aspectele umani- 
tare ale crizei (schimbul de 
prizonieri, refugiații etc.). Re- 
cent, Glafkos Clerides a vizi- 
tat, prima oară după ostili- 
tăți, regiunea aflată sub con- 
trolul trupelor turceşti. În 
aceeaşi perioadă, efectivele 
turcești definitiv retrase din 
insulă au atins cifra de 4000 
de ofițeri și soldați. 


Luînd cuvîntul la un mi- 
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ting al ciprioților greci, Glat- 
kos Clerides a afirmat că 
rezultatul negocierilor purtate 
cu Rauf Denktaş va fi proba- 
bil un stat federal. La rîndul 
său, de la Londra — unde au 
avut loc convorbiri Makarios- 
Clerides-Callaghan — preşe- 
dintele Makarios a declara! că 
actualul conflict din insulă 
„ar putea fi soluţionat pe ba- 
za principiului federalizării“. 
El a exclus, însă, ideea unei 
federalizări pe baze geografi- 
ce care să implice „transferuri 
obligatorii“ de populaţie, sub- 
liniind că aceasta ar duce la 
o împărțire de facto a 
insulei. Sosind, la 29 noiem- 
brie, la Atena, unde s-a întil- 
nit şi a purtat discuţii cu 
premierul grec Caramanlis şi 
președintele interimar « viot 
Glafkos Clerides, arhiepisco- 
pul Makarios a declarat, între 
altele : „Dorinţa mea sinceră 
este să găsesc o soluţie care 
să garanteze drepturile mino- 
rității turce din Cipru, dar 
fără ca drepturile majorităţii 
grecești să fie încălcate“. 
Întilnirea de la Atena a 
fost dedicată — precizează 
observatorii — examinării si- 
tuaţiei din insulă, a posibile- 
lor implicaţii ale întoarcerii 
arhiepiscopului Makarios în 
Cipru (eveniment anunțat 
pentru 6 decembrie). Un co- 
municat comun publicat la 
Atena anunță că „o linie co- 
mună a fost trasată pentru a 
face față problemei cipriote“ 
şi că ea va furniza baza „in- 
strucțiunilor detaliate date pre- 
şedintelui Clerides“. În calita- 
tea sa de negociator la convor- 
birile intercomunitare, Glafkos 
Clerides a fost delegat „în 
scris“ pentru „a iniția nego- 
cieri asupra fondului proble- 
mei cipriote“. În fotografie : 
sosit la Atena, preşedintele 
Ciprului, arhiepiscopul Ma- 
karios, a fost întîmpinat de 


premierul grec Constantin Ca- 
ramanlis. 
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Atentatele de la Birmingham 


I. Vlad, Tîrgovişte ; Felicia 
Ludușan, Cimpia Turzii ; Du- 
mitru Godan, Iași. Într-ade- 
văr, au fost cele mai sînge- 
roase acţiuni de cînd a izbucnit 
conflictul din Ulster (1969) şi, 
de această dată, petrecute pe 
teritoriul englez. Un militant 
I.R.A., James McDade, fusese 
ucis în urmă cu o săptămînă, 
la Coventry, de explozia unei 
bombe pe care o manipula. 
Trupul său urma să fie trans- 
portat la Belfast pentru a fi 
înmormîntat, așa cum dorea 
I.R.A., cu onoruri militare. Lu- 
crătorii protestanți ai aeropor- 
tului din Belfast au anunţat 
că vor refuza să descarce si- 
criul. Așteptindu-se rezolvarea 
problemei, corpul lui McDade 
a rămas la Birmingham, apoi 
a fost transportat la Dublin, 
cu un avion al companiei „Air 
Lingus“. În acest timp, au 
avut loc mai multe incidente 
pe teritoriul englez: în fața 
morgii din Coventry, între 
partizanii și adversarii I.R.A., 
apoi, la Birmingham, unde, în 
cîteva minute, o serie de șapte 
explozii au zguduit, la 21 
noiembrie, centrul oraşului. 
Birmingham-ul era, de o lună, 
ţinta unor atacuri cu bombe, 
o. parte din ele acțiuni ale Ar- 
matei Republicane Irlandeze, 
aripa „provizorie“. În sîmbăta 
dinaintea ultimelor atentate, 
într-un interviu difuzat deca- 


nasii le televiziune inde- 
pendeniă britanică, David 
O'Connell, sotul statului ma- 
jor ıl costei organizaţii, 


anuntase intenţia de a inten- 
silica atentatele în Marea Bri- 
tanie împotriva unor obiective 
militare, economice, politice şi 
judiciare. Exploziile din seara 
zilei de 21 noiembrie, aparţi- 
nînd evident acestei organiza- 


ţii, au provocat o adevărată 
panică, pagube însemnate, 20 


morţi și 200 de răniţi. Un ziar 
local, „Birmingham Post“, pri- 
mise, joi seara, un telefon de 
la un bărbat vorbind cu ac- 
cent irlandez și utilizînd “codul 
tradițional al LR.A., care a 
avertizat de iminentele explo- 
zii din -centrul orașului. Aver- 
tismentele au venit prea tirziu 
pentru ca poliţia să mai poată 
evacua populaţia. L.R.A. pro- 
iectase în acest oraș. cu o 
puternică colonie irlandeză, să 
organizeze un marș funebru în 
onoarea lui McDade, marș la 
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care militanţii urmau să fie 
îmbrăcaţi în uniforma republi- 
cană. Ministrul de interne Roy 
Jenkins şi autorităţile locale 
interziseseră, însă, orice mani- 
festaţie şi portul uniformei. 
După explozii, poliţia a încer- 
cuit centrul comercial, a eva- 
cuat aeroportul şi a declanșat 
o alertă generală în întreaga 
țară. Primul ministru Harold 
Wilson şi liderul conservator 
Edward Heath au adresat me- 
saje de condoleanţe familiilor 
victimelor. Un mesaj asemă- 
nător a trimis şi premierul 
irlandez Liam Cosgrave. Exis- 
ta pericolul iminent al unor 
reacţii în sens opus. Mii de 
muncitori ai industriei de au- 
tomobile din Birmingham, la 
care s-au adăugat 20000 de 
irlandezi, au organizat un marş 
cerînd scoaterea în afara legii 
a organizaţiei I.R.A. În urma 
atentatelor, şase nord-irlan- 
dezi au fost arestaţi și, în pre- 
zent, sînt anchetați. În urma 
actelor teroriste, pentru prima 
oară de la ultimul război mon- 
dial, guvernul britanic a ho- 
tărit, luni 25 noiembrie, să ia 
o serie de măsuri excepţionale. 
Guvernul a cerut Parlamen- 
tului să interzică, în Marea 
Britanie, I.R.A. „provizorie“ 
(pînă acum ilegală doar în 
Uister și Republica Irlanda). 
Prezentat de Roy Jenkins în 
Camera Comunelor, proiectul 
de modificare a legislaţiei bri- 
tanice asupra drepturilor in- 
dividuale cuprinde : a) inter- 
zicerea în Marea Britanie a 
oricărei organizaţii teroriste, 
în primul rînd a LRA; pro- 
vizorie“ ; b) afilierea la orga- 
nizaţiile interzise va fi pedep- 
sită de la şase luni pînă la 
cinci ani închisoare ; c) auto- 
ritățile britanice vor putea 
expulza sau interzice accesul 
pe teritoriul britanic al per- 
soanelor indezirabile ; d) în- 
tărirea controlului persoanelor 
călătorind între Marea Brita- 
nie și Irlanda ;e) proiectul unei 
legi care va permite poliţiei 
să aresteze, fără mandat, orice 
suspect. 

La aceste măsuri, PRA. 
„provizorie“ a reacţionat din 
nou, violent, producîind trei 
explozii la Londra, soldate cu 
20 de răniţi. Măsurile introdu- 
se de guvern sînt aprobate, 
totuşi, în cvasitotalitate, de 
populaţia britanică. 


Declaraţia de la Ayacucho 


“Serban Gheorghiu, Constan- 
ţa. Documentul la care vă 
veteriţi — „Declaraţia de la 
Avacucho“ — se află încă în 
stadiu de proiect. El a fost dis- 
cutat şi aprobat ca atare la 
“reuniunea de la Buenos Aires 


a miniștrilor de externe din | 


țările sanmartiniene şi boliva- 


30 


riene (10—12 septembrie 1974). 
Ce inseamnă aceste apelati- 
ve? Aşa cum s-a arătat și în 
nr. 40 al revistei noastre, ele 
au tost atribuite Argentinei, 
Boliviei, Republicii Chile, Co- 
lumbiei Ecuadorului, Republi- 
cii Panama, Perului şi Vene- 
zuelei după numele lui Jose de 


| în legătură cu 


Victor Angelescu, Bacău. 
Salem Robaya Ali este, din iu- 
nie 1969, preşedinte al Consi- 
liului Prezidenţial al R.P.D. a 
Yemenului. Vizita în Repu- 
blica Populară Chineză. despre 
care ne întrebaţi, a avut loc în 


prima jumătate a lunii noiem- 
brie. De la convorbirile avute 
cu vicepremierul chinez Den 
Siao-pin, publicăm fotografia 
de mai sus, transmisă de agen- 
ţia China Nouă. 


San Martin și Simón Bolivar 
— doi eroi ai luptei de elibe- 
rare a popoarelor latino-ame- 


| ricane de sub dominaţia spa- 


niolă. „Declaraţia de la 
Ayacucho“ va fi semnată (şi, 
de la data respectivă, va că- 
păta girul unui document 
oticial) cu prilejul reuniunii 
de la Lima a şefilor de stat 
din ţările bolivariene şi san- 
martiniene, programată pen- 
tru 7—9 decembrie aic. Aceas- 
tă reuniune a fost convocată 
aniversarea 
pentru  in- 


celebrelor bătălii 


| dependenţă de la Ayacucho şi 


Junin, de acum un secol și 
jumătate. Marcînd continuita- 
tea față de idealurile apărate 
atunci, documentul ce va fi 
semnat la Lima include o serie 
de principii reţinute de către 
cele opt state latino-americane 
drept cadru de acţiune pentru 
consolidarea independenţei lor 
politice și pentru cucerirea ce- 
lei de-a doua independenţe“ 
— “cea economică. Se menţio- 
nează, astfel, adeziunea totală 
la principiile autodeterminării 
popoarelor,  neintervenţiei şi 
integrităţii teritoriale, coope- 
“ării internaționale şi regio- 
nale, respectării drepturilor 
omului, interzicerii recurgerii 
la forţă sau la ameninţarea cu 
forța, a oricărei forme de a- 
gresiune economică sau finan- 
ciară în relațiile dintre “state. 
De subliniat că o parte din 
aceste prevederi au fost inclu- 
se în „Declaraţia de la 'Ayacu- 
cho“ la propunerea delegaţiei 
argentiniene care a participat 
la reuniunea miniştrilor de 
externe din luna septembrie. 


Virgil Robescu, Bucureşti. 1. 
Noul guvern italian este al 
doilea guvern format. din ge- 
mocrat-creștini și republicani. 


Primul : între 26 iulie 1951 şi 
29 iunie 1953. Este, de aseme- 
nea, al treilea guvern bipartit 
din istoria postbelică italiană ; 
al doilea guvern de acest fel 
a funcţionat între 1 iulie 1958 


și 26 ianuarie 1959 şi cuprindea 
Jemocrat-creştini și social-de- 
mocraţi. Aldo Moro devine 
premier pentru a patra oară. 
În “cadrul acestei rubrici din 
nr. 43, am publicat o listă a 
tuturor guvernelor italiene de 
după război (inclusiv compo- 
nențţa). 

2. Preşedinţii Franţei, Va- 
léry “Giscard WESstaing. şi Tu 
nisiei, Habib Bourguiba (în 
fotografie), s-au  întilnit la 
Palatu! Elysee, la 15 noiem- 
brie,  diseutind, în principal, 
relaţiile bilaterale, dar și 
problema Orientului Apropiat, 


— 


Anca Petrescu, ‘Braşov. 
Margaretta (Happy) Rockefel- 
ler, soţia lui Nelson Rockefel- 
ler, a tost operată din nou, la 
un spital din New Yotk, la 
cinci săptămîni după prima @- 
peraţie. 


LU 


„Misterul 


Bormann” 


Vasile Gh. Truţa. com. Bil- 
hor, jud. Harghita; Petre Ham- 
burgean, Ghiroc, jud. Arad; 
Donel Guiu, Drobeta Turnu- 
Severin ; V. Paiu. Cimpina; 
Mihai Nueleanu, com. Aninoa- 
sa, jud. Gorj; Ştefan  Iriza. 
com. Stilpeni. jud Argeş; Va- 
sile Florian Malița, Hunedoa- 
ra ; Dan Lucian Picu, Brașov. 
Desigur, interesul dv. pentru 
această enigmă istorică şi, mai 
ales, pentru. modul în care a 
fost rezolvată este de înţeles. 
Acum, este sigur că fostul cri- 
minal nazist Martin Bormann 
a murit cu adevărat la sfirşi- 
tul războiului. S-au adus do- 
vezi concludente. Istoricul 
francez Jacques Delarue a 
reconstituit, în  săptăminalul 
„L'Express“, întreaga poveste, 
din care repr oducem şi noi 
ample fragmente. 

„La 10 septembrie a.c., citind 
raportul său la cel de-al 62-lea 
Congres anual mondial al Fe- 
deraţiei dentare internaţionale, 
desfășurat la Londra, profeso- 
rul norvegian Reidar F. Sogn- 
naes, titular al catedrei de 
odontologie legală a universi- 
tății din Los Angeles, a dat 
ultima lovitură: legendei despre 
un Martin Bormann trăind 
undeva prin America de Sud. 
Bormann a murit cu adevărat 
læ Berlin. la 2. mai 1945, către 


orele 3 dimineaţa. Constatări- 


le precise ale profesorului 
Sognnaes confirmă concluziile 
protesorului Richter, din 
Frankfurt, potrivit căruia: cra- 
niul descoperit în Berlinul oe- 
cidental, la 8 decembrie 1972, 
este al lui Bormann. Este pen- 
tru a doua oară că profesorul 
Sognnaes îşi aduce sprijinul 
la soluționarea unei enigme is- 
torice : la Congresul interna- 
tional de medicină legală de la 
Edinburgh, din 1972, adusese 
dovada, împreună cu compa- 
triotul său, profesorul Ström 
din Oslo, căacel corp carboni- 
zat, descoperit de armatele so- 
vietice, la 2 mai 1945, în rui- 
nele Cancelariei. era al lui Hi- 
tler. Dovada — prin similitudi- 
nea maxilarelor — e o metodă 
folosită, acum, pentru identi- 
ficarea corpurilor necunoscute 
şi permite mai ales identifi- 
carea victimelor catastrofelor 
aeriene. A devenit, după cinci- 
zeci de ani de experienţă, o 
știință exactă. 

De aproape treizeci de ani, 
soarta lui Bormann, mereu ne- 
sigură, a alimentat o mulțime 
de ipoteze și de istorii. Aceste 
istorii au început să circule, 
încă de la începutul lui mai 
1945, cu o asemenea insistenţă 
încît americanii, pregătind pro- 
cesul marilor criminali de răz- 
boi de la Niirnberg, au trebuit 
să țină cont de ele. Procurorul 
general Robert Jackson a scris 
președintelui Truman pentru 
a-l informa că, deşi e posibil 


| ca Bormann 


să fi murit, 
zvonurile persistente «obligau» 
la a-l judeca în contumacie: 
Astăzi, este posibil să se recon- 
stituie cu precizie sfîrșitul ce- 
lui care a fost, după expresia 
istoricului Joseph Wulf, «um- 
bra lui Hitler» şi să se pună 
capăt tuturor poveștilor care 
mai circulă încă. 

La 16 aprilie 1945, a început 
otensiva sovietică finală asupra 
Berlinului. Pe un front de 400 
km, șapte armate sovietice 
înaintau spre oraş. La 21 apri- 
lie, primele tancuri ale corpu- 
lui 11 blindate au ajuns la pe- 
riferii. La 25 aprilie, un atac 
aerian gigantic a fost îndreptat 
asupra centrului orașului. La 
27 aprilie, aeroportul Gatow a 
căzut în mîinile sovieticilor și 
bunkerul a tost izolat de lume. 
În noaptea de 26 spre 27 apri- 
lie, Cancelaria a fost supusă 
unui intens bombardament de 
artilerie. La 29 aprilie, comuni- 
caţiile telefonice au fost total 
tăiate. Încă de la jumătatea 
lunii, Hitler nu mai părăsise 
bunkerul. Nu mai dădea decît 
ordine de distrugere și moarte, 
iar, la 23 aprilie, permisese ce- 
lor care vroiau să plece să pă- 
răsească locul. Mulţi funeţio- 
nari au plecat, dar mai rămă- 
seseră medicul SS Ludwig 
Stumpfegger, un chirurg orto- 
pedist afectat serviciului Füh- 
rerului în octombrie 1944, 
Goebbels și fămilia sa, Eva 
Braun și alţii. La 30 aprilie, 
către orele 15 și 30 minute, Hi- 
terși Eva Braun s-au sinucis 
după ce, în ajun, se căsători- 
seră: La 1 mai, între orele 20,30 
și 21, Goebbels și soția sa s-au 
sinucis și ei, după ce, în prea- - 
labil, își otrăviseră cei șase co- 
pii. Corpurile: lor au fost arse 
în grădina Cancelariei, ca și a- 
cele ale lui Hitler şi Evei Braun. 
Mulţi alți ofiţeri fie s-au otră- 
vit, fie s-au împuşcat, Rezervo- 
rul de apă al bunkerului, care 
era gol şi care fusese folosit ca 
adăpost antiaerian, a fost des- 
coperit pe jumătate plin de ca- 
davrele celor ce se sinucisese- 
ră, întrucît bombardamentele 
îi împiedicaseră pe ceilalți să-i 
înmorminteze. Bormann era, 
teoretic, șeful acestei lumi cu 
spectrul morţii şi a hotărît, în 
acea seară, către orele 21, să 
încerce să ajungă la rămășiţe- 
le unui grup de luptă care se 
găsea ceva mai la nord, apoi 
să încerce trecerea prin liniile 
sovietice, în speranţa de a a- 
junge la Doenitz, la Flensburg. 
Ieşirea trebuia să se facă în 
grupuri miei de cinci-zece per- 
soane, grupuri eşalonate, care 
trebuiau să ajungă succesiv la 
staţia de metrou subteran Wil- 
helmplatz. apoi să înainteze 
pînă la cea din Friedrich- 
strasse, după care să iasă la 
suprafaţă. Dar, după cum a 
declarat croitorul lui Hitler, 
Willi Mueller, care se găsea 
într-unul din grupuri, «toţi a- 
lergau în toate părțile ca niște 
pui speriaţi» şi primul grup 
n-a reuşit să iasă din adăpost 
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decit pe la orele 23. Bormann 
se găsea în al treilea sau al pa- 
trulea grup, în care se mai a- 
flau dr. Stumpfegger, Axmann, 
şeful tineretului hitlerist, 
Kempka, şoferul lui Hitler, 
Boetz, al doilea pilot al lui 
Hitler, dr. Naumann, secretar 
de stat al lui Goebbels, Schwae- 
germann, ofiţer SS şi aghiotant 
al lui Goebbels, şi Günter Die- 
trich, agent de legătură al ti- 
neretului german pe lingă 
Goebbels. După ce au ajuns, 
foarte greu, la metrou, se înde- 
plinise prima etapă a traseului. 
Dar, încă de la ieşirea în aer 
liber, lucrurile au devenit foar- 
te dificile. Trecerea peste Spree 
— care la început părea impo- 
sibilă, datorită prezenței unui 
grup sovietie de cealaltă parte 
a podului Weidendammer — a 
reușit, în cele din urmă, prin 
urmărirea unui mic grup de 
tancuri germane care încercau 
să străbată barajul. Tancul din 
față a fost atins de o rachetă 
antitanc și Kempka crede că 
l-a văzut pe Bormann ucis. 
Grupul a trebuit să dea îna- 
poi, apoi s-a dispersat. Bor- 
mann, Stumpfegger, Axmann 
şi alți cîțiva au urmat liniile 
căii ferate, către vest, apoi că- 
tre nord-vest, în direcţia gării 
Lehrte. În cele din urmă, s-au 
separat, fiecare hotărind să-și 
joace singur șansa. 


(Va urma) 


Aura Mănoiu, Tg. Mureș. 
Hotăririle simultane, din 23 
noiembrie, privind dizolvarea 
parlamentului iordanian, de- 
misia a cinci personalități 
din cabinetul regal și for- 
marea noului guvern sînt in- 
terpretate de observatori ca 
fiind expresia dorinței re- 
selului Hussein de a adapta 
viața politică iordaniană la 


noua realitate ce izvorește din 
deciziile Conferinței arabe la 
nivel înalt de la Rabat, care 
a consacrat O.E.P. drept unic 
reprezentant al tuturor pa- 
lestinienilor. Poziţia Amma- 
nului față de Cisiordania — 
unde s-ar putea instala o au- 
toritate palestiniană — este 
ilustrată prin dispariția, în 
cadrul noului guvern, a por- 
tofoliului pentru „problemele 
teritoriilor ocupate“. Al doilea 
guvern Rifai nu mai cuprin- 
de decit patru miniștri ori- 
ginari din Cisiordania. Opt 
portofolii au fost încredințate 
miniștrilor din precedenta e- 


chipă, 11 unor miniștri noi, 
dintre care șapte fac parte, 
pentru prima oară, dintr-un 
guvern iordanian : între a- 
ceştia nu figurează decit un 
singur palestinian — mi- 
nistrul aprovizionării. Di- 


zolvarea parlamentului, din 
care jumătate din cei 60 de 
membri erau reprezentanți 
din Cisiordania, ridică pro- 
blema organizării unor noi 
alegeri. Nu a fost avansată 
data noilor alegeri, dar se 
crede că ele vor fi organizate 
în mai puțin de un an. 

În mesajul adresat lui Zeid 
Rifai, în care l-a însărcinat 
cu formarea noului guvern, 
regele Hussein a declarat că 
„după hotărîrile adoptate la 
întîlnirea la nivel înalt de la 
Rabat și în lumina noii situ- 
ații rezultate din acestea, re- 
organizarea Iordaniei a deve- 
nit o necesitate şi o obliga- 
ție“. În mesaj, regele Hussein 
a reafirmat „sprijinul său to- 
tal pentru poporul Palestinei 
şi reprezentanții săi legitimi 
pe plan naţional și internaţio- 
nal, în scopul  recuceririi 
drepturilor lor legitime“. Su- 
veranul a subliniat, de ase- 
menea, că „sprijină pe de- 
plin lupta arabilor pentru re- 
dobîndirea pămîntului lor şi 
eliberarea lor de sub o- 
cupația israeliană“. 


Nicolae Gheorghiu, Sinaia. 
Am seris despre încetarea din 
viață a preşedintelui irlandez 
Erskine Childers în cadrul a- 
ceste rubrici din nr. 49. La fu- 
neraliile- care au avut loc săp- 
tămina trecută au participat 
și cîțiva șefi de state, condu- 
cători și foşti conducători de 


guverne: regele Baudouin, 
Marele duce Jean al Luxem- 
burgului, premierul Jacques 
Chirac, premierul Harold 
Wilson și fostul premier Bd- 
ward Heath (ultimii doi în fo- 
tografiile alăturate, sosind la 
catedrala St. Patrick). 
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Guvernul grec 
si referendumul 
din 8 decembrie 


Petre Tănăsie, Craiova. 
Primul guvern parlamentar al 
Greciei, după aproape opt ani 
de dictatură militară, a depus 
jurămîntul la 21 noiembrie. 
Cabinetul e format din 35 de 
membri și cuprinde cadre din 
rîndul partidului majoritar — 
Noua Democraţie — al premie- 
rului Caramanlis, vechi parla- 
mentari şi un număr de dem- 
nitari care nu sînt membri ai 
Parlamentului. S-a observat că 
premierul  Caramanlis a nu- 
mit personalități  nemembre 
ale Parlamentului în fruntea 
unor ministere-cheie — al a- 
facerilor externe și al educaţiei 
— pentru ca, se remarcă la A- 
tena, dirijarea acestor proble- 
me să nu fie afectată de o- 
rientările unuia sau altuia 
dintre partide. 

La prima şedinţă a noului 
Consiliu de Miniștri, premie- 
rul grec s-a referit la „,pro- 
bleme serioase şi dificile 
care presează“ şi trebuie în- 
fruntate imediat. Din surse 
autorizate, aceste probleme ar 
privi: consolidarea democra- 
ției şi modernizarea institu- 
țiilor ; situația din Cipru ; re- 
dresarea economiei devastate ; 
restabilirea înțelegerii şi dis- 
ciplinei în rîndul forțelor ar- 
mate ș. a. În ceea ce privește 
problema formei regimului, 
s-a hotărît ca, în cadrul re- 
ferendumului din 8 decembrie 
a. c., poporul grec să fie in- 
vitat să răspundă la întreba- 
rea „democrație monarhică 
sau republică?“. Unact consti- 
tuțional a fixat regulile de 
desfăşurare a viitorului refe- 
rendum. Dacă se va opta pen- 
tru republică, la 9 decembrie, 
deci, o zi după referendum, 
parlamentul va fi chemat să 
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Reînnoiţți-vă abonamenteie 
pe anul 1975 
la revista „LUMEA“ 


Abonindu-vă din timp și pe termene cît mai lungi, vă asiguraţi 
continuitatea în primirea publicaţiei. Prețul unui abonament este de : 


— anual 


— pe șase luni 
— pe trei luni 


104 lei 
52 , 
26 ,, 


Abonamentele se fac, in continuare, în număr nelimitat, prin ofi- 
ciile și agenţiile P.T.T.R., factorii poștali și difuzorii de presă din între- 
prinderi și instituţii. 

Rugăm cititorii revistei să sesizeze redacţiei orice nereguli sau 
dificultăți în contractarea abonamentelor. 


aleagă — cu majoritate ab- 
solută — un preşedinte inte- 
rimar, ale cărui puteri sînt 
prevăzute în Constituţia din 
1952. El își va îndeplini man- 
datul pînă la adoptarea unei 
noi constituţii, care va stabili 
regulile de desfășurare a ale- 
gerilor prezidențiale, ca şi 
drepturile şi îndatoririle vii- 
torului şef de stat grec. Dacă 
referendumul se va pronunţa 
pentru monarhie, suveranul se 
va bucura de prerogativele din 
Constituţia din 1952, pînă la 
elaborarea şi adoptarea nou- 
lui text constituţional. 

Guvernul rezultat din ale- 
gerile de la 17 noiembrie va 
prezenta un proiect de Consti- 
tuție spre aprobare Camerei 
deputaţilor, în următoarele 
trei luni. În situația în care, 
după açest termen, noua con- 
stituție nu va fi adoptată, 
proiectul şi amendamentele 
aduse vor fi supuse, la rîndul 
lor, unui referendum națio- 
nal. 


Gheorghe Ionescu, Giurgiu. 
Ne pare rău, dar nu mai repu- 
blicăm toate informațiile soli- 
citate de dv. Vă sugerăm, de a- 


ceea, consultarea serialului 
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„La Dallas, acum zece ani...“ 
publicat în nr. 45-52 din 1973, 
a „Memoriilor“ doamnei Rose 
Fitzgerald Kennedy, publicate 
în nr. 13-21 a.c., și a amplului 


E. Dobre, Ploieşti. Găsiţi un 
amplu răspuns despre evoluţia 
bolii fostului președinte Ri- 
chard Nixon în cadrul acestei 
rubrici din nr. 47. Nixon a 
părăsit spitalul după 23 de 


zile. În fotografia alăturată : 
o imagine de la acest mo- 
ment ; Richard Nixon e pre- 
cedat de medicul său, John 
C. Lungren. 


răspuns publicat în cadrul a- 
cestei rubrici în nr. 30-41. A- 
nul acesta, la 22 noiembrie, 
Edward Kennedy a fost, ca în 
fiecare an, la cimitirul naţio- 
nal Arlington, unde se află în- 
mormintat fostul președinte 
asasinat. În fotografie: Ed- 
ward Kennedy și Ethel Ken- 
nedy (soţia lui Robert) la 
Arlington. 


Adrian Rachieru, Timișoara. 
Am primit articolul dv. care 
ni s-a părut interesant. Din 
păcate nu-l putem publica, în- 
trucît, după cum aţi putut con- 
stata consultîind ultimele nu- 
mere ale revistei noastre, am 
scris pe larg despre problemele 
tratate de dv. 


DE 
Sergiu Tofan, Galaţi. Ne 


pare rău, dar nu dispunem de 
informaţiile solicitate. 


Redactor-sef 
lon Cârje 


Redacţia și administraţia : 


București, Piata Scinteii nr. 1. 


Telefon 17.60.10. internaţio- 
nal 18.50.81. Abonamente- 
le se fac la oficiile poşta- 
le, factorii poștali și di- 
fuzorii voluntari din intre- 
prinder; și instituţii. Abona- 
mentele pentru străinătate : 
prin întreprinderea „ROM- 
PRESFILATELIA“ — serv. im- 
port-Export Presă — București, 
Calea, Griviței nr. 64—66, 
P.O.B. — 2001, telex 011631. 


C.P.C.S. 
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PĂRINȚI! 


Restaurantele 


Pensiuni 


Pentru eleyj 


asigură copiilor dv. o masă 


gustoasă şi consistentă 


la prețuri convenabile 


şi pe bază de abonament 
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ARTICOLE, CORESPONDENȚE 


Noua ordine internațională — 
alteinativă necesară și posibilă. 

llie Șerbănescu 

Lisabona. Opţiunea celor „trei 

D“. Rodica Dumitrescu 8 
Paris. Convorbirile franco-sovie- 

tice la nivel inalt. Paul Diaco- 


nescu. 12 
Atena. Votul pentru republică. 

lon Badea. 13 
Marea Britanie. Laburiștii după 
alegeri. Stelian Ţurlea 14 
R.D. Vietnam. Priorităţile dez- 
voltării. Ilie Olteanu 18 


„Semnificaţia mișcărilor urbane 
din Vietnamul de Sud“. Nguyen 
Van Tien 20 
Lima. Reuniunea țărilor boli- 
variene și sanmartiniene. Eugen 
Pop 21 


ANCHETA INTERNAȚIONALĂ 


„ROMÂNIA IN  CONȘTIINȚA 
LUMII“ 

Răspund: James Callaghan, 
Taha Shoriff Ben Amer, acad. 


Sava Ganovski, Diego Moreno 
Jaramillo, Helmut Kohl, Kayinga 
Onsi N'Dal, general Rafael Ho- 
yos Rubio, Manuel Perez Guer- 
rero, Chatichai Choonhavan, 
Prasong Sukhum 4-7 


INTERVIUL NOSTRU 

Vasco Dos Santos Gonçalves, 

prim ministru al guvernului pro- 
vizoriu al Republicii Portugalia 9 
DIN ȚĂRILE SOCIALISMULUI 

Solia. 1975 — a cincea treaptă. 


Constantin Amariţei 10 
Be!grad. Liniile dezvoltării eco- 
nomice. Simion Morcovescu 11 


REPORTAJ PE GLOB 


Rostock. Aurel Dumitrescu 15 
Oazele tunisiene. Sanda loan 16 
1000 + 1 22—23 


RĂSPUNDEM CITITORILOR 


Cerinţele justei reprezentări a 


Cambodgiei la O.N.U. Liana 
Enescu 24 
PUNCTE DE VEDERE DIN 


FRESA MONDIALĂ 25-28 


PROFIL 


Takeo Miki, primul ministru al 
` “Japoniei s= Ins 


POȘTA REDACŢIEI 


SAPTAMINA 


-= 4—10 decembrie 


miercuri — 


— A inceput vizita la Paris a secretarului 
general al C.C. al P.C.U.S., Leonid Brejnev, 
la invitația preşedintelui Franței, Valéry Gis- 
card d'Estaing. 

— La Ciudad de Mexico, delegați din peste 
20 de state latino-americane şi caraibiene 
s-au reunit pentru a lua în discuție probleme 
economice de cea mai stringentă actualitate 
pentru această regiune a lumii. paz! 

— Roy Mason, ministrul britanic al apăra- 
rii, a anunţat în Camera Comunelor hotărirea 
Marii Britanii de a-și retrage imediat sau trep- 
tat ultimele baze militare de pe teritoriile 
străine, ea urmind să-și păstreze, în continua- 
re, doar obligaţiile față de N.A.T.O. Această 
măsură a fost luată de guvernul englez ca 
urmare a crizei economice cu care este con- 
fruntată, în prezent, Marea Britanie. k 

— Parlamentul elvețian l-a ale; pe Pierre 
Graber în funcția de președinte al Confedera- 
tiei Elveţiene pe anul 1975, iar pe Rudolf 
Gnaegi — în funcția de vicepreședinte. 


. . 
Jol e_m 

— Președintele Republicii Arabe Egipt, An- 
war El Sadat, a primit pe Jean de Lipkowski, 
trimis al preşedintelui Franței, Valéry Giscard 
d'Estaing. Au fost discutate problema organi- 
zării unei reuniuni la care să participe repre- 
zentanții țărilor producătoare și consumatoare 
de petrol, evoluția situației din Orientul A- 
propiat, precum și relaţiile economice bilate- 
rale. 

— Primul ministru o! Danemarcei, Poul 
Hartling, a anunţat organizarea de alegeri le- 
gislative anticipate la 9 ianuarie 1975. Hotă- 
rirea sa a intervenit după ce în parlament a 
fost respins planul economic de austeritate al 
guvernului. 

— Președintele Zambiei — Kenneth Kaun- 
da, al Tanzaniei — Julius Nyerere, și al Bots- 
wanei — Seretse Khama s-au reunit la Lusa- 
ka pentru consultări, la care mai participă 
și liderii organizaţiilor populaţiei de culoare 
din Rhodesia. 


vineri 


— Președintele Consiliului Executiv Federal 
al R.S.F. lugoslavia, Gemal Biedici, l-a pri- 
mit pe lu Gian, adjunct a! ministrului aface- 
rilor externe al R.P. Chineze. A fost efectuat 
un schimb de opinii privind dezvoltarea rela- 
țiilor dintre cele două ţări, exprimindu-se do- 
rinta reciprocă de a promova legăturile de 
colaborare iugoslavo-chineze. 

— În grupul de lucru al Conferinţei pentru 
securitate și cooperare în Europa, însărcinat 
cu elaborarea declaraţiei privind Mediterana, 
s-a realizat un acord general asupra naturii 
și obiectivelor cooperării între ţările europene 
și țările mediteraneene neparticipante la con- 
ferință. 

— Președintele Consiliului de Miniştri al 
R.P. Polone, Piotr Jaroszewicz, și-a incheiat vi- 
zita oficială în Bulgaria, unde a purtat con- 
vorbiri cu președintele Consiliului de Miniștri 
al R.P. Bulgaria, Stanko Todorov, asupra ex- 
tinderii relațiilor bilaterale, precum și asupra 
unor probleme internaţionale de interes reci- 
proc. 


simbâtă 
— Întors la Nicosia, după o absență de a- 


proape cinci luni, președintele Ciprului, arhie- 
piscopul Makarios, s-a adresat unei mari mul- 


timi de ciprioţi reuniți în Piața Palatului pre- 
zidenţial. „Există posibilitatea de a găsi calea 
pentru asigurarea drepturilor ciprioţilor greci 
și turci și pentru convieţuirea lor pașnică“ — 
a afirmat seful statului cipriot. 

— Noul guvern al Italiei, condus de pri- 
mul ministru Aldo Moro, a obținut votul de 
investitură in Camera Deputaţilor. 

— In urma convorbirilor oficiale desfăşura- 
te la Washington între președintele S.U.A., 
Gerald Ford, și cancelarul R.F. Germania, 
Helmut Schmidt, a fost dat publicităţii un co- 
municat comun în care se arată că părţile 
consideră problemele energetice, creşterile a- 
cute de prețuri, reducerea activităţii economi- 
ce și puternicele dezechilibre ale balanţelor 
de plăţi ale țărilor occidentale ca fiind deose- 
bit de grave, atit din punct de vedere econo- 
mic cit și prin implicaţiile lor politice și so- 
ciale. 


duminică 


— Electoratul din Grecia a fost chemat în 
fața urnelor in cadru! unui referendum asupra 
formei de stat viitoare a ţării: monarhie sau 
republică. Rezultatele au indicat victoria netă 
a partizanilor republicii parlamentare prezi- 
denţiale. 

— Președintele S.U.A., Gerald Ford, a avut 
o consfătuire cu principalii săi consilieri eco- 
nomici, prinire care și ministrul finanțelor Wil- 
liam Simon. A fost abordat ansamblul politi- 
cii economice actuale a Administraţiei ameri- 
cane. 

— Li Sien-nien, vicepreședinte al Consiliului 
de Stat ai R.P. Chineze, a avut o întrevedere 
cu Hafez Ghanem, prim-secretar al C.C. al U- 
niunii Socialiste Arabe, și cu alţi membri ai 
delegației de partid egiptene care s-au a- 
flat într-o scurtă vizită la Pekin. 


luni 


— George Macovescu, ministrul afacerilor 
externe a! Republicii Socialiste România, a 
sosit la Moscova într-o vizită oficială de prie- 
tenie în U.R.S.S,, ia invitația guvernului so- 
vietic. 

— Au început, la Paris, sub președinția ṣe- 
fului statului francez, Valery Giscard d” És- 
taing, lucrările Conferinței la nivel inalt a 
C.E.E., cu participarea șefilor de stat și de gu- 
vern din cele nouă țări membre, precum și a 
miniștrilor lor de externe. 

aa Reuniţi in capitala Zambiei, reprezentan- 
tii celor patru mișcări naţionale africane din 
Rhodesia — Consiliul Naţional African (ANC), 
Uniunea Poporului African Zimbabwe (ZAPU), 
Uniunea Națională Africană Zimbabwe 
(ZANU) şi Frontul de Eliberare din Zimbabwe 
(FROLIZI) — au hotărit să se unească într-o 
singură organizaţie — Consiliul Naţional Afri- 
can. 


marți 


— Ministrul petrolului și al resurselor mine- 
rale al Arabiei Saudite, Ahmed Zaki Yamani, 
s-a întilnit, la Londra, cu conducătorii grupu- 
lui petrolier american „Aramco“ pentru a 
pune la punct ultimele probleme privind mo- 
dalitatea de preluare a controlului deplin 
asupra acestei societăți de către guvernul 
saudit. 

— Mexicul și Cuba au semnat o serie de 
acorduri de colaborare bilaterală în dome- 
niul comercial, în urma vizitei întreprinse în 
Cuba de o delegaţie economică mexicană. 


— 


> 


NOUA ORDINE INTERNAȚIONALĂ — 


Ampla şi pătrunzătoarea analiză făcu- 
tă în Raportul prezentat de tovarășul 
Nicolae Ceauşescu la Congresul al XI-lea 
al Partidului Comunist Român, asupra 
situaţiei internaţionale, asupra tendinţelor 
și modificărilor intervenite în raporturile 
de forță pe plan mondial, în relaţiile din- 
tre state pune pregnant în lumină carac- 
terul profund ştiinţific al abordării de 
către partidul nostru a problemelor poli- 
tice și economice internaţionale, realis- 
mul aprecierilor, conţinutul marxist-leni- 
hist al investigaţiei epocii şi lumii con- 
temporane — coordonate în baza cărora 
sînt desprinse și evidenţiate cu claritate 
determinările și complexitatea actuală ale 
vieţii internaționale, forțele motrice ale 
schimbării, sensul transformărilor necesa- 
re. 

Este în însuși spiritul marxism-leninis- 
mului de a se investiga în mod aprofun- 
dat realitățile, de a întemeia pe solida lor 
cercetare concluziile și consideraţiile de 
ordin teoretic sau practic — cu alte cu- 
vinte, pornind de la problemele concrete 
ale vieţii și avînd în vedere perspectiva 
dezvoltării economico-sociale. Acest lucru 
dă marxism-leninismului vitalitate, forță 
și vigoare, îi legitimează caracterul său 
viu, creator. 

Evoluţia evenimentelor internaţionale 
confirmă pe deplin analiza partidului 
nostru, justeţea aprecierilor sale. În pri- 
mul rînd, faptul că, în prezent, pe plan 
mondial se manifestă tendinţe de criză și 
instabilitate, cu efecte resimţite, într-o 
proporţie mai importantă sau ma! puţin 
importantă, în toate țările. În al doilea 
rînd, faptul că, în lumea de azi, există 
forțe capabile să preîntimpine consecin- 
tele grave ce ar putea decurge din actua- 
la stare de lucruri. În al treilea rînd, 
faptul că, în raport cu situaţia prezență, 
singura alternativă care să corespundă, 
într-adevăr, aspirațiilor de progres și pa- 
ce ale tuturor popoarelor este instaura- 
rea unei noi ordini politice şi economice 
internaţionale, pentru a cărei traducere în 
practică trebuie întreprinse,  neînțirziat, 
măsuri și acţiuni concrete, fiind imperios 
necesar ca forțele progresiste, popoarele 
în ansamblul lor să-și intensifice necon- 
tenit lupta, pe multiple planuri și direc- 
ţii. 

După cum se arată în Raport, „situaţia 
lumii contemporane se caracterizează 
printr-o profundă ascuţire a contradicţi- 
ilor economice, sociale, naționale şi poli- 
tice la scară mondială“. De o deosebită 
însemnătate teoretică şi practică, de o 
mare valoare ştiinţifică şi revoluţionară 
este aprecierea cu privire lu determină- 
rile acestei stări de lucruri, la baza că- 
reia stau distorsiunile, inegalităţile, dis- 
proporţiile, inechităţile şi dezechilibrele 
pe care le-au generat și le generează sis- 
temul capitalist pe plan intern și interna- 
tional, criza acestui sistem, aflată la în- 
ceputul unei noi faze, care cuprinde toa- 
te sferele vieţii societăţii și afectează, în- 
tr-o măsură mai mare sau mai mică, toa- 
te continentele. „Actuala criză mondială, 
care cuprinde toate laturile vieţii econo- 
mico-sociale — subliniază secretarul ge- 
neral al partidului, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu — demonstrează cu putere că 
vechile relaţii interne şi internaţionale 
create de orinduirea capitalistă nu mai 
corespund noilor forţe de producţie, dez- 


? 


voltării impetuoase a revoluţiei tehnico- 
știinţitice, nu mai pot oferi soluţii cores- 
punzătoare — în interesul maselor largi 
populare, al progresului — problemelor 
complexe ce preocupă lumea contempora- 
nă. Societatea omenească este tot mai 
mult confruntată cu contradicţiile create 
de orinduirea capitalistă, de politica im- 
perialistă, colonialistă şi  neocolonialistă. 
Aceste contradicții se amplifică prin ac- 
centuarea decalajului dintre ţările dez- 
voltate și cele slab dezvoltate, a împăr- 
țirii lumii în ţări bogate şi tări sărace, ca 
urmare a relaţiilor inechitabile de asu- 
prire colonialistă și neocoloniaiistă“. 

Pe de o parte, pe plan economic, se 
manifestă, astăzi, în lume o serie de fe- 
nomene de criză şi dezechilibru. Inflaţia 
— mereu mai virulentă și cu o arie de 
extindere tot mai largă, în ultimii ani — 
şi-a accentuat progresiv ritmul în peri- 
metrul unor zone întinse ale globului 
(totalitatea ţărilor occidentale, marea ma- 
joritate a celor în curs de dezvoltare), 
avind, însă, în condiţiile actualelor inter- 
dependențe economice crescînde între sta- 
te, înriuriri directe sau indirecte asupra 
ansamblului economiei mondiale şi rela- 
ţiilor economice internaţionale. În dome- 
niul valutar-financiar, de mai mult timp 
nu mai există ceea ce poate fi denumit 
un adevărat sistem monetar  internaţio- 
nal, cu reguli și reglementări precise, 
care să asigure stabilitatea și echilibrul 
monetar pe plan general, un cadru de 
natură să promoveze dezvoltarea armoni- 
oasă a economiei și schimburilor econo- 
mice mondiale ; dimpotrivă, cvasigenerali- 
zarea și permanentizarea în ţările occi- 
dentale a fluctuaţiei cursurilor valutare 
creează şi perpetuează un climat de incer- 
titudine și instabilitate, cu repercusiuni 
negative ce se fac tot mai mult simţite 
pretutindeni. Decalajele economice între 
țări, în loc să se diminueze, au tendinţa 
de a se adinci. Flagrante inegalităţi exis- 
tă între state în ce priveşte punerea în 
valoare a potenţialului lor, utilizarea su- 
perioară a resurselor proprii, posibilități- 
le de a beneficia de pe urma cuceririlor 
ştiinţei şi tehnicii contemporane și a par- 
ticipării la schimburile economice inter- 
naționale. În condiţiile unui nivel extrem 
de scăzut al tehnologiilor agricole pe ex- 
tinse zone ale globului, o acută lipsă de 
produse alimentare se manifestă pe plan 
mondial, sute de milioane de oameni ră- 
mînînd subnutriţi sau avînd acces doar la 
o hrană insuficientă, nediferenţiată. Con- 
secinţele crizei energetice şi materiilor 
prime — legate, în special, de creşterea 
bruscă şi într-o proporţie foarte însemna- 
tă a preţurilor la petrol şi alte produse 
de bază — antrenează importante dis- 
torsiuni, îndeosebi pe plan financiar, de- 
terminînd mari dezechilibre în plăţile in- 
ternaţionale. În multe ţări ale lumii şi-au 
făcut apariţia semne ale unei pronunţate 
încetiniri a activităţii economice, cu in- 
cidenţe asupra întregii economii mondiale. 

Pe de altă parte, pe plan politic, în lu- 
me se menţin structuri și raporturi ine- 
chitabile, se manifestă încă încercări din 
partea unor cercuri imperialiste, reacţio- 
nare de a se opune tendinţelor pozitive 
din viaţa internaţională, afirmării depli- 
ne şi suverane a popoarelor,  întronării 
unor relaţii de egalitate între state, repu- 
dierii forţei şi amenințării cu forța, rea- 


lizării securităţii şi păcii în lume, Cursul 
destinderii, conturat în ultimii ani, se află 
abia la început și nu este pe deplin con- 
solidat. Pe glob, sînt încă multe probleme 
de soluționat, mai există încă zone de în- 
cordare, conflicte care pot duce la cioc- 
niri militare, la războaie cu consecințe 
grave pentru întreaga omenire. Mai exis- 
tă încă forţe imperialiste care nu au re- 
nunțat la vechea politică, de dominație și 
dictat, de asuprire a altor popoare. Cursa 
înarmărilor continuă. În ansamblu, sume- 
le destinate scopurilor militare au ajuns 
să se cifreze, anual, la peste 270 miliarde 
dolari. Intensificarea înarmărilor, stoca- 
rea de noi și tot mai perfecţionate arme, 
creşterea cheltuielilor militare pun în pri- 
mejdie securitatea și pacea internaţiona- 
lă și, totodată, apasă greu pe umerii tu- 
turor popoarelor. Însăşi dramatica asime- 
trie existentă pe plan economie mondial, 
decalajele între ţări întrețin o permanen- 
tă stare de suspiciune, frustrare şi ani- 
mozitate, înveninează atmosfera politică 
internațională. Un proces complex de re- 
aşezare a relaţiilor dintre state şi grupări 
de state se desfășoară, de asemenea, în 
perioada actuală, proces care accentuează 
instabilitatea internaţională, creează pe- 
ricole pentru securitatea unor state, zone 
și chiar continente ale planetei, pentru 
pacea întregii lumi. 

Totodată, însă, aşa cum demonstrează 
elocvent realităţile actuale, în lumea con- 
temporană au loc mari transformări re- 
voluționare — economice, politice, sociale. 
Sensul lor îl constituie ascensiunea ire- 
versibilă a forțelor socialismului, păcii, 
democraţiei şi progresului, în favoarea 
cărora înclină tot mai accentuat raportul 
mondial de forţe. Socialismul, ideile sale 
s-au afirmat şi se afirmă din ce în ce mai 
puternic în viaţa internaţională. 14 ţări 
ale lumii — deţinînd peste 30 la sută din 
populaţia globului și aproape 40 la sută 
din producţia mondială de bunuri mate- 
riale — construiesc noua orînduire. Prin 
succesele obținute în toate domeniile de 
activitate economico-socială, prin locul şi 
rolul mereu sporite în economia mondia- 
lă, prin politica lor externă consacrată 
cauzei progresului şi păcii în lume, ţările 
socialiste exercită o înriurire tot mai im- 
portantă asupra întregii dezvoltări isto- 
rice; contemporane. Numeroase alte țări 
exprimă opţiuni socialiste. De asemenea, 
peste 80 de state noi au pășit, în perioa- 
da postbelică, pe calea dezvoltării inde- 
pendente, de sine stătătoare. Ele se ma- 
nifestă ca factori tot mai activi pe arena 
internaţională, luptă -pentru lichidarea 
vechilor structuri şi relaţii  inechitabile, 
pentru înlăturarea politicii de forță, do- 
minaţie şi dictat, pentru întronarea unei 
noi politici de colaborare, pace și progres 
economico-social. Se afirmă, cu tot mai 
multă vigoare şi forţă, voinţa popoare- 
lor de a dispune de ele însele, de propri- 
ile resurse, de soarta lor, în favoarea con- 
solidării cursului spre destindere, şi con- 
lucrare între naţiuni, spre aşezarea - pe 
baze noi, de egalitate şi respect mutual, 
a raporturilor între state, spre democra- 
tizarea relaţiilor internaţionale. Pe toate 
continentele acţionează forțe sociale pu- 
ternice, fără precedent — clasa muncitoa- 
re, țărănimea, intelectualitatea, păturile 
mijlocii, masele largi, de femei, tineretul, 
diverse alte categorii sociale — care se 


ALTERNATIVĂ NECESARĂ ŞI POSIBILĂ 


pronunță, cu tot mai multă  hotărire, 
pentru o politică nouă, de progres social, 
pentru rezolvarea problemelor pe calea 
dreptăţii și conlucrării. 

Toate aceste mutații. dau o nouă pers- 
pectivă soluționării problemelor complexe 
ale perioadei actuale, în interesul maselor 
populare, al tuturor popoarelor, al pro- 
gresului și păcii. De altfel, însăși actuala 
situaţie internaţională, marcată de ten- 
dinţe de criză şi instabilitate, grăbeşte 
procesul revoluţionar de schimbare a ra- 
portului de forţe pe plan internațional 
în favoarea progresului social, a forţelor 
ce se pronunţă pentru o lume mai dreap- 
tă şi mai bună. 

„Iată de ce — arată tovarășul Nicolae 
Ceaușescu — cu toată situaţia gravă exis- 
tentă în relaţiile internaţionale, se poate 
spune că în lumea de astăzi există forțe 
capabile să preintimpine o nouă confia- 
grație mondială, să asigure soluţionarea 
problemelor complexe pe cale pașnică, 
în interesul tuturor popoarelor. Transfor- 
marea acestor posibilităţi în realitate im- 
pune intensificarea luptei maselor popu- 
lare din toate ţările, a tuturor popoarelor 
împotriva politicii imperialiste de forță 
și dictat, pentru dezarmare — şi, în pri- 
mul rînd, pentru dezarmare nucleară — 
pentru împiedicarea unui război care ar 
pricinui omenirii distrugeri fără prece- 
dent, pentru realizarea unor noi relații 
internaţionale bazate pe deplina egalita- 
te în drepturi a tuturor popoarelor, pe 
dreptul lor de a se dezvolta corespunzător 
propriei voințe, pe o conlucrare democra- 
tică în lume. Se poate spune că, mai mult 
ca oricind vreodată în istoria omenirii, 
stă acum în puterea popoarelor să-și fău- 
rească propriul viitor, să deschidă o nouă 
eră de înflorire a civilizaţiei umane“. 

Adînc ancorată în realități, analiza 
profund ştiinţifică a partidului nostru a- 
supra situației internaționale actuale per- 
mite interpretarea lucidă a acesteia — 
fără a o înfrumuseța ci, dimpotrivă, dez- 
văluindu-i gravitatea şi complexitatea. 
Dar, totodată, fără a o dramatiza. Identi- 
ficînd, pe baza aceleiaşi investigații rea- 
liste, în chiar tendințele şi schimbările 
din lumea contemporană, posibilitatea o- 
biectivă a înlăturării acestei situații, a 
consecințelor ei, partidul nostru eviden- 
țiază forțele în stare să realizeze trans- 
formarea pe baze noi a omenirii, proces 
revoluționar impus cu necesitate de mari- 
le schimbări din raporturile de forțe pe 
plan mondial şi care constituie sensul în- 
suşi al devenirii lumii. 

„Legităţile obiective, dialectica socială, 
necesităţile progresului societăţii — subli- 
niază tovarășul Nicolae Ceauşescu — re- 
clamă stărimarea vechilor cătuşe care 
pun în pericol însăși civilizația umană, 
cer făurirea unei lumi a dreptăţii sociale 
și naționale, atit în cadrul fiecărui stat, 
cit și pe plan mondial, care să asigure un 
nou avint al forțelor de producţie, al şti- 
inţei și culturii, al progresului general“. 
Se impune să se acţioneze cu înalt spi- 
rit de răspundere pentru consolidarea 
cursului destinderii, pentru soluționarea 
pe calea tratativelor a problemelor liti- 
gioase, complexe ale vieții contemporane, 
pentru promovarea unei politici de cola- 
borare pașnică, de egalitate între toate 
popoarele, pentru asigurarea păcii mon- 
diale. Viaţa a demonstrat şi demonstrea- 


ză că politica de forţă, războaiele nu duc, 
nu pot duce la soluţionarea problemelor, 
atestind, dimpotrivă, posibilitatea reală a 
soluționării pe cale pașnică chiar și a ce- 
lor mai complicate probleme şi situaţii. 

Transformarea pe baze noi a omenirii 
este strîns legată, în concepţia partidului 
nostru, de instaurarea unei noi ordini e- 
economice şi politice internaţionale, de 
realizarea unei noi politici de dezvoltare, 
pace şi colaborare în lume. Documentele 
de o excepțională însemnătate ale Con- 
gresului al XI-lea — Raportul prezentat 
de tovarășul Nicolae Ceaușescu, Progra- 
mul, Directivele, care, între altele, jalo- 
nează şi fundamentează concepţia parti- 
dului nostru asupra vieții şi dezvoltării 
internaționale — argumentează, pe su- 
portul de netăgăduit al faptelor, necesi- 
tatea obiectivă a unei noi ordini economi- 
ce și politice internaţionale, pornind toc- 
mai de la analiza situaţiei existente as- 
tăzi în lume, de la actuala ordine econo- 
mică şi politică, caracterizată prin struc- 
turi care conservă discrepanțe,  dispro- 
porţii, inegalităţi şi inechităţi, de la im- 
perativul unei alternative cu adevărat 
înnoitoare la toate acestea. Este semnifi- 
cația majoră a analizei politice interna- 
tionale, conținută în aceste documente. Se 
relevă, astfel, atit conţinutul ei științific 
marxist-leninist cît şi caracterul militant 
marxist-leninist, răspunzind integral sen- 
sului pe care Marx l-a atribuit analizei 
de pe poziţiile clasei muncitoare — de a 
nu se rezuma la a explica lumea, ci de a 
contribui la transformarea ei. 

Subliniind faptul că fenomenele actua- 
lei crize economico-financiare, cu toate 
urmările sale, sînt consecinţa dezvoltării 
unor state pe seama altora, a  îngustării 
posibilităţilor de dezvoltare economică, 
drept urmare a accentuării decalajului în- 
tre statele avansate și cele în curs de dez- 
voltare, tovarăşul Nicolae Ceaușescu arată: 
„Aceste stări de lucruri pun cu putere în 
evidenţă necesitatea soluționării probleme- 
lor pe baza principiilor egalităţii, cu parti- 
ciparea tuturor statelor, a instaurării unei 
noi ordini economice și politice mondiale, 
a democratizării relaţiilor internaţionale, a 
elaborării unor noi norme de drept inter- 
naţional, corespunzător schimbărilor pro- 
duse în lume“. 

În Viziunea partidului nostru, noua or- 
dine internațională trebuie să fie econo- 
mică și, în același timp, politică. Eco- 
nomicul și politicul se articulează strîns 
pe tărîmul relațiilor internaţionale, inter- 
penetrîndu-se, intercondiționindu-se prin 
multiple legături și pe diverse planuri. Ca 
atare, laturile economică și politică nu ar 
putea fi nicidecum separate una de alta 
în procesul complex de restructurare a 
relațiilor internaţionale în ansamblul lor. 
Nu ar putea fi concepută o asemenea 
restructurare în afara așezării pe noi baze 
a raporturilor politice şi, concomitent, a 
celor economice — cu atît mai mult cu 
cît realitatea dovedește că interconexiunea 
dintre ele a devenit — și tinde să devină — 
tot mai pronunţată în lumea contemporană. 
Este, astfel, necesar ca instaurarea unor 
noi relaţii internaționale să vizeze atît 
latura lor politică cît şi latura lor econo- 
mică, evidenţiindu-se pregnant legătura 
strînsă între statuarea unor noi relaţii po- 
litice internaţionale și crearea unei noi 
ordini economice internaţionale, ca părţi 


componente inseparabile ale aceluiaşi pro- 
ces de făurire a unei lumi mai drepte şi 
mai bune — imperativ major al epocii 
noastre. 

Totodată, ca alternativă la cea actuală, 
noua ordine economică și politică interna- 
țională trebuie să fie cu adevărat nouă. 
„Este necesar — subliniază tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — să se pornească de 
la faptul că noua ordine nu înseamnă 
schimbarea vechiului ambalaj cu altul 
nou — chiar dacă ar fi de aur. Schimbarea 
doar a ambalajului nu va soluţiona pro- 
blema ; dimpotrivă, va agrava și mai mult 
stările actuale de lucruri, criza economică, 
instabilitatea, criza generală a capitalis- 
mului, cu toate consecințele pe care aces- 
tea le au asupra colaborării și păcii in- 
ternaţionale“. 

O mare însemnătate prezintă faptul că 
documentele programatice ale partidului 
nostru nu rămîn în perimetrul  enunţării 
necesităţii unei noi ordini economice şi 
politice internaţionale, ci trasează liniile 
de bază ale acesteia, prezentind principa- 
lele căi și mijloace pentru realizarea ei. 
În acest sens, Raportul prezentat de 
tovarășul Nicolae Ceauşescu la Congresul 
al XI-lea conturează o structură a noii 
ordini economice şi politice mondiale — 
remarcabilă contribuție la cristalizarea 
acestui concept pe plan internațional, la 
stabilirea coordonatelor pe fundamentul 
cărora noua ordine să-și găsească o concre- 
tizare în practică, în viața internațională. 

În viziunea țării noastre, baza noii or- 
dini economice și politice internaționale o 
constituie stricta respectare a principiilor 
înaintate de echitate şi justiție între state ; 
obiectivul central îl reprezintă asigurarea 
dezvoltării tuturor țărilor, a fiecăreia în 
parte şi a civilizației în general, reali- 
zarea păcii şi securității în lume ; măsuri 
practice și efective de ordin economic, Co- 
mercial, monetar, financiar, politic, ce ur- 
mează a fi întreprinse pe plan intern şi 
internaţional, alcătuiesc căile și mijloacele 
concrete ale atingerii acestui obiectiv ; lăr- 
girea participării tuturor ţărilor, mari. mici 
şi mijlocii, la dezbaterea şi soluţionarea 
problemelor fundamentale ale lumii con- 
temporane, democratizarea raporturilor 
internaţionale se evidenţiază ca fiind con- 
diţii de bază ale înfăptuirii unei adevărate 
noi ordini economice și politice mondiale, 
în concordanţă cu interesele și în benefi- 
ciul tuturor popoarelor, al climatului po- 
litic internaţional. 

Este concepţia care călăuzeşte şi orien- 
tează poziţiile, însăşi activitatea Româ- 
niei pe plan internațional, îndreptată în 
direcția afirmării şi întronării unei noi 
ordini economice și politice internaţionale, 
Aceasta luminează însăși esenţa vocației 
internaţionale a României socialiste, ca 
militant activ pentru schimbarea actuale- 
lor structuri ale relaţiilor economice şi po- 
litice internaţionale, pentru transformarea 
pe baze noi a omenirii, pentru edificarea 
unei lumi mai bune și mai drepte, a păcii 
și colaborării. 


lie Șerbănescu 


N.R. Temă de amplă reflecţie pentru re- 
pista noastră, structura noii ordini econo- 
mice şi politice internaționale va face 
obiectul unei largi şi aprofundate abordări 
ulterioare, în cadrul unui ciclu de articole. 
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ROMÂNIA 


Rubrica „România in conștiința lumii“ a apărut, săptăminal, pe parcursul a zece luni 
ale acestui an. Am dedicat-o celor două evenimente istorice care au marcat anul politic 


românesc 1974 — a XXX-a aniversare a Eliberării patriei și Congresul al 


XI-lea al Parti- 


dului Comunist Român. Prestigiul ṣi autoritatea internațională ale partidului și statului nos- 
tru și-au găsit, în paginile acestei rubrici, o nemijlocită reflectare în marele număr de in- 
terviuri și declaraţii acordate, în exclusivitate, „Lumii“ de către marcanți oameni politici 
şi de stat. Cu satisfacția de a consemna largul interes al cititorilor pentru rubrica noas- 
tră, ne-am propus, odată cu acest număr, transformarea ei într-o rubrică permanentă a 


revistei. 


„Relaţiile dintre Regatul Unit 
şi România sînt foarte bune“ 


James Callaghan 


ministrul de externe al Marii Britanii 


Acord o mare importanţă dezvoltării conti- 
nue a relaţiilor dintre Marea Britanie și 
România. La 19 martie, curind după ce am 
preluat funcţia de ministru de externe, am 
declarat în Camera Comunelor că guvernul 
britanic va căuta să dezvolte relaţiile bilate- 
rale cu ţările din Europa de răsărit. 

Relaţiile dintre Regatul Unit și România 
sint, în prezent, foarte bune și imi exprim con- 
vingerea că ele vor continua că fie astfel. 
Avem, pentru aceasta, întreaga bunăvoință. 

Recent, am avut prilejul să port o amplă 
convorbire cu ministrul de externe român în 
timpul șederii sale la Londra, la intoarcerea 
sa din Mexic spre ţară. DI Macovescu și cu 
mine am fost în măsură să stabilim o cuprin- 
zătoare identitate de vederi asupra multor 
probleme internaţionale majore. Dinsul a avut 
amabilitatea să mă invite să completez vizita 
pe care am făcut-o, anul trecut, în România, 


in calitate de președinte al Partidului Labu- 
rist, cu una în calitatea mea de ministru de 
externe. Sper să răspund acestei invitaţii ime- 
diat ce împrejurările vor permite aceasta. 


Declaraţie consemnată de 
Nicolae Plopeanu 


„Sint impresionat de clarviziunea 
cu care preşedintele Nicolae Ceaușescu 
abordează problemele“ 


Taha Shariff 
Ben Amer 


ministrul comunicațiilor și electricității 
din Republica Arabă Libiană 


Recent, au avut loc la București lucrările 
primei sesiuni a Comisiei mixte guvernamen- 
tale româno-libiene de cooperare economică 
şi tehnică. După semnarea protocolului în- 
cheiat cu acest prilej, șeful delegaţiei libiene, 
di Taha Shariff Ben Amer, ministrul comuni- 
cațiilor şi electricității, a avut amabilitatea 
să acorde revistei „Lumea“ un interviu. 


— În cuvintul dv., rostit in cadrul ce- 
remoniei semnării protocolului, aţi sub- 
liniat faptul că vizita delegaţiei econo- 
mice guvernamentale  libiene a fost 
încununată de primirea ei de către pre- 


ședintele Nicolae Ceauşescu. V-am 
ruga să vă referiți la această primire, 


la discuția care a avut loc cu acest 
prilej. 


— M-am bucurat foarte mult de intilnirea cu 
Excelenţa Sa președintele Nicolae Ceauşescu, 
care a dedicat o parte din preţiosul său timp 
pentru a ne primi și a ne împărtăşi din gin- 
durile sale înțelepte asupra celor mai bune 
căi de realizare a acordurilor încheiate în 
timpul vizitei efectuate de domnia-sa în Li- 
bia şi al întilnirilor avute cu președintele 
Geddaţi — vizită de care poporul libian își 
amintește cu mare plăcere. Așa cum arata 
președintele Ceaușescu, colaborarea între tă- 
rile în curs de dezvoltare contribuie la pro- 
gresul lor și al popoarelor respective. Această 
colaborare trebuie realizată în diverse do- 
menii — științific, economic, cultural ; ea tre- 
buie să se bazeze pe avantajul reciproc, pe 
respectul independenţei, al personalităţii și al 
sistemului politic al fiecărei ţări. În acest 
cadru, am trecut în revistă prevederile acor- 
dului încheiat și am constatat, cu profundă 
satisfacţie, că o parte a acestor prevederi a 
fost realizată în mod concret, că o altă parte 
este în curs de îndeplinire, iar o parte se 
află încă în studiu. În cadrul lucrărilor ac- 
tualei sesiuni a Comisiei mixte guvernamen- 
tale, am reușit să stabilim, pentru această 
ultimă parte, un program de realizare în timp 
care va duce la aplicarea concretă a preve: 
derilor. 

Păstrez impresii deosebit de plăcute despre 
personalitatea președintelui Nicolae 
Ceaușescu, pe care l-am cunoscut, astăzi, 
pentru prima dată. Este un om extrem de a- 
propiat, plin de modestie; am fost impresionat 
de felul în care tratează problemele, de clar- 
viziunea sa, de modul în care președintele 
Ceaușescu abordează liniile mari de perspec- 
tivă, calitate esențială pentru conducătorul 
unui popor care merge pe drumul progresu- 
lui, pentru conducătorul care dorește ca po- 
poru! său să se dezvolte continuu. 


— Cum credeţi că documentele sem- 
nate astăzi pot contribui la dezvoltarea 
relaţiilor dintre cele două țări ? 


— Fără îndoială, documentele semnate as- 
tăzi au o mare importanță pentru dezvoltarea 
relaţiilor dintre cele două ţări. De altfel, în 
anul 1974, s-a înregistrat un salt important 
în extinderea relaţiilor economice dintre Libia 
și România. De exemplu, schimburile comer- 
ciale s-au dublat, în acest an, faţă de 1973. 
Îmi exprim speranţa că, în anul 1975, ele vor 
crește, în continuare, cu cel puțin 40 la sută. 
Avem posibilităţi extrem de largi pentru dez- 
voltarea relaţiilor noastre și, fără îndoială, că 
documentul semnat astăzi va constitui o bază 
pentru dezvoltarea relaţiilor noastre în toate 
domeniile. 


— Vizita dv. in România a fost scur- 
tă dar, după cum știu, bogată. Am 
dori să impărtășiţi cititorilor noștri cì- 
teva impresii despre cele văzute. 


— Am fost impresionat de entuziasmul și 
seriozitatea cu care poporul român muncește 
pentru dezvoltarea industriei și agricultuiii 
țării sale. Am avut ocazia să vizitez unele 
obiective ale industriei grele, care mi-au dat 
imaginea dezvoltării realizate de industria ro- 
mânească, fapt datorat perseverenţei poporu- 
lui român în activitatea consacrată progresu- 
lui țării. Este o plăcere pentru mine ca, în 
numele poporului Republicii Arabe Libiene, să 
adresez poporului român prieten cele mai sin- 
cere salutări și urări de progres și înflorire 
sub conducerea  ințeleaptă a președintelui 
Nicolae Ceaușescu, 


Interviu realizat de 
Mioara Georgescu 


e 


ÎN CONŞTIINŢA LUMII 


„Ne bucurăm din 


inimă de succesele 


poporului român“ 


acad. Sava 
Ganovski 


președintele Comisiei pentru politică externă 
a Adunării Populare a Republicii Populare 
Bulgaria 


Partidul Comunist Român, conducătorul, or- 
gânizatorul şi inspiratorul luptelor poporului 
frate român pentru eliberare socială și na- 
ţională şi pentru avint socialist, a trăit un 
important eveniment, cel de-al XI-lea Congres 
al său. Întregul popor român trăiește acum 
sub semnul acestui remarcabil eveniment. 
Congresul al XI-lea al Partidului Comunist 
Român a fost urmărit cu cele mai calde sen- 
timente şi cu un mare interes de către po- 
porul bulgar. 

Cel de-al XI-lea Congres al P.C.R. marchea- 
ză o etapă importantă pe drumul construirii 


societății socialiste multilateral dezvoltate în 
România frățească. Desfășurarea Congresului 
a avut loc în anul în care România socialistă 
și prietenii ei din lume au sărbătorit 30 de ani 
de la 23 August 1944, dată care înseamnă 
începutul unei ere noi în istoria poporului 
român. În această perioadă istorică scurtă, 
țara a făcut un salt gigantic în dezvoltarea 
forțelor de producţie, s-au constituit relații 
sociale socialiste, au înflorit știința, cultura şi 
arta socialistă. Poporul român, harnic și iu- 
bitor de libertate, a dovedit că este demn 
de libertatea sa și de socialism, 


„Preşedintele Ceauşescu 
se bucură de un mare prestigiu 
și popularitate în Columbia“ 


La Bucureşti a fost semnat Protocolul celei 
de-a ll-a sesiuni a Comisiei mixte româno- 
columbiene, prilej cu care s-a aflat in țara 
noastră di Diego Moreno Jaramillo, vicemi- 
nistrul dezvoltării economice din Columbia. 


Diego Moreno 
Jaramillo 


dezvoltării 
Columbia 


viceministru al economice din 


Documentul prevede intensificarea și diversi- 
ficarea colaborării şi. cooperării economice şi 
tehnice dintre cele două țări in domeniile mi- 
nier, petrolier, chimic, al construcţiei de ma- 


şini, industrializării lemnului, industriei uşoa- 


De succesele poporului frate român, noi, 
fraţii lui bulgari, ne bucurăm din inimă. Prie- 
tenia și colaborarea noastră au o istorie bo- 
gată. Jaloanele lor de bază se exprimă în 
sprijinul pe care l-au găsit revoluționarii 
bulgari din secolul trecut pe pămîntul româ- 
nesc, în participarea poporului român la eli- 
berarea noastră de sub jugul otoman, în sta- 
bilirea unor strinse legături revoluţionare în- 
tre Partidul Comunist Bulgar și Partidul Co- 
munist Român în lupta impotriva fascismului, 
hitlerismului şi capitalismului, în colaborarea 
și întrajutorarea reciprocă, frăţească, calita- 
tiv nouă, în construirea socialismului. Vechile 
simboluri ale prieteniei noastre — ca Bucu- 
rești, Brăila, Galaţi, Grivita, Plevna — sint 
astăzi imbogăţite cu noi simboluri : podul de 
peste Dunăre, de lingă Ruse, linia de înaltă 
tensiune Craiova-Boicinovți, care leagă sis- 
temele energetice ale țărilor noastre, conven- 
ţia pentru construirea, în comun, a complexu- 
lui hidrotehnic de la Nikopol-Turnu Măgurele. 

Astăzi, colaborarea noastră economică, po- 
litică și culturală se întemeiază pe principiile 
neclintite ale marxism-leninismului în numele 
țelurilor și sarcinilor comune — edificarea so- 
cialismului şi comunismului, a prieteniei so- 
cialiste și colaborării dintre ţările și popoarele 
noastre, apărarea păcii. Pe noi ne leagă tra- 
tatul de prietenie, 


contribuție prețioasă la întărirea, lărgirea și 
adincirea prieteniei și colaborării noastre au 
adus întilnirile, din ultimii ani, dintre tovarășii 
Todor Jivkov şi Nicolae Ceauşescu. 

Transmit cele mai sincere urări pentru în- 
deplinirea marilor sarcini trasate de al XI-lea 
Congres al Partidului Comunist Român, pentru 
binele poporului român, pentru noi succese 
în construirea socialismului și apărarea păcii 
în lume. 


Declaraţie consemnată de 
Constantin Amariţei 


re, extinderea în continuare a schimburilor 
comerciale dintre organizațiile şi firmele ro- 
mâneşti și columbiene. 


Pe marginea acestei multiple cooperări, 
caspetele a avut amabilitatea să ne vorbeas- 
că in cadrul unui interviu. 


— Președintele Alfonso Lopez Michelsen a 
acordat o importanță specială primei reuni- 
uni a Comisiei mixte  româno-columbiene. 
Preşedintele însuși s-a convins, vizitind Româ- 
nia — ca și noi, aflaţi, acum, la București — 
că există pentru ambele țări condiţii deose- 
bit de favorabile pentru a spori schimburile 
comerciale și cooperarea mutuală. Sperăm ca, 
în viitor, aceste reuniuni ale comisiei celor 
două ţări să se întilnească mai des, la nivel 
de specialiști din diversele sectoare cuprinse 
în acordurile încheiate. 

Această comisie are un program vast. În 
primul rînd, îşi propune să promoveze schim- 
burile comerciale cu produse care au fost, 
prin tradiţie, materii de comerț — cafea și 
bumbac, în cazul Columbiei, produse fertili- 
zante în cazul României. În Protocolul semnat 
am inclus, pe de altă parte, o listă de pro- 
duse foarte diversificate, care vor fi comer- 
cializate în viitor. Partea columbiană a inclus 
în delegaţia sa și reprezentanţi ai sectorului 
privat, interesaţi în realizarea unor schimburi 
cu produse din domeniul lor de activitate. 


Vorbind despre intrevederile avute la Bucu- 
reşti, di Diego Moreno Jaramillo ne-a spus: 


— Am avut onoarea de a fi primiţi de 
președintele Nicolae Ceaușescu, ceea ce va 
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colaborare şi ajutor re- z 
ciproc, semnat în 1948 și reinnoit în 1970. O 
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ROMÂNIA 


constitui un moment de cea mai plăcută a- 
mintire în viața mea. Am putut să-mi dau 
seama de raţiunile pentru care domnia-sa 
ocupă un loc de prim plan în lume. Președin- 
tele Ceaușescu promovează idei foarte con- 
crete şi practice despre necesitatea cooperă- 
rii între naţiuni, ceea ce, în mod sigur, con- 
stituie o bază esenţială pentru dezvoltarea 
tuturor ţărilor. Preşedintele României are idei 
clare despre ceea ce înseamnă viitorul tări- 
lor în curs de dezvoltare și despre necesita- 
tea ca aceste ţări să-și întărească economiile 
proprii și schimburile comerciale, în cadrul 


unei cooperări reciproc avantajoase. În ţara 
mea, domnul președinte al României se bucură 
de o mare popularitate, de un mare prestigiu. 
Românii şi columbienii au poziții similare 
în ceea ce privește prezentul şi viitorul uma- 
nităţii, al unei lumi construite pe principiile 
prieteniei și într-ajutorării, ale cooperării e- 
fective care să ne asigure pacea. 

Am avut, de asemenea, întrevederi la mi- 
nisterele de resort: la Ministerul Industriei 
Ușoare, unde ne-am întîlnit cu titularul aces- 
tui minister, care este și președintele Asocia- 
tiei de prietenie româno-columbiene ; la Mi- 


nisterul Industriei Chimice, unde am realizat 
un schimb de idei foarte constructiv într spe- 
cialişti, ceea ce ne-a dat posibilitatea să în- 
trevedem, în viitor, realizarea unor acorduri 
foarte avantajoase pentru ambele părți. A- 
ceste întrevederi, ca și altele, dau substanță 
prezenţei noastre în România, ca şi vizitele 
efectuate în provincie, la Brașov şi Ploiești. 


Interviu realizat de 
Anca Voican 


„Relaţiile româno — vest-germane 


se dezvoltă 


Helmut Kohl 


președintele Uniunii Creștin-Democrate din 
R.F.G., prim-ministru al guvernului landului 
Renania-Palatinat 


S-a organizat, pentru prima dată, în Repu- 
blica Federală Germania o „Săptămină româ- 
nească“ la nivelul unui land. Mă bucur, în 
mod deosebit, pentru că, în acest fel, con- 
tinuăm o tradiţie. Mă refer la faptul că, în 
ianuarie 1967, au fost stabilite relaţii diplo- 
matice între România și Republica Federală 
Germania, pe vremea aceea fiind cancelar 
un membru al U.C.D. Acest pas a fost 
un prim rezultat concret al politicii de destin- 
dere a guvernului federal, marcată de decla- 
rațiile din mai 1966, ale cancelarului Erhard 
şi ministrului de externe Schröder, linie care 
a fost, apoi, dezvoltată de cancelarul Kurt 
Georg Kiesinger, 

Dorinţa unui popor de a trăi în pace nu 
poate fi limitată numai la unii din vecinii săi. 
De aceea, o pace durabilă în Europa nu 
poate însemna, pentru Republica Federală 


continuu“ 


Germania, numai o reconciliere cu Franţa și 
cu ceilalți vecini occidentali. O pace durabilă 
înseamnă, de la început, pentru noi, o re- 
conciliere și cu popoarele Europei răsăritene. 

În privinţa relațiilor cu Occidentul, noi am 
atins ţelurile pe care ni le-am propus. În 
privința Răsăritului, sîntem pe cale să reali- 
zăm aceste țeluri. Știm cu toții că acest drum 
este încă greu și că el va fi îndelungat. Im- 
portant este că rezultatul va fi pentru ambele 
părţi avantajos. 


„România se situează in mod 
constant de partea ţărilor 
în curs de dezvoltare“ 


Kayinga Onsi 
N’ Dal 


comisar de stat pentru agricultură 
al Republicii Zair 


Relaţiile dintre Zair și România sint, după 
părerea mea, excelente. Desigur, acest fapt se 
datorează, în primul rind, contactelor la cel 
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mai înalt nivel dintre cele două ţări, vizitelor 
reciproce pe care le-au întreprins în România 
și Zair președinții Mobutu şi Ceaușescu. Noi 
am apreciat foarte mult vizita președintelui 
român în țara noastră, așa cum apreciem 
relaţiile foarte bune ce există nu numai între 
conducătorii statelor noastre, ci și între cele 
două popoare. În prezent, cooperarea dintre 
România şi Zair s-a intensificat foarte mult. 
Un grup de studenți zairezi studiază în ţara 
dv. ; de asemenea, sintem pe cale să reali- 
zăm citeva importante acţiuni de cooperare 
în domeniul forestier și al creșterii animalelor. 
Aceste exemple nu epuizează, desigur, cadrul 


Realismul și cumpătarea, înțelegerea reci- 
procă a situaţiei partenerului au contribuit la 
dezvoltarea relaţiilor dintre România și Repu- 
blica Federală Germania, în anii precedenţi. 
Relaţiile noastre bilaterale nu sînt impovărate 
de dificultăţi. De aceea, drumul unor relaţii 
normale, bune, a fost liber. Ambele țări au 
folosit această șansă. Relaţiile noastre s-au 
adincit în mod continuu și se vor amplifica 
și în viitor. 

Aceasta se explică prin concepţiile noastre 
despre politica de destindere. lar, dacă eu, 
aici, în Renania-Palatinat am deschis „Săp- 
tămina românească“ în calitate de gazdă, 
atunci vreau să îmi exprim dorința ca aceasta 
să reprezinte o contribuție. prețioasă la o 
destindere realistă și concretă, o contribuţie 
la înțelegerea reciprocă și la dezvoltarea în 
continuare a relaţiilor de prietenie dintre cele 
două ţări ale noastre. Consider că această 
„Săptămină românească“ în landul nostru 
permite să se creeze o imagine convingătoa- 
re asupra posibilităţilor existente în dezvolta- 
rea relaţiilor noastre în domeniul economic, 
cultural, ca și în cel turistic. Ea prilejuiește și 
o mai mare mobilitate a informaţiilor și păre- 
rilor, ceea ce, în concepția noastră, are o 
mare importanță pentru destinderea dintre 
țările europene. 

În relațiile dintre ţările noastre, noi am și 
făcut unii pași mai departe. Desigur, mai sint 
încă multe de făcut. 

Noi dorim destindere, cu toţii dorim pace 
între popoarele noastre. 


Declaraţie consemnată de 
N. S. Stănescu 


raporturilor noastre bilaterale, care, sintem 
convinși, nu vor putea decit să se dezvolte și 
în continuare. 

În ce priveşte politica externă a României, 
aș dori să mă refer la un singur exemplu și 
anume la acela al relaţiilor pe care ţara dv. 
le dezvoltă cu țările în curs de dezvoltare. 
Din acest punct de vedere, se poate aprecia 
că imaginea legăturilor dintre ţările noastre 
este comună raporturilor României cu celelal- 
te state în curs de dezvoltare din Africa, 
America Latină şi Asia. Atit în luările sale de 
poziţie de politică internaţională, cit și în ca- 
drul organizaţiilor și conferințelor internaţio- 
nale, România se situează, în mod constant, 
de partea ţărilor în curs de dezvoltare, acţio- 
nează cu fermitate pentru democratizarea re- 
laţiilor internaţionale, pentru creşterea contri- 
buţiei tuturor statelor, indiferent de mărimea 
lor, la rezolvarea problemelor principale ale 
contemporaneităţii. Acest lucru nu poate de- 
cit să sporească și mai mult prețuirea de care 
țara dv., preşedintele Nicolae Ceaușescu se 
bucură pretutindeni în lume, 


A 


IN CONŞTIINŢA LUMII 


„Apreciem foarte mult 
politica externă a României“ 


General Rafael 
Hoyos Rubio 


ministrul alimentaţiei al Republicii Peru 


Sintem foarte fericiți că legăturile dintre 
Peru și România s-au intensificat, că au ur- 
cat pe noi trepte de dezvoltare, după vizita 


pe care președintele României, domnul Nicolae 
Ceauşescu a efectuat-o în țara noastră. A 
fost o vizită de care nu numai conducătorii 
Perului, dar și oamenii de rînd iși amintesc 
cu plăcere, dovada cea mai elocventă fiind 


primirea caldă, deosebit de  prietenească 
de care şeful statului dv. s-a bucu- 
rat pretutindeni în ţara noastră. Perso- 


nol, sînt de părere că putem intensifica, în 
continuare, colaborarea și cooperarea noas- 


tră pe multiple planuri, ceea ce nu poate 
decît să servească ‘intereselor popoarelor 
noastre, cauzei generale a păcii în lume. 

Doresc să vă spun că noi apreciem foarte 
mult politica externă a României, principiile 
pe care ea se întemeiază. De altfel, princi- 
piile respectării independenţei și suveranităţii 
naționale, ale neamestecului în treburile altor 
state, ale colaborării reciproc avantajoase se 
află, după cum știți, și la baza politicii exter- 
ne pe care o promovează guvernul peruan. 
Tocmai de aceea nu este, cred, întimplător 
faptul că în principalele probleme ale vieţii 
internaţionale punctele de vedere ale ţărilor 
noastre coincid, că, la numeroase conferințe 
internaţionale, Peru și România colaborează 
foarte strîns. 


„O politică profund principială 
atit în teorie cit și în practică“ 


Manuel Perez 
Guerrero 


ministrul afacerilor economice 
internaționale al Venezuelei 


Noi avem relaţii foarte bune cu România 
și sîntem satisfăcuţi de modul in care aceste 
relaţii evoluează. Distanţa care există între 
țările noastre din punct de vedere geografic 
nu ne-a impiedicat și nu ne împiedică să di- 
versificâm raporturile de cooperare, pe baze 
reciproc avantajoase. Cred că putem afirma, 
cu toată certitudinea, că această etapă nouă 
care s-a deschis în relaţiile noastre este un 
rezultat direct al vizitei pe care a întreprins-o 
in Venezuela președintele României, di Nicolae 


Ceaușescu, vizită care, așa cum cunoaşteţi, 
s-a bucurat de un real succes. 

Politica externă a României socialiste este 
o politică obiectivă, care ține seama de reali- 
tățile lumii contemporane. Ea este, in același 
timp, o politică profund  principială atit ip 
teorie cit şi în practică. În sfirşit, ea este o 
politică deschisă spre toate ţările, indiferent 
de orinduirea lor socială. Aceste trăsături ale 
politicii ţării dv. se bucură de admiraţie în 
Venezuela, în rindul poporului nostru, a cărui 
dorință principală — comună cu a poporului 
român — este aceea de a trăi în pace și co- 
laborare cu toate statele lumii. 


Declaraţii consemnate de 
Radu Bogdan 


„„Privim cu încredere viitorul 
relaţiilor noastre“ 


Chatichai 
Choonhavan 


adjunct al ministrului afacerilor externe 


al Tailandei 


Prasong Sukhum 


adjunct al ministrului comerțului al Tailandei 


Recent, țara noastră a fost vizitată de o 
delegație guvernamentală tailandeză, con- 
dusă de Chatichai Choonhavan, adjunct al 
ministrului afacerilor externe. Din delega- 
ție au mai făcut parte : Prasong Sukhum, 
adjunct al ministrului comerțului, Pro- 
kaipat Judhusophon, adjunct al ministrului 
industriei, Phon Wannamethee, secretar 
general la Ministerul Afacerilor Externe. 

Conducătorul delegaţiei, di Chatichai 
Choonhavan, adjunct al ministrului aface- 
rilor externe tailandez, şi di Prasong 
Sukhum, adjunctul ministrului comerțului, 
au avut amabilitatea de a impărtăși co- 
laboratorului revistei „Lumea“, Mihai 
Cutuș, impresiile lor asupra acestei prime 
vizite desfășurate in România. 

Aş vrea să mulțumesc guvernului român — 
a subliniot di Chatichai Choonhavan — pen- 


tru invitaţia de a vizita ţara dv. Am avut multe 
contacte și convorbiri foarte utile. Am făcut 
un schimb de opinii asupra relaţiilor politice, 
economice, comerciale, culturale și sîntem 
incîntați de rezultatele acestor întilniri. Sînt de 
părere că, în viitorul apropiat, vom putea face 
un schimb de delegaţii de experţi, mai ales 
în perspectiva asistenței pe care România o 
poate acorda Tailandei în eforturile de dez- 
voltare industrială şi, în general, economică. 
Am dori să-i invităm pe experţii români să 
viziteze Tailanda pentru a cunoaște proiectele 
noastre și, îndeosebi, cele privind dezvol- 
tarea industriei petrochimice, a rafinăriilor 
noastre, ca și pentru a discuta, în ansamblu, 
relaţiile comerciale de viitor. 

Aș dori să subliniez că, deși aceasta este 
prima vizită pe care o facem în încintătoarea 
dv. ţară, avem totuși senzația că am mai fost 
aici, probabil și datorită primirii călduroase pe 
care ne-a făcut-o poporul român. Am fost la 
Brazi, pentru a vedea uriașa rafinărie și com- 
plexul petrochimic. 

Desigur, vizita noastră constituie un reper 
pe calea dezvoltării relaţiilor dintre cele două 
țări, un reper folositor. Noi privim cu în- 
credere spre viitorul relaţiilor noastre, care, 
sperăm, se vor dezvolta simţitor în viitor, 
şi nu numai în domeniul economic. 

În ceea ce privește domeniul cooperării 
economice, am purtat discuţii interesante, 
membrii delegaţiei avind convorbiri detaliate, 
pe specific. Sper că, în viitor, relațiile dintre 
țările noostre vor prospero și moi mult. Știrn 


că țara dv. are o vastă experiență, mai ales 
în domeniul petrolier și în industrie, în gene- 
ral. 

Comerţul nostru cu România — a arătat, la 
rindul său, di Prasong Sukhum — a inceput 
în urmă cu cîțiva ani şi se extinde continuu. 
Am venit în România pentru a putea observa 
de aproape progresul realizat de ţara dum- 
neavoastră în domeniul industriei, pentru a 
cumpăra utilaj adecvat, care să ne ajute în 
eforturile noastre de industrializare. În același 
timp, vom oferi României mărfuri în care să 
fie interesată. Sintem impresionați de 
realizările României în domeniul energiei și 
dorim ca specialiștii români să colaboreze cu 
noi pentru realizarea unor obiective energe- 
tice. 

Consider, în ce mă privește, că această 
vizită va contribui la dezvoltarea relațiilor din- 
tre țările noastre. În timpul vizitei, am avut 
schimburi utile de idei care, desigur, vor con- 
duce la schimburi practice, în domeniul co- 
merțului. Am pornit direct la negocieri, cu 
referire la produse specifice. Vreau să subli- 
niez că aceasta este prima mea vizită în 
România și prima vizită într-o ţară socialistă 
și, cred, că ea m-a pus în fața unei lumi noi 
pe care n-am cunoscut-o pină acum și care 
m-a impresionat foarte mult. Energicul popor 
al României m-a impresionat cel mai mult; de 
asemenea, rapida industrializare a țării, care a 
contribuit la îmbunătăţirea nivelului de trai, al 
cantităţii produselor de consum pentru popu- 
lație. Totodată, m-a impresionat extin- 
derea comerțului ţării dv. cu toate țările 
lumii. Sperăm că relațiile dv. cu țările din sud- 
estul Asiei vor crește și mai mult și, cum 
Tailanda se află chiar în centrul acestei zone, 
am dori ca, în cadrul raporturilor comerciale 
ale României cu această parte a lumii, cele 
cu țara noastră să se dezvolte intens. 


LISABONA 


Opţiunea celor „trei D“ 


De la trimisul nostru special, Rodica Dumitrescu 


Să vezi, să asculți, să înţelegi. Este ceea 
ce îți propui. spontan, de îndată ce începi 
să cunoști ora noii Portugalii. Mi-o suge- 
rează, însă, și șoferul taxiului care, condu- 
cîndu-mă de la aeroport spre centrul Lisa- 
bonei, îmi spune la un moment dat: „Ne 
aflăm pe un bulevard ce poartă numele a 
ceva ce noi n-am cunoscut pînă la 25 apri- 
lie ; Libertate“. Ne aflăm, într-adevăr, pe 
„Avenida da Liberdade“. 

Este un cuvint pe care-l voi auzi adesea 
rostit. Alături de „democrație“ şi „socia- 
lism“. 


SĂ VEZI... 


Mă aşteptam să văd la Lisabona militari 
şi tancuri pe străzi. Străzile sînt, însă, 
calme. Militarii și tancurile se află — mi 
se răspunde — în cazărmi. 

Pe zidurile caselor de un roşu pastelat 
sint lipite sute de afişe anunţind mitinguri 
ale militanţilor comuniști, socialiști, popu- 
lar-democraţi, sau lozinci ca „Trabalho, 
Ordem, Unidade : a democracia vencerá“ 
(„Muncă, ordine, unitate : democrația va 
învinge“). 

Istoria nouă a Portugaliei o poţi citi pe 
fețele oamenilor, iluminate de euforia li- 
bertăţii cucerite la 25 aprilie. Istoria care 
abia începe să se scrie o citeşti în privirile 
oamenilor de toate virstele care, pînă la o- 
rele tirzii ale serii, discută aprins în „Praça 
Rossio“ — locul marilor evenimente — des- 
pre libertate, democraţie și socialism ; © 
citeşti pe trăsăturile blinde dar hotărite ale 
președintelui Francisco da Costa Gomes 
sau pe faţa nobilă a lui Alvaro Cunhal, se- 
cretarul general al Partidului Comunist 
Portughez, ale cărui evadări din închisorile 
salazariste constituie astăzi poemul epic al 
rezistenţei portugheze. 


SĂ ASCULŢI... 


Despre 25 aprilie, despre ceea ce repre- 
zintă pentru Portugalia procesul de deco- 
lonizare, despre ceea ce s-a petrecut în 
noaptea de 27—28 septembrie, despre în- 
toarcerea în Europa, despre rolul Mișcării 
Forțelor Armate sau al guvernului provi- 
zoriu, despre procesul de democratizare, 
despre unitatea sindicală sau problemele e- 
conomice — nimeni nu ezită să-ți vorbeas- 
că și să-ţi explice. 

În cele şapte luni cite s-au scurs de la 
25 aprilie, Mişcarea Forţelor Armate, bine 
sudată, mai ales după evenimentele din 
noaptea de 27—28 septembrie, s-a arătat 
hotărită să ducă pînă la capăt Programul 
M.F.A., sprijinit deschis de toate forţele 
democratice ale ţării, program ce vizează 
atingerea a trei obiective esenţiale : demo- 
cratizare, decolonizare, dezvoltare, de unde 
şi numele de „Programul celor «trej D»* 
(Os três „D“). 

Pentru aducerea la îndeplinire a unui 
asemenea program, ce-și propune să creeze 
condiţii favorabile democratizării vieţii po- 
litice în Portugalia, proclamînd voinţa de 
„salvare naţională a ţării și de restituire 
către popor a libertăţilor cetățenești“, „o- 
biectivele cele mai importante ce urmează 
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a fi realizate — îmi explică președintele 
Portugaliei, generalul FRANCISCO DA 
COSTA GOMES — sînt următoarele : de- 
colonizarea,  reconversiunea structurilor 
productive ; stabilizarea socio-economică ; 
politizarea poporului portughez ; democra- 
tizarea învățămîntului şi culturii ; revizui- 
rea accelerată a legislaţiei anterioare ; re- 
organizarea forțelor militare și militariza- 
te pentru înfăptuirea unor obiective de tip 
«serviciu național». Fără atingerea acestor 
obiective — subliniază președintele Costa 
Gomes — nu va putea fi viabilă instaura- 
rea unei democraţii pluraliste socializan- 
te“, 

Democratizare. Lesgitimizată de autenti- 
citatea opţiunilor sale și de fidelitatea pe 
care a dovedit-o față de idealurile de li- 
bertate și democraţie ale poporului portu- 
shez, Mișcarea Forţelor Armate a însărci- 
nat Junta salvării naţionale, guvernul pro- 
vizoriu, condus de Vasco Dos Santos 
Gonçalves, să organizeze ţara, în decurs 
de mai puţin de un an, pînă la alegerile din 
martie 1975, pe baze democratice. Alături 
de militari, în guvernul provizoriu sînt pre- 
zente forțele democratice cele mai repre- 
zentative ale țării: Partidul Comunist, 
Partidul Socialist, Partidul Popular-Demo- 
cratic. 

Despre aceste forţe politice îmi vorbește 
ALVARO CUNHAL, secretar general al 
Partidului Comunist Portughez, ministru 
de stat: „Ele reprezintă nu un partid, ci 
sectoare ale opiniei publice naționale. Așa- 
dar, guvernul provizoriu reprezintă o foarte 
largă coaliție de forţe sociale şi politice 
care definesc o politică comună a claselor 
şi păturilor sociale interesate în instaurarea 
în Portugalia a unui regim democratic. 
Sarcina fundamentală a guvernului provi- 
zoriu este de a asigura calea spre realiza- 
rea de alegeri realmente libere pentru A- 
dunarea Constituantă, adunare ce trebuie 
să decidă formele de guvernămiînt, forma 
statului democratic în viitor“, 

În cadrul largului evantai al forţelor de- 
mocratice, „una din armele cele mai puter- 
nice şi eficace ale poporului portughez pen- 
tru consolidarea libertăţii, pentru asigura- 


La sediul O.N.U. de 
la New York, pre- 
şedintele Portugaliei, 
Francisco da Costa 
Gomes (centru) și 
ministrul de externe 
Mario Soares (stinga) 
îl întilnesc pe secre- 
tarul general al Orga- 
nizației, Kurt Wald- 
heim 


rea unei căi democratice, o reprezintă uni- 
tatea muncitorilor, unitatea sindicală“, 
menționează Alvaro Cunhal. Unitatea sin- 
dicală există în Portugalia, fiind exprimată 
de mişcarea sindicală unitară ce poartă 
denumirea de „INTERSINDICALA“. În 
discuţiile purtate cu lideri ai acestei miş- 
cări aveam să aflu că „Intersindicala“ gru- 
pează, astăzi, peste 200 de sindicate şi pes- 
te 2 000 000 de membri „atașați Programu- 
lui Mişcării Forțelor Armate, deoarece, în 
actuala fază tranzitorie, acest program ser- 
veşte interesele clasei muncitoare portu- 
gheze“. „Greva — îmi explică AUGUSTO 
SILVA, de la Departamentul Relaţii Inter- 
naţionale al Intersindicalei — este princi- 
palul instrument al muncitorilor pentru re- 
zolvarea conflictelor de muncă, dar ea tre- 
buie utilizată, în ultimă instanță, după e- 
puizarea tuturor celorlalte mijloace, pentru 
evitarea profiturilor pe care le-ar putea 
trage toţi dușmanii poporului, ai demo- 
craţiei și clasei muncitoare din folosirea ei 
exagerată“. 

„În prezent — afirmă căpitanul COSTA 
MARTINS, ministrul muncii — practic nu 
există greve în Portugalia“. Aceasta „nu 
înseamnă că nu există conflicte de muncă“, 
ci reprezintă „o dovadă a maturității miş- 
cării sindicale unitare, a înțelegerii obiec- 
tivului principal al guvernului provizoriu 
și al Mişcării Forţelor Armate — consoli- 
darea unei reale democraţii în Portugalia. 
Mişcarea sindicală trebuie înțeleasă ca o 
mișcare de clasă ce are drept scop integra- 
rea sindicatelor în viaţa socială și politică 
a tării, integrare ce trebuie să-și pună am- 
prenta asupra consolidării procesului de- 
mocratic. Modul în care sindicatele vor ac- 
ționa pentru apărarea drepturilor și inte- 
reselor muncitorilor, paralel cu apărarea 
democraţiei, va putea aduce o contribuţie 
esenţială la consolidarea democraţiei în 
tara noastră“. 

Dezvoltare. Una din preocupările funda- 
mentale ale Mișcării Forţelor Armate, ale 
guvernului provizoriu o reprezintă situa- 
ţia ecohomică a ţării, situaţie ce nu poate 
fi disociată de grava criză economică moş- 
tenită de la regimul fascist, noul regim por- 
tughez neputind rezolva în numai citeva 
luni urmările unei dictaturi de aproape o 
jumătate de secol. 
` Măsurile economice adoptate pînă în 
prezent — printre care inițierea unor pro- 
grame de industrializare a regiunilor celor 
mai înapoiate, naționalizarea a trei bănci 
de emisie, precum şi programul economic 
de urgență, în curs de elaborare — vizează 
stăvilirea inflației, îmbunătățirea nivelului 
de trai al oamenilor muncii, „stabilitatea e- 
conomică şi găsirea de soluții pentru asi- 
gurarea locurilor de muncă, pentru a nu 
se ajunge la o agravare a şomajului“ 


Sa a 


(Costa Martins),  reechilibrarea balan- 
tei comerciale și de plăţi, soluţionarea ca- 
venţelor finanţei publice. „Toate acestea 
pot fi rezolvate — îmi explică RUI VILAR, 
ministrul economiei — avîndu-se în vedere 
că puterea politică este independentă de 
cea economică, fapt deosebit de important, 
deoarece ne permite să luăm toate deciziile 
necesare în sensul apărării intereselor po- 
porului portughez“. 
Decolonizare. Procesul în 

lonizării reprezintă marea 
marea certitudine a noii 
Mişcarea Forțelor Armate şi guvernul 
provizoriu au proclamat solemn res- 
pectarea de către Portugalia a dreptului 
popoarelor de a dispune de ele insele, 


curs al deco- 
miîndrie şi 
Portugalii. 


dînd curs aspirațiilor de libertate, in- 
dependență şi dezvoltare autonomă a po- 
poarelor din fostele colonii africane. 
Abandonarea politicii coloniale a în- 


semnat descătuşarea poporului portughez 
de absurda povară salazaristă ce i-a zdrun- 
cinat echilibrurile politice, economice şi 
sociale. A însemnat, totodată, întoarcerea 
în Europa, adică eliberarea politică și, 
ai ales, economică a milioanelor de por- 
tughezi alăturaţi, din primele clipe, Miş- 
cării Forţelor Armate care a dărimat, la 
25 aprilie, în numai citeva ore, edificiul, 
de aproape o jumătate de secol al salaza- 
rismului cu şi fără Salazar. „Am por- 
nit în acest proces — îmi spune mi- 
nistrul muncii Costa Martins — de le 
principiul democratic potrivit căruia, 
atita vreme cît propriul nostru popor 
este liber să se exprime pe sine însuşi, 
este irațional să accepte oprimarea altor 
popoare“. 

„Procesul de decolonizare — declară 
ministrul economiei Rui Vilar — este, la 
fel ca revoluția de la 25 aprilie, un proces 
original, în sensul că nici o altă țară co- 
lonialistă nu a realizat o decolonizare 
precum cea pe care sîntem noi în curs s-o 
realizăm. Este semnificativ faptul că, în- 
tr-o perioadă scurtă, am recunoscut Repu- 
blica Guineea-Bissau ca stat independent 
şi am semnat acordurile de la Lusaka ce 
au dus la formarea unui guvern de tran- 
ziție în Mozambic, în aşteptarea obținerii 
independenței totale, în iunie 1975. Este 
evident că, după un război de 13 ani şi 
după atiția ani de dominație portugheză, 
procesul decolonizării este un proces com- 
plex, presărat cu dificultăți. Important 
este că există o voință politică clară din 
partea noastră, pe care au înțeles-o acum 
toate popoarele africane, precum şi faptul 
că portughezii sînt dornici să participe la 
crearea unui climat de cooperare şi fra- 
ternitate cu popoarele africane“. 


SĂ ÎNŢELEGI... 


` Spiritul nou cu care Portugalia se în- 
făţişează astăzi, în faţa lumii: o Portu- 
galie liberă și demceratică, devenită ast- 
fel după o luptă lungă și dificilă pentru 
recucerirea drepturilor pierdute în 1926 şi, 
în acelaşi timp, aşa cum spunea Mario 
Soares, ministrul afacerilor externe, o lup- 
tă „dată în profunzime, în forul interior 
al fiecărui portughez“ ; 

„„că noua Portugalie, născută la 25 apri- 
lie, s-a întors spre ea însăși, conștientă 
că numai astfel poporul său își va putea 
stabili relaţii demne și pline de  încre- 
dere cu naţiunile continentului din care 
face parte, cu toate popoarele lumii ; 
_m.că poporul portughez își făureşte o is- 
torie nouă, cu entuziasm, abnegaţie şi 
fermitate, spre a avea certitudinea ire- 
versibiiităţii. . > 


INTERVIUL NOSTRU 


VASCO 
DOS SANTOS 
GONÇALVES 


prim-ministru 
ol Guvernului Provizoriu 
al Republicii Portugalia 


Cursul favorabil 
al relațiilor 
portughezo-române 


— Cum apreciați perspectivele legă- 
turilor de prietenie și cooperare dintre 
Portugalia și România — prima tară 
socialistă care a reluat relaţiile cu țara 
dumneavoastră, după 25 aprilie 1974? 


— La punctul 7 secția B a Programului 
Mişcării Forțelor Armate referitor la Guvernul 
Provizoriu, se statuează că acesta se va ori- 
enta „după principiile independenței și ega- 
lităţii între state, neamestecului în afacerile 
interne ale altor ţări și al apărării păcii, lăr- 
gind şi diversificind relaţiile internaţionale, ca 
bază a prieteniei și cooperării”. Acesta este 
principiul general pe care se vor înte- 
meia relaţiile noastre cu România. 

Fără îndoială că, încă de mult, există 
un interesant schimb cultural între tă- 
rile noastre; acest fapt nu este, desigur, 
străin de originea comună a limbii noastre, 
iar această circumstanță va influenţa favora- 
bil dezvoltarea relaţiilor dintre cele două po- 
poare. 


— Cum apreciaţi evoluția politicii 
portugheze în lumina Programului Mis- 
cării Fortelor Armate și al guvernului 
pe care-l conduceţi ? 


— Programul Mișcării Forţelor Armate este 
un program de decolonizare, democratizare și 
dezvoltare. În acest sens, se poate spune că 
evoluția politică portugheză se va inscrie în 
sensul păcii, eliberării popoarelor coloniale, 
al eliberării poporului portughez însuși, prin 
consolidarea libertăţilor democratice și a pro- 
gresului economic și social. Este un program 
ambițios pentru o ţară care a suportat 48 de 
ani de fascism, este un program care cere 
din partea poporului portughez mari sacri- 
ficii, dar este, totodată, o încercare din care 
poporul meu va ieși învingător, 


— Ce ne puteţi spune despre reali- 
zările și direcţiile politicii de decoloni- 
zare în Africa și pe alte continente? 


— Direcţia politicii noastre de decolonizare 
este, cred eu, suficient de definită, in ce pri- 
vește claritatea, sensul și conţinutul ei. Este 
o politică de decolonizare, eliberatoare și 
progresistă. Trebuie precizat că acest proces 
de decolonizare a fost inițiat cu 6 luni în 
urmă, iar în lume există deja astăzi o nouă 
naţiune — cea din Guineea-Bissau. S-a fixat, 
de asemenea, data la care Mozambicul va 
deveni definitiv independent — 25 iunie 1975. 
In Angola, s-a incheiat acordul de încetare 
a focului cu diversele mișcări de eliberare și 
se merge ferm în direcția constituirii unui 
guvern provizoriu de coaliţie, care să con- 
ducă Angola spre independenţa totală. In 
curînd, vor fi, de asemenea, anunțate măsuri 
privind situaţia din Insulele Capului Verde, 
Sao Tome, Principe și Timor. 

Mă îndoiesc că, in numai șase luni, o altă 
țară din lume ar fi izbutit să dezvolte un 
proces de decolonizare ca acela pe care-l 
desfășoară Portugalia. Odată obținută înce- 
tarea focului, forțele ambelor părţi s-au an- 
gajat de îndată pe calea colaborării şi a 
păcii. Nu există un alt caz de proces simi- 
lar de decolonizare. 


— Care este poziția Portugaliei in 
ceea ce privește problemele edificării 
securităţii europene, ale destinderii și 
cooperării in Europa și in lume ? 


— Poziţia Portugaliei în ce privește proble- 
mele la care vă referiți a fost deja enunțată 
în prima parte a răspunsului la prima dum- 
neavoastră întrebare. Portugalia va sprijini 
toate iniţiativele care au ca scop promovarea 
păcii, înțelegerii și cooperării intre toate po- 
poarele lumii și va lupta cu tot mai multă fer- 
mitate împotriva amestecului unor forțe sau 
țări în afacerile interne ale altor ţări. 


Interviu realizat de 
loan Stănculescu 
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SOFIA 


1975 — a cincea treaptă 


Corespondenţă de la Constantin Amariţei 


La sfirşitul lunii octombrie, la Sofia au 
avut loc lucrările celei de-a 12-a sesiuni a 
Adunării Populare a R.P. Bulgaria. Se- 
siunea s-a impus ca un eveniment de o 
deosebită însemnătate, în cadrul ei fiind 
examinate şi adoptate legea planului unic 
de dezvoltare social-economică şi bugetul 
de stat pe 1975. 

Elaborarea planului pe anul 1975, după 
cum au declarat specialiştii bulgari în do- 
meniul planificării, a constituit o acţiune 
de mari proporţii şi de o răspundere a- 
parte, deoarece în viaţa poporului bulgar 
anul 1975 nu înseamnă doar unul dintre 
cei cinci ani ai unui program de lungă 
durată, ci ultimul an al celui de al 6-lea 
cincinal, sau, cum i se spune adesea aici 
— a cincea treaptă. În cadrul lui, urma 
deci să se finalizeze prevederile directive- 
lor celui de al X-lea Congres al P.C. 
Bulgar, ale Plenarei C.C. al P.C.B. din de- 
cembrie 1972, consacrate ridicării nivelu- 
lui de trai al poporului bulgar, şi ale Con- 
ferinţei Naţionale din luna martie a aces- 
tui an privind creșterea susținută a pro- 
ductivităţii sociale a muncii în Bulgaria. 
Sarcina anului 1975 — aceea de a recu- 
pera unele rămiîneri în urmă și de a duce 
mai departe şi consolida succesele cuce- 
rite în cei patru ani ai cincinalului — a 
fost apreciată din acest motiv de depu- 
taţi, în cadrul lucrărilor sesiunii, ca deo- 
sebit de dificilă, dar nu imposibilă. 

Un prim pas spre reuşita finală a fost 
făcut chiar de sesiune, care, pentru prima 
oară în viaţa economică a ţării, a reușit 
să dezbată şi să fixeze cifrele de plan pe 
anul următor, cu mai bine de două luni 
înainte de încheierea anului în curs. A- 
cest lucru dă posibilitatea unei pregătiri 
mai temeinice, făcută din vreme, condiţie 
obligatorie pentru păstrarea unui ritm 
normal de producţie. 


Vedere parțială a marelui combinat de la 
Burgas 


La aceasta se adaugă şi bunele rezul- 
tate care se aşteaptă să se obţină la sfir- 
şitul anului 1974, avind în vedere că, în 
cele nouă luni ale anului, volumul pro- 
ducţiei industriale a crescut, față de a- 
ceeaşi perioadă a anului trecut, cu 7,8 la 
sută, obţiniîndu-se o producţie suplimen- 
tară de peste 50 milioane leva. Ritmurile 
înregistrate în fiecare din principalele ra- 
muri ale economiei bulgare sînt apreciate 
ca bune, ceea ce dă garanţia că, în anul 
1975, se va putea păşi cu dreptul. 

Optimismul este justificat deși, așa cum 
sublinia şi primul secretar al C.C. al 
P.C. Bulgar, preşedintele Consiliului de 
Stat al R.P. Bulgaria, tovarășul Todor 
Jivkov, în discursul rostit la Iambol, la 28 
octombrie, greutăţile  întimpinate, mai 
ales de agricultura bulgară, nu au fost 
uşoare : „Bilanţul general arată că, inde- 
pendent de greutăţile pe care ni le-a creat 
seceta de lungă durată şi de greutăţile cu 
alt caracter, agricultura noastră, economia 
noastră se dezvoltă cu succes și merg îna- 
inte. Cu toate aceste dificultăţi, noi n-am 
admis nici micşorarea ritmurilor de dez- 
voltare a economiei, nici scăderea nive- 
lului de trai al poporului. Acesta este, 
fără îndoială, marele nostru succes. În 
aceasta, se manifestă din nou, cu clarita- 
te, justeţea liniei partidului nostru, forţa 
vitală a socialismului, avantajele orîndui- 
rii socialiste“. 

Cifrele planului economiei bulgare pe 
anul 1975 sînt astfel calculate încît să 
garanteze realizarea indicatorilor de bază 
ai dezvoltării ţării în perioada 1971—1975, 
aprobaţi de Congresul al X-lea al P.C.B. 
Astfel, venitul naţional va trebui să creas- 
că faţă de 1974 cu circa 9 la sută, ceea 
ce va asigura o creştere faţă de 1970 de 
46,6 la sută, cifră ce se încadrează în 
prevederile cincinalului (45—50 la sută). 
Veniturile reale pe locuitor, calculate 
pentru o creștere medie anuală de 4,3 la 
sută, vor depăşi prevederile cincinalului, 
atingiînd, la sfîrşitul anului 1975, un pla- 
fon cu 33,2 la sută mai ridicat față de 


1970, sarcina stabilită prin directive fiind 
de numai 25—30 la sută. 

Și alţi indicatori reușesc să asigure baza 
planificării lor în 1975 la cote superioare 
prevederilor iniţiale, cum este, de exem- 
plu, cazul volumului global al schimbului 
de mărfuri, al cărui ritm anual de 7,1 la 
sută, în acest an, îi asigură o creştere de 
45 la sută, comparativ cu 1970, superioară 
prevederilor stabilite la 38—40 la sută. Ser- 
viciile industriale pentru populaţie vor 
atinge, de asemenea, o creștere de 75 la 
sută față de 1970 (prevederea fiind de 
70—80 la sută), în timp ce construcţiile de 
locuinţe vor asigura, la sfîrşitul anului 
1975, prin cele 68 000 de apartamente noi, 
o suprafaţă locuibilă medie pe locuitor de 
125 mp. 

Faţă de realizările preliminate la sfirşi- 
tul acestui an, volumul producţiei indus- 
triale urmează să crească, în 1975, cu 8 
la sută, pentru a asigura, față de 1970, o 
creștere de 55,1 la sută, avind în vedere 
că pe cincinal acest spor era stabilit a fi 
între 55 şi 60 la sută. 86 la sută din creş- 
terea producţiei industriale se va obţine 
pe baza creșterii productivităţii muncii 
(8,2 la sută în 1975, faţă de 1974), ceea ce 
înseamnă o depăşire cu aproape 6 la sută 
a prevederilor iniţiale. 

Volumul producţiei agricole a fost pre- 
văzut să crească cu 9,3 la sută, sarcină a- 
preciată pe deplin realizabilă, avind în 
vedere că producţia agricolă bulgară a 
fost, în 1974, sub nivelul atins în 1973. 

Pe ce căi prevăd specialiștii bulgari 
realizarea tuturor acestor sarcini ? În pri- 
mul rînd, prin trecerea mai hotărită spre 
o economie intensivă, bazată pe introdu- 
cerea rapidă și cit mai largă a cuceririlor 
ştiinţei și progresului tehnic. În acest sens, 
planul pe 1975 se fundamentează pe apli- 
carea în producţie a circa 160 de proiecte 
care vizează introducerea de noi tehno- 
logii, a mecanizării complexe şi automati- 
zării conducerii. O a doua cale constă în 
elaborarea şi aplicarea unui program spe- 
cial de modernizare și reconstrucție, în 
care vor fi incluse 439 de unităţi ale eco- 
nomiei bulgare. Pentru aceasta, din in- 
vestiţiile capitale acordate în 1975 produc- 
ției materiale, peste 34 la sută vor fi o- 
rientate spre modernizare și reconstrucţie, 
ceea ce înseamnă cu 82 milioane de leva 
peste prevederile iniţiale. O a treia cale in- 
dicată de specialiștii bulgari este conti- 
nuarea, cu o şi mai mare perseverenţă, a 
luptei pentru economisirea materiilor pri- 
me, materialelor, combustibililor şi ener- 
giei. Fiecare unitate economică va trebui 
să aibă planuri concrete, al căror principal 
obiectiv să fie deplina şi eficienta folo- 
sire a resurselor materiale de care dispun. 

Marea problemă a agriculturii bulgare, 
așa cum rezultă din prevederile de plan 
pe 1975, rămîne în continuare dezvoltarea 
în ritmuri rapide a zootehniei și, în a- 
ceastă perspectivă, asigurarea necesarului 
de furaje. Ţinind cont de greutăţile întîm- 
pinate pină în acest an, planul pe 1975 
prevede o schimbare în structura culturi- 
lor, față de cea planificată pe  cincinal, 
care să asigure o creştere a suprafeţelor 
destinate culturilor furajere şi sfeclei de 
zahăr, în detrimentul suprafețelor culti- 
vate cu cereale, floarea-soarelui, bumbac. 
În urma măsurilor ce vor fi luate, supra- 
feţele rezervate culturilor furajere vor 
atinge 2,17 milioane hectare, ceea ce în- 
seamnă o creştere de 7,7 la sută faţă de 
1974. 

„Ritmuri şi proporţii, direcţii şi priori- 
tăţi care scot în evidenţă potenţialul spo- 
rit al economiei bulgare, marile rezerve de 
care dispune pentru crearea acelor con- 
diţii şi premise necesare înaintării cu suc- 
ces a Bulgariei pe drumul construirii so- 
cietăţii socialiste dezvoltate. Ri 
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Liniile dezvoltării economice 


Corespondenţă de la Simion Morcovescu 


Poate mai mult ca în anii precedenţi, 

acest sfîrşit de an concentrează preocupă- 
rile şi activitatea forurilor celor mai înal- 
te, politice, de stat și economice, în jurul 
întregului complex al problematicii eco- 
nomice. 
” Importanţa acordată în Iugoslavia a- 
cestei problematici este demonstrată şi de 
faptul că, într-un răstimp de numai două 
luni, acesteia i-au fost consacrate în între- 
gime trei şedințe— una a Prezidiului C.C. 
al Uniunii Comuniștilor din Iugoslavia, o 
şedinţă a Comitetului Executiv și o sesi- 
une a Adunării R.S.F. Iugoslavia. La 
toate aceste reuniuni au fost analizate re- 
zultatele obţinute în creşterea potenţialu- 
lui material al ţării şi au fost dezbătute 
proiectele privind dezvoltarea atit în pe- 
rioada imediat următoare, cit și într-o per- 
spectivă mai îndelungată. 

Se poate afirma că, de mulţi ani, con- 
ducerea partidului nu a acordat, ca în a- 
cest an, o atenţie atit. de mare problemelor 
economiei naționale. În spiritul hotăririlor 
Congresului al X-lea — care a trasat cu 
claritate linia de urmat în toate sferele de 
activitate şi la care problemele economice 
au fost dezbătute cu un profund spirit 
analitic — Prezidiul C.C. al U.C.I.a stabi- 
lit sarcinile susceptibile să asigure dezvol- 
tarea în continuare, într-un ritm susținut, 
a economiei. Aceste sarcini sînt cuprinse 
în concluziile Prezidiului, document ce cu- 
prinde o listă a obiectivelor imediate şi de 
perspectivă, în care se cere traducerea în 
viață, consecvent şi responsabil, a politicii 
economice trasate de partid. Pe linia aces- 
tui document, Consiliul Executiv Federal a 
elaborat Proiectul de rezoluţie cu privire 
la politica de dezvoltare economică şi so- 
cială a Iugoslaviei în 1975. 

În proiectarea liniilor directoare de dez- 
voltare în anul următor, s-a pornit de la 
o apreciere realistă a rezultatelor dobin- 
dite în creşterea bazei materiale a țării, 
ceea ce oferă temelia solidă a startului în 
1975. Concluzia unanimă la care s-a ajuns 
în cursul tuturor dezbaterilor a fost că 
previziunile cuprinse în documentul-plan 
al dezvoltării economice în 1974 au fost 
depășite, că, în consecinţă, s-au obţinut 
rezultate pozitive. Caracteristica princi- 
pală o constituie o activitate economică 
dinamică, sporirea tuturor formelor de 
producţie şi consum, fiind simţitor ame- 
liorată situaţia economică, în ansamblu, 
faţă de anul precedent. Pe baza rezultate- 
lor obţinute pină in prezent, se apreciază 
că anul curent se va încheia cu o creştere 
a producţiei industriale de 9 la sută, înre- 
gistrindu-se, totodată, o modificare a 
structurii producţiei. În agricultură, se în- 
registrează de cîțiva ani o creștere conti- 
nuă a producţiei. Datorită măsurilor luale 
în acest sector, producția agricolă a deve- 
nit un factor important de stabilizare a 
economiei iugoslave. Anul acesta, s-a rea- 
lizat o producţie de griu de 6,3 milioane 
tone, o producție de sfeclă de zahăr de 4,3 
milioane tone, 400 000 tone  floarea-soare- 
lui, iar producţia de porumb este estimată 
la 8,2 milioane tone. Turismul şi-a sporit 


veniturile cu peste 11 la sută faţă de anul 
trecut. A crescut simțitor volumul investi- 
țiilor, ceea ce constituie un element im- 
portant de stimulare a producţiei  autoh- 
tone şi de sporire a numărului salariaţilor 
(3,5 la sută). Totodată, productivitatea 
muncii consemnează un spor de 4,5 la sută. 

Pe fondul acestor realizări, au conti- 
nuat, însă, să se manifeste şi unele nea- 
junsuri, pentru a căror înlăturare conclu- 
ziile Prezidiului C.C. al U.C.I. prevede so- 
luții concrete. Acestea se referă, în primul 
rînd, la traducerea în viață a prevederilor 
Constituţiei și a hotărîrilor Congresului al 
X-lea. Ca sarcini prioritare sînt stabilite 
aşezarea raporturilor sociale şi economice 
pe fundamentul Constituţiei şi al hotări- 
rilor Congresului, organizarea unităţilor 
de muncă în spiritul prevederilor noii 
Constituţii, ceea ce va permite exercitarea, 
într-o măsură deplină, a dreptului mun- 
citorilor de a dispune de rezultatul mun- 
cii lor. Documentul pune accentul pe re- 
lul tot mai mare al instituţiei interrepu- 
blicane a consensului în rezolvarea unor 
probleme curente,  cerînd ca aceasta să 
devină mai viabilă și mai eficientă în gă- 
sirea unor soluţii corespunzătoare proble- 
melor de interes general. 

O altă categorie de preocupări o consti- 
tuie elaborarea programelor de dezvoltare 
imediată şi în perspectivă, începînd de la 
unităţile productive, pînă la nivelul în- 
tregii ţări. În ceea ce priveşte funcţio- 
narea sistemului economic, aşa cum este 
conceput de noua Constituţie, Prezidiul a 
ajuns la concluzia că este necesară con- 
stituirea unui consiliu pentru problemele 
acestui sistem şi a unui consiliu economic, 
ca organe consultative, de coordonare, 
care să se ocupe de trasarea politieii de 
dezvoltare în perspectivă. Documentul a- 
mintit insistă asupra creșterii disciplinei, 
sporirii productivităţii, realizării de eco- 
nomii, contribuindu-se în acest fel la înlă- 
turarea cauzelor care stau la baza creşte- 
rii preţurilor, pentru traducerea în viaţă 
a programului de măsuri, care are ca ţel, 
între altele, protejarea economiei jugo- 
slave împotriva efectelor perturbărilor e- 
conomice pe plan internațional]. 

Complexitatea situaţiei economice iugo- 
slave este binecunoscuiă ; despre ea s-a 
discutat în cadrul celor mai înalte foruri 
de partid şi de stat, iar Uniunea Comu- 
niştilor subliniază faptul că — aşa cum 
aprecia secretarul Comitetului Executiv, 
Stane Dolanţ, într-o convorbire cu activul 
de partid de la Titovo-Ujitze — „nu pu- 
tem închide ochii în iaţa faptului că ne 
aflăm încă într-o situaţie economică com- 
plicată, într-o situaţie care poate deveni 
și mai complicată dacă nu luăm la timp 
măsurile corespunzătoare“. Documentul 
privind dezvoltarea ţării în anul următor 
preconizează tocmai aceste măsuri. În pre- 
zent, după ce a fost dezbătut de Prezidiu 
şi Comitetul Executiv, precum şi de dele- 
gaţii Adunării R.SF.]., acest document se 
ailă în faţa redactării definitive, urmind 
ca, pină la mijlocul acestei luni, să fie a- 
doptat împreună cu întregul pachet de 
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Uzina de îngrăşăminte azotoase de la Pan- 
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măsuri care să asigure transpunerea sa în 
viaţă. În linii mari, proiectul de dezvol- 
tare economică şi socială a Iugoslaviei în 
anul următor conţine obiectivele generale 
cuprinse şi în documentul pe 1974 — per- 
fecţionarea în continuare a relaţiilor so- 
ciale şi economice, realizarea unei creşteri 
economice dinamice, creşterea stabilă a 
nivelului de trai, dezvoltarea într-un ritm 
mai susținut a zonelor slab dezvoltate ale 
ţării, sporirea continuă a numărului sala- 
riaţilor, ridicarea productivităţii muncii și, 
în general, asigurarea unei stabilității e- 
conomice. 

Autorii documentului au apreciat că re- 
sursele materiale şi financiare ale ţării 
fac posibilă sporirea produsului social, în 
anul viitor, cu 6 la sută. În acest cadru 
s-au planificat creşteri ale producţiei in- 
dustriale de 7—7,5 la sută, iar ale produc- 
ției agricole de 2,5 la sută. Totodată, s-a 
planificat creșterea numărului salariaților 
cu 3 la sută, iar a productivităţii cu 3,5 
la sută. Ţinindu-se seama de faptul că a- 
cest spor depinde de asigurarea bazei e- 
nersetice, în program se insistă asupra în- 
cheierii la termenul prevăzut a capacită- 
ților electroenergetice, stimularea pro- 
ducției de cărbuni şi introducerea unui 


regim de economii în consumul de energie 


electrică în gospodării. În agricultură, ac- 


'centul se pune pe sporirea producţiei de 


griu şi porumb. Investiţiile vor fi orien- 
tate spre obiectivele prioritare, care urmă- 
energie, de 
materii prime și de alimente. 

Pe planul relaţiilor economice cu străi- 
nătatea, se prevede creșterea exportului 
cu 10 la sută şi a importului cu 4 Ja sută, 
urmărindu-se, prin aceasta, echilibrarea 
balanței comerciale şi de plăți. Pentru a- 
tingerea acestor obieciive, urmează să fie 
adoptate o serie de măsuri — un program 
de economii la toate nivelurile, un pro- 
gram de substituire a importului prin pro- 
ducţia autohtonă şi un program de folo- 
sire -a deşeurilor. 

Aşadar, în anul care vine, urmează să 
fie pus în. aplicare un plân de dezvoltare 
economică şi socială care presupune efor- 
turi susținute din _ partea întregii. ţări. 
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PARIS 


Convorbirile 
franco-sovietice 
la nivel înalt 


Corespondenţă de la Paul Diaconescu 


„Sint foarte mulţumit de vizita mea“ — 
sublinia secretarul general al C.C. al 
P.C.U.S., Leonid Brejnev, la încheierea vi- 
zitei sale (4—7 decembrie) în Franţa. „Am 
venit aici animați de sentimente bune, ple- 
căm pe deplin satisfăcuţi. S-a ajuns la o 
înțelegere în numeroase probleme“, preci- 
za Leonid Brejnev, în faţa ziariştilor pre- 
zenți pe aeroportul Orly. 

Comunicatul comun sovieto-francez, dat 
publicităţii sîmbătă seara, consemnează, de 
altfel, hotărîrea Uniunii Sovietice şi Fran- 
ței de a dezvolta constant raporturile din- 


-tre ele în spiritul prieteniei și înțelegerii 


reciproce. Este semnificativă, de asemenea, 
în acest sens, reafirmarea de către Leonid 
Brejnev și Valery Giscard d'Estaing a 
„intenţiei de a continua consultările politi- 
ce regulate în problemele internaţionale“, 
subliniind că „ţinerea lor la toate niveluri- 
le, îndeosebi la nivel înalt, reprezintă un e- 
lement constant al colaborării sovieto-fran- 
Ceze“, 

Acordind o deosebită însemnătate dez- 
voltării relațiilor bilaterale, părțile au ana- 


lizat cu prioritate raporturile economice e- 
xistente între cele două tări, exprimîndu-şi 
satisfacția în legătură cu sporirea schimbu- 
rilor comerciale în perioada 1970—1974, 
fapt ce a permis depăşirea obiectivului pro- 
pus în 1969 — dublarea, în cinci ani, a vo- 
lumului comerțului reciproc. 

Convorbirile dintre secretarul general al 
C.C. al P.C.U.S. şi preşedintele Franței au 
evidențiat, şi de această dată, dorința celor 
două țări de a intensifica în viitor coope- 
rarea în domeniul economic și tehnico-şti- 
ințific. Astfel, în vederea înfăptuirii Pro- 
gramului de adîncire a cooperării sovieto- 
franceze în domeniul economiei și indus- 
triei pe o perioadă de zece ani — document 
semnat la Moscova, în iulie 1973, între cele 
două țări — au fost perfectate contracte 
privind proiecte de amploare : Acordul de 
colaborare economică pe perioada  1975— 
1979 şi Acordul de creditare, care asigură 
finanţarea celor mai importante proiecte de 
colaborare economică ce vor fi realizate în 
următorii cinci ani. Părţile au stabilit, de 
asemenea, noi obiective  vizind creșterea 


Paris. Convorbiri între Valery Giscard d'Estaing, președintele 
Franţei, şi Leonid Brejnev, secretar general al C.C. al P.C.U.S. 


schimburilor comerciale, hotărind ca, în 
următorii cinci ani, să dubleze volumul å- 
cestora, comparativ cu perioada anterioară 
de cinci ani, şi să facă tot ce este necesar 
pentru a realiza triplarea lor. A fost sem- 
nat, totodată, protocolul la Programul de 
adincire a colaborării sovieto-lranceze pe 
10 ani în domeniul economiei şi industriei, 
cu includerea unor proiecte suplimentare. 
Notăm, în acest sens, încheierea acordului 
privind livrarea de către U.R.S.S. în Fran- 
ţa a unei cantităţi suplimentare de gaze 
naturale, ceea ce asigură, începînd din 
1980, exportul a 4 miliarde mc gaze pe an, 
în ansamblu, precum și livrarea de utilaj 
francez corespunzător Uniunii Sovietice. 
Între organizaţii interesate a fost realizat, 
de asemenea, un acord cu privire la înche- 
ierea a două mari contracte — de livrare 
de ţevi de către Franţa Uniunii Sovietice 
pentru conductele de gaz și de construire a 
unei uzine de demaroare magnetice în 
U.R.S.S. Comunicatul comun sovieto-fran- 
cez relevă importanţa deosebită a înfăptui- 
rii unor proiecte noi în colaborarea dintre 


Acordul dintre U. R. S. S. şi Franţa privind 
colaborarea economică în perioada 1975 — 1979 


— text integral — 


„Uniunea Republicilor Sovietice So- 
cialiste şi Republica Franceză, 


convinse fiind că colaborarea econo- 
mică are o însemnătate primordială 
pentru dezvoltarea relațiilor dintre cele 
două țări şi dorind să folosească în mod 


optim posibilitățile pe care le deschide . 


procesul tehnico-industrial, 

invocînd prevederile Acordului din 3 
septembrie 1951 privind relaţiile comer- 
ciale reciproce şi statutul reprezentanţei 
comerciale a U.R.S.S. în Franța, Decla- 
ratia comună din 30 iunie 1966, Acor- 
dul din aceeași dată privind colaborarea 
economică și tehnico-științifică, Acordul 
din 27 octombrie 1971 privind dezvolta- 
vea colaborării economice, tehnice și in- 
dustriale şi Programul din 10 iulie 1973 
privind adincirea colaborării  sovielo- 
franceze în domeniul economiei şi in- 
dustriei pe o perioadă de zece ani, 

dorind să continue şi să aprofundeze 
colaborarea pe baza egalităţii în drep- 
turi şi avantajului reciproc şi, de ase- 
menea, să accelereze înfăptuirea Pro- 
gramului de adincire a colaborării din 
10 iulie 1973, 

considerind oportun să încheie un nou 
acord în acest scop, 


au convenit asupra următoarelor :* 


Art. 1 

Cele două părţi vor continua să-și o- 
rienteze eforturile în direcţia dezvoltării 
și întăririi colaborării economice din- 
tre cele două tări. 

Această colaborare se va înfăptui, în 
primul rînd, în acele domenii ale eco- 
nomiei în care există posibilitățile cele 
mai favorabile pentru dezvoltarea cola- 
borării. Cele două părți vor întreprinde 
toate măsurile necesare în acest sens. 

Cele două părţi vor sprijini în special 
înfăptuirea proiectelor de interes reci- 
proc prevăzute în Programul de adinci- 
re a colaborării semnat la 10 iulie 1973. 
Contractele corespunzătoare vor fi în- 
cheiate în condiții similare celor de pe 
piața mondială. 

Art. 2 

Cele două părți se angajează să con- 
tribuie prin toate mijloacele de care dis- 
pun la înfăptuirea marilor proiecte de 
interes reciproc, în conformitate cu 
stipulațiile contractelor încheiate între 
organizațiile şi întreprinderile din cele 
două țări, inclusiv a proiectelor care pot 
fi realizate pe bază de compensație. 


Art. 3 

Părţile vor stimula inițiativa în di- 
recția dezvoltării cooperării industriale 
dintre întreprinderile și organizațiile 
competente din cele două țări, inclusiv 
a producției comune. În acest scop, ele 
vor întreprinde măsuri, în cadrul com- 
petenţei lor, pentru a facilita condiţiile 
de înfăptuire a cooperării. 


Art. 4 


Conştiente de importanța pe care o 
au problemele finanţării în dezvoltarea 
relațiilor economice, părțile vor depune 
eforturi pentru acordarea creditelor în 
condiţiile cele mai favorabile cu putin- 
tă în cadrul legislaţiilor lor corespunză- 
toare. 

Art. 5 

În cadrul legilor în vigoare în fiecare 
din cele două țări, organele competente, 
sovietice şi franceze, vor acorda spri- 
jin în acreditarea reprezentanțelor fir- 
melor franceze în U.R.S.S. și în crearea 
de societăți mixte sovieto-franceze în 
Franţa. 

Art. 6 

În scopurile dezvoltării colaborării 
prevăzute în acordul de față, fiecare 
parte se angajează să acorde sprijinul 
cuvenit organizațiilor, întreprinderilor 
şi firmelor celeilalte tări, precum și per- 
sonalului acestora în obținerea sau in- 
chirierea imobilelor de serviciu şi de 
locuit, în aducerea echipamentului şi 
celorlalte rechizite de birou necesare, în 


cele două ţări, cum sînt participarea fir- 
melor franceze la construirea în U.R.S.3. 
a unui complex de producere a aluminei şi 
aluminiului pe bază de compensație, refe- 
ritor la care părţile interesate au semnat 
un protocol corespunzător. Printre noile 
proiecte se numără, de asemenea, posibili- 
tatea de a colabora, în condiţii stabilite de 
comun acord, pentru valorificarea zăcămin- 
telor din U.R.S.S. — inclusiv de petrol şi 
gaze —, în domeniul energeticii atomice — 
inclusiv fabricarea de reactori atomici —, 
livrarea de utilaj complet pentru construi- 
rea în U.R.S.S. de întreprinderi ale indus- 
triilor de prelucrare a petrolului, chimică, 
petrochimică, uşoară și alimentară, precum 
şi întreprinderi ale tehnicii electronice. A 
fost subliniată, totodată, importanţa extin- 
derii livrărilor de utilaj sovietic pentru în- 
treprinderile industriale din Franţa. 

În cursul noii runde de convorbiri la ni- 
vel înalt franco-sovietice, au fost, de ase- 
menea, abordate principalele probleme ale 
vieţii internaţionale. Analizind stadiul ac- 
tual al lucrărilor Conferinţei pentru secu- 
ritate și cooperare în Europa, cele două 
părţi au subliniat, din nou, marea însem- 
mnătate pe care o atribuie acestei conferin- 
te, care reprezintă o verigă dintre cele mai 
importante în procesul de destindere con- 
tinuă pe continentul nostru. Ele consideră 
că succesul conferinţei va contribui la con- 
solidarea continuă a păcii în Europa și în 
lumea întreagă. U.R.S.S. și Franţa — se a- 
rată în comunicatul comun — își exprimă 
hotărîrea de a activiza eforturile pentru 
realizarea consensului în problemele afla- 
te încă în suspensie pe ordinea de zi adop- 
tată la Helsinki, astfel încît etapa a doua a 
conferinţei să ia sfirșit. Ele constată că au 
fost create premise bune pentru încheierea 
cît mai curînd a conferinţei, pentru ține- 
rea celei de-a treia etape a sa și semnarea 
documentelor finale la nivelul cel mai 
înalt. 

În legătură cu situaţia din Orientul Mij- 
lociu, în cadrul convorbirilor a fost eviden- 
tiat progresul obţinut în ceea ce privește 
luarea în considerare a drepturilor legitime 
ale poporului palestinian. U.R.S.S. şi Fran- 
ţa sînt de acord că aceste drepturi trebuie 


angajarea colaboratorilor, acordarea vi- 
zelor, inclusiv a vizelor multiple, per- 
soanelor oficiale competente și repre- 
zentanţilor organizațiilor, întreprinderi- 
lor și firmelor respective şi membrilor 
familiilor lor, ca și în efectuarea de că- 
lătorii ale persoanelor respective, în 
scopuri de lucru, pe teritoriul țării de 
reşedinţă. 
Art. 7 

Reprezentanţii celor două tări se vor 
întîlni nu mai rar decit o dată pe an, 
alternativ la Paris și la Moscova, pen- 
tru a verifica modul de realizare a pre- 
zentului acord și a Programului din 10 
iulie 1973 privind adîncirea colaborării 
și pentru elaborarea de măsuri în sco- 
pul asigurării înfăptuirii lor. 

Art. 8 

Prezentul acord intră în vigoare de la 
1 ianuarie 1975 şi îşi încetează valabi- 
litatea la 31 decembrie 1979. 

Cele două părți își rezervă dreptul de 
a proceda la eventuale consultări în 
conformitate cu angajamentele lor in- 
ternaționale, dar în așa fel încît aceste 
consultări să nu pericliteze principalele 
scopuri ale prezentului acord. 

Semnat la Rambouillet, la 5 decem- 
brie 1974, în două exemplare, fiecare în 
limbile rusă şi franceză, ambele texte 
avind aceeaşi valabilitate“. 


pentru U.R.S.S. 
LEONID BREJNEV 


pentru Franţa 
VALERY GISCARD 
D'ESTAING 


consolidate pe baza aplicării rezoluţiilor 
corespunzătoare ale O.N.U., prin respecta- 
rea dreptului la existenţă independentă a 
tuturor statelor din această regiune. Îngri- 
jorate de situația actuală din zonă, care, 
după părerea părţilor, comportă primejdii 
serioase, cele două ţări consideră, ca şi 
înainte, că reglementarea pașnică, dreaptă 
și durabilă este de neconceput fără retrage- 
rea trupelor israeliene din toate teritoriile 
ocupate în 1967 și fără recunoașterea drep- 
tului fiecărui stat din regiune de a trăi în 
cadrul unor graniţe sigure şi recunoscute. 
În legătură cu aceasta, ele îşi exprimă spe- 
ranţa că conferinţa de pace de la Geneva 
în problema Orientului Mijlociu îşi va re- 
lua lucrările cit mai curînd posibil. 
U.R.S.S. şi Franţa își exprimă îngrijora- 
rea în legătură cu menţinerea situaţiei peri- 


culoase în Cipru — relevă comunicatul co- 
mun. Ele pornesc de la premisa că regle- 
mentarea problemei cipriote trebuie rea- 
lizată pe calea tratativelor și pe baza res- 
pectării independenţei, suveranității şi 
integrităţii teritoriale a Republicii Cipru, 
a îndeplinirii riguroase a rezoluţiilor refe- 
ritoare la Cipru ale Consiliului de Secu- 
ritate şi ale Adunării Generale a O.N.U. 
U.R.S.S. și Franţa se pronunţă pentru re- 
tragerea cit mai rapidă a tuturor forţelor 
armate străine din Republica Cipru şi îna- 
poierea tuturor refugiaților, în condiţii de 
securitate, la căminele lor. 

Ziarele franceze au comentat pe larg 
convorbirile de la Rambouillet,  consem- 
nînd bilanțul pozitiv al dialogului franco- 
sovietic, precum și importanţa acordurilor 
convenite. 


ATENA 


Votul - 
pentru 
republică 


Corespondenţă de la lon Badea 


Cu o majoritate largă, de 70 la sută, po- 
porul grec s-a pronunţat, prin votul său de 
duminică 8 decembrie, în favoarea instau- 
rării republicii în Grecia. Rezultatul refe- 
rendumului a fost întimpinat cu o explo- 
zie de entuziasm în toate oraşele mari ale 
ţării. 

În fond, după cum sublinia însuşi pre- 
mierul Constantin Caramanlis, problema 
formei de stat a constituit, de multe de- 
cenii, motivul unor înverşunate antago- 
nisme politice în Grecia şi obiectul mai 
multor referendumuri, care însă, datorită 
circumstanțelor în care s-au desfăşurat, au 
fost incapabile să ofere o soluţie viabilă. 
De existenţa tronului au fost legate crize 
naţionale dramatice. Campania premergă- 
toare referendumului de duminică a rele- 
vat, cu evidenţă, că majoritatea  covirşi- 
toare a grecilor, de toate virstele şi pro- 
fesiile, nutrea convingerea fermă că mo- 
narhia nu mai corespundea mersului spre 
democratizare politică și progresului ţării. 
Cotidianul „Athens News“ scria, în acest 
sens, că grecii nu i-au iertat niciodată mo- 
narhiei intervenţiile în viaţa politică a 
țării, îndepărtarea lui Constantin Cara- 
manlis, în 1963, şi a lui Gheorghios Pa- 
pandreu, în 1965, evenimente care au con- 
tribuit hotăritor la declanșarea crizei po- 
litice premergătoare loviturii de stat de la 
21 aprilie 1967. În mod deosebit, regelui 
Constantin i s-a reproșat acceptarea regi- 
mului militar. 

Această stare de spirit, confirmată de 
rezultatele scrutinului, devenise deosebit 
de pregnantă în campania pentru referen- 
dum. În timp ce partizanii monarhiei nu 
au reuşit crearea decit a cinci comitete de 
propagandă electorală, adepţii republicii 
au avut 24 de asemenea comitete ad-hoc 
în toate centrele importante ale Greciei. 
În lupta pentru edificarea alegătorilor a- 
supra viitoarei forme de stat repu- 


„Hotărirea 
poporului trebuie respectată fără rezerve 
de toți grecii“ 


Premierul Caramanlis la vot. 


blicane s-au angajat cvasitotalitatea inte- 
lectualităţii şi tineretului, presa şi toa- 
te forţele democratice și progresiste. În 
mod spontan, s-a născut o amplă acţiune 
de contribuţie voluntară cu fonduri pentru 
acoperirea unei părţi a cheltuielilor ace- 
lora care trebuiau să se deplaseze în loca- 
litatea natală pentru a vota. 

Cu maturitate și hotărire politică, elec- 
toratul grec a rezolvat, astfel, ceea ce pre- 
mierul Caramanlis a numit „incertitudinea 
asupra formei de stat“. Verdictul a fost 
salutat de liderii tuturor partidelor ca o 
victorie a întregului popor în cea mai cri- 
tică bătălie politică a etapei actuale. „Po- 
porul grec — a afirmat Caramanlis — a 
decis în mod liber alegerea sa. Hotărirea 
sa trebuie să fie respectată de toţi grecii“. 

Gheorghios Mavros, preşedintele Uniunii 
de Centru, a declarat, la rindul său : „Ma- 
joritatea zdrobitoare a poporului grec s-a 
pronunţat. Nu partidele politice sînt învin- 
sgătoare, ci poporul grec în totalitatea lui 
este acela care a învins. Rezultatul refe- 
rendumului asigură unitatea grecilor şi in- 
dependenţa naţiunii“. 

„Am străbătut — a declarat Andreas 
Papandreu, conducătorul Mişcării socia- 
liste — o primă etapă pe drumul spre in- 
dependență națională, restituind poporului 
deplina sa suveranitate. Calea este deschi- 
să unei Elade aparținînd numai grecilor şi 
care să nu fie tributară intereselor străi- 
ne“, 

Partidul Comunist din Grecia (interior) 
a difuzat, de asemenea, o declarație în 
care arată că, „prin verdictul său, poporul 
grec a abolit definitiv monarhia şi a votat 
pentru republică“. Aceasta, se adaugă în 
declaraţie, „constituie nu numai denunța- 


13 


rea unei instituţii anacronice şi de inspi- 
raţie străină şi nu numai o simplă apro- 
bare a unei categorii formale de democra- 
ție, ci expresia voinţei populare pentru o 
democrație adevărată, bazată pe suverani- 
tatea şi independența naţională“. La rîn- 
dul său, Harilaos Florakis, primul secretar 
al C.C. al P.C.G., a apreciat că „rezulta- 
tu! referendumului constituie o piatră de 
hotar şi un punct de pornire optimist în 
lupta poporului nostru pentru suveranita- 
te şi democraţie, care va servi interesele 
muncitorilor şi naţiunii“. 

Din Elveţia, unde se află la tratament, 
Ilias Iiou, preşedintele Uniunii Democra- 
tice de stinga — E.D.A., a adresat un 
mesaj poporului grec, în care apreciază 
că „victoria de duminică deschide un nou 


capitol de lupte pentru o constituţie de- 
moecratică, pentru instituții care vor con- 
solida şi lărgi democraţia“. 

Rezolvarea problemei formei de stat, 
după alegerile parlamentare de la 17 no- 
iembrie, repune statul grec pe temelia in- 
stituţiilor sale firești. Ciclul deschis la 23 
iulie 1974 urmează a fi completat cu de- 
semnarea, de către parlamentul intrat în 
sesiune luni, a unui preşedinte provizoriu 
al republicii. Etapa următoare va fi con- 
sacrată reorganizării şi modernizării legis- 
laţiei şi structurilor instituţiilor. 

După vacanţa de iarnă, Adunarea Na- 
ţională îşi va concentra atenţia asupra obi- 
ectivului său de bază : revizuirea şi adop- 
tarea textului definitiv al Constituţiei Re- 
publicii Elene. 


MAREA BRITANIE 


Laburiștii după alegeri 


Recăpătarea mobilităţii de către un gu- 
vern laburist care şi-a redobiîndit majori- 
tatea parlamentară absolută atit de nece- 
sară pentru acţiunile sale constituie cel 
mai însemnat cîştig al alegerilor desfăşu- 
rate în urmă cu două luni. În primul 
rînd, pentru că această a patra admi- 
nistraţie laburistă din ultimii zece ani 
întilnește o situație economică inter- 
nă şi internaţională, în care e nevoie de 
posibilitate de mișcare pentru măsuri e- 
nergice. Încă de la început, Harold Wilson 
— cea mai mare longevitate la conducerea 
partidului laburist, conducător a patru 
guverne — avea să acţioneze în aşa fel 
încît să evite eventualele neînţelegeri în 
cadrul partidului său, întrucît majoritatea 
absolută de două voturi poate fi, în anu- 
mite împrejurări, insuficientă obţinerii u- 
nor victorii nete în parlament. De aceea, 
s-a remarcat grija cu care programul gu- 
vernamental prezentat în discursul tronu- 
lui a aderat strict la programul electoral 
laburist. Stînga laburistă şi sindicatele au 
fost de acord cu prevederile acestuia : re- 
distribuirea bogăției, proiectul de creare a 
unui oficiu naţional al hidrocarburilor şi 
a unui oficiu naţional al întreprinderilor, 
naţionalizarea eşalonată a industriei aero- 
nautice, a şantierelor navale, a terenurilor 
de construcţii, a porturilor, angajamentul 
de a modifica legea asupra relaţiilor de 
muncă într-un sens favorabil muncitorilor, 
proiectul unei legi punînd capăt oricărei 
discriminări între sexe, ameliorarea unor 
alocaţii şi stabilirea unui sistem de pensii 
proporţional cu salariile. Şi, întrucit „gu- 
vernul consideră că sarcina sa principală 
trebuie să constea în a veghea asupra a- 
plicării contractului social ca mijloc esen- 
ţial de luptă împotriva inflaţiei“, s-a dat 
un răspuns şi temerii exprimate că anga- 
jamentul față de sindicate va fi părăsit în 
cazul adoptării unor măsuri de urgenţă 
sau a presiunii cercurilor patronale. 

Adoptarea programului guvernamental 
a însemnat un adevărat succes psihologic, 
întrucît acea uşoară majoritate de numai 
două voturi s-a dovedit mult mai mare, 
opoziţia fiind împărţită şi dispersată: 
programul a fost aprobat cu o majoritate 
de 42 de voturi. Se putea trece la stadiul 
următor, promis şi așteptat — bugetul. 

De data aceasta, sarcina dificilă a gu- 
vernului — a încerca să prevadă măsuri 
economice capabile să redreseze economia, 
să reducă inflaţia, în aşa fel încît să nu 
creeze nemulțumiri prea mari nici de 
partea sindicatelor, nici de partea indus- 
triilor particulare — trebuia să fie rezol- 
vată de ministrul de finanţe, Denis 
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Harold Wilson: „În fața guvernului stă 

cea mai grea sarcină cu care a fost con- 

fruntat vreodată un guvern britanie în 
timp de pace“ 


Healey. Bugetul prezentat la 12 noiembrie 
şi adoptat după o dezbatere aprinsă de 
cîteva zile — al treilea buget din ultimele 
opt luni — a suscitat, cum era de aşteptat, 
opinii controversate, dar a fost, în general, 
considerat „un pas în direcţia bună“ („The 
Times“). În primul rînd, s-a remarcat 
prin prudenţă, măsurile de relansare in- 
dustrială fiind îmbinate cu un sever pro- 
gram de economii în materie de chel- 
tuieli publice, cheltuieli care, în următorii 
patru ani, vor fi reduse cu pînă la 2,75 la 
sută. Întrucît întreprinderile particulare 
au fost atinse serios de inflaţia sporită a 
ultimului an, s-a prevăzut, pe de o parte, 
o slăbire a controlului preţurilor, care va 
însemna un cîştig de aproximativ 800 mi- 
lioane lire anual pentru aceste întreprin- 
deri, iar, pe de altă parte, s-a hotărît ca 
80 la sută (şi nu 50 la sută ca pină acum) 
din sporurile de salarii să fie încorporate 
în preţurile de vînzare. Credite de un mi- 
liard de lire sterline vor fi puse la dispo- 
ziția întreprinderilor prin organismele fi- 
nanciare sau prin Banca Angliei, iar in- 
vestiţiile se vor bucura de avantaje fis- 
cale. Cu toate că nu s-a prevăzut vreo 
micşorare a impozitelor, se consideră ca, 
numai în primul semestru al anului viitor, 
creşterea economică britanică va atinge 2 
la sută, ca urmare a acestor măsuri (cifra 


-ar putea spori ulterior). Bugetul nu. înlă- 


) 


tură, însă, posibilitatea unei creşteri a ṣo- ' 
majului. Se precizează, de altfel, limpede, » 


că dacă contractul social încheiat între 
sindicate şi guvern nu va fi observat cu 
atenţie, nu există o altă alternativă decît 
inflaţia sporită şi şomajul masiv şi, în ul- 
timă instanţă, măsuri de înghețare a pre- 
ţurilor şi salariilor. 

"O altă idee esenţială a bugetului este 
lupta împotriva risipei, în special în do- 
meniul energiei, în care sint prevăzute şi 
sporiri de preţuri datorită creşterii mon- 
diale a preţurilor. Apelul lui Healey a 
fost, în acest sens, foarte drastic. Totodată, 
se va trece la suprimarea progresivă a tu- 
turor subvenţiilor care menţin la un nivel 
artificial scăzut preţul oţelului, electrici- 
tăţii, gazului şi transporturilor feroviare. 

Nu e de mirare, aşadar, că, în discu- 
tiile asupra bugetului, s-au făcut auzite 
cele mai diverse păreri, mulți  aşteptîn- 
du-se la mai puţină prudenţă şi atirmind 
că programul e insuficient pentru comba- 
terea inflaţiei. Nu se poate însă — sus- 
ţin alte cercuri — nega faptul că, cel pu- 
ţin în parte, bugetul prezentat de minis- 
trul de finanţe nu încearcă rezolvarea, 
parţială, a dificultăţilor. Părerea comites 
tului economic al T.U.C., exprimată de 
secretarul general al sindicatelor, Len 
Murray, este aceea că bugetul conţine 
prevederi pozitive ce pot fi folositoare atit 
economiei, cît şi sferei sociale. Ziarul „The 
Guardian“ îşi intitula un articol de fond 
„Bugetul care nu place nimănui“, dar 
Shirley Williams, membră a guvernului, 
afirma în parlament că „acest buget care 
nu place nimănui este răspunsul la o criză 
care nu place nimănui“. 

În această ambianţă de preocupări, la 
aproximativ două luni de la alegerile an- 
ticipate, partidul laburist s-a întrunit în 


cea de-a 73-a Conferinţă naţională, 
cu evidente realizări, chiar dacă, aşa 


cum s-a întîmplat în fiecare an, stînga la- 
buristă a criticat politica prea moderată a 
guvernului Wilson. De fapt, ceea ce s-a 
remarcat întotdeauna în Marea Britanie a 
fost o oarecare diferenţă de atitudine între 
luările de poziţie și hotăriîrile conferinţelor 
naţionale laburiste și politica guvernului 
laburist, mult mai moderată. Mai precis : 
rezoluţiile conferințelor au fost întotdeau- 
na mult mai radicale decît traducerea lor 
în practică. Premierul Wilson afirma că, 
acum, cînd în fața guvernului „stă cea mai 
grea sarcină cu care a fost confruntat vreo- 
dată un guvern britanic în timp de pace“, 
„doi ani sau chiar mai mult nimeni nu 
se va putea aştepta la creşterea standar- 
dului de viaţă“. S-a explicat că, cu toate 
cererile stîngii laburiste, nu se poate trece 
dintr-o dată la naționalizările masive pro- 
mise, întrucît s-ar crea dificultăți şi mai 
mari, iar ajutorul acordat firmelor particu- 
lare aflate în pericol de faliment va fi ho- 
tărît „dela caz la caz“. Încă odată, Wilson 
a revenit asupra ideii că, dacă nu va fi 
respectat contractul social, se va trece la 
măsuri deflaţioniste şi sporiri de impozite 
ce nu vor fi pe placul nimănui. Ceea ce e 
absolut necesar Marii Britanii, în aceste 
momente şi în cele care vor veni, este de a 
„transforma în realitate politica enunțată 
în vederea redresării economiei“. Pentru 
care e nevoie — preciza premierul — pe 
de o parte, „de muncă și disciplină“, pe de 
alta, de unitate. 

Pe plan extern, politica laburistă a ră- 
mas neschimbată, singura noutate fiind 
hotărîrea fermă de a renegocia acordul de 
aderare la Piaţa comună şi de a supune 
rezultatele acestei renegocieri, în decurs 
de un an, unui referendum. 


Stelian Ţurlea 
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Într-un perimetru de kilometri s-a aşezat, 
tentacular, portul Rostock-Pedersdorf 


Vocaţia Rostock-ului este marea...O mare 
care a însoțit, aproape opt secole, istoria unui 
burg născut să ajungă acum o piatră pre- 
ţioasă în constelația oraşelor din nordul Eu- 


ropei, localitate de prim rang, poartă spre 
apele lumii a R.D. Germane. Caut, într-o 
dimineață de toamnă, pe cheiurile Ros- 


tock-ului, identitatea orașului-port, dimensiu- 
nile lui economice și sociale, pe harta unei 
ţări în care cuvintele reconstrucţie și demni- 
tate au propulsat oamenii sub zodia unui nou 
destin 

Cheiuri  nesfirşite închid sub pădurea 
macaralelor perspective ce ar trebui să defi- 
nească un. şantier supermecanizat al celor 
care, din mare, și-au tăcut o profesie. Într-un 
perimetru de kilometri s-a aşezat, tentacular, 
portul Rostock-Pedersdori. Ca pretutindeni la 
porțile mării, un miros penetrant de sare și 
petrol plutește peste munţi de minereuri și 
dealuri de baloturi. 

Dimensiunea portului capătă un contur mai 
precis apelind la date și cifre, la insemnele 
machetei instalate la sediul direcţiei şi că- 
pităniei, unde un inginer  tinăr îmi explică 
pagini din istoria nouă a Rostock-ului-port. 
Sint evocaţi anii de eforturi exemplare, cind, 
aici, ca pretutindeni pe pămintul R.D. Ger- 
mone, totul trebuia luai de la început. 
Reconstruirea orașului, piată cu piatră, 
stradă cu stradă, fabrică cu fabrică, 
a apropiat și mai mult oamenii de 
aceste păminiuri încercate, dar i-a apro- 
piat și de mare. Bătuse ceasul devenirii Ros- 
tock-ului ca principal port al ţării la Marea 
Baltică, ceea ce ovea să-i aducă și funcţia 
de placă turnantă a legăturilor ei, pe ape, cu 
lumec. Apelăm la limbajul cifrelor. De la in- 
temeiereo R.D. Germane, în 1949, statul a 
investit in industrie peste 220 miliarde mărci. 
Alături de olte orașe, Rostock-ul, redimensio- 
nat, a început să pulseze în ritmurile noi ale 
ţării. Începuturile maritime comerciale ale 
Rostock-ului au fost deschise de vasul „Vor- 
wärts“, transformat, astăzi, în muzeu și fa- 
borator a! micilor prieteni ai mării, copiii moa- 
rinarilor Rostock-ului. De pe porţile unor mari 
șantiere — Rostock-Werft, Warnow, Warme- 
münde, Stralsund - au ieşit, de-a lungul ani- 
lor, generaţii noi de vase, ca să se ajungă 
astăzi la adevărați giganţi ai mărilor şi ocea- 
nelor. În formaţia transoceonicelor din '74, se 
aliniază vase pentru transportul conteinerizat 


Rostock, o piatră prețioasă în constelația 
oraşelor din nordul Europei 


ROSTOCK 


Aurel Dumitrescu 


şi cargouri destinate curselor lungi, printre 
acestea din urmă numărindu-se şi „oraşul 
plutitor” intitulat „Friederich Engels“ — navă 
al cărei tablou de comandă este in întregime 
electronizat, o ultimă creație a 9009 de mun- 
citori şi tehnicieni. 

lingă apele Mării Baltice, aici, la Rostock, 
se realizează cargouri de 1000-12 000 tone, 
nave specializate în ironsporiul minereurilor 
şi al uleiurilor, supertraulere de pescuit la 
mari adincimi, vase de pasageri, macarale 
plutitoare. „Deutsche Seereederei“ (DS) — 
una din cele moi importante societăţi de na- 
vigaţie din R.D. Germană, cu sediul la Ros- 
tock — deserveşte, singură, 16 linii interna- 
tionale, care leagă portul de multe punc- 
te ale globului „DS'-ul dispune de 
178 de cargou modeme cu o co- 
pocitate globală de 1,5 milioane tone. În 


1969, o premieră in istoria navigaţiei : primul 
vas sub povilionul R.D.G., pe ruta Rostock- 
Londra, a transportat 32 conteinere. S-a rea- 
lizat și un record in materie : 300 minute pen- 
tru operaţiunile de descărcare. Tot în acelaşi 
an, calea ferată  Dresda-Berlin-Rostock era 
străbătută de primul tren de conteinere. Pio- 
nierii asimilării noului gen de transport — com- 
binatul Narva şi uzinele de aluminiu din Ber- 
lin, fabrica de sticlă din  Grossbreihenbach, 
uzinele de fibre sintetice din Premintz — cu 
ajuns la importante reduceri de cheltuieli şi 
substanţiale economii de materiale pentru 
ambalaj. O' cifră este, in acest sens, eloc- 
ventă : fiecare conteiner încărcat cu maşini 
de scris, produse la Erfurt, economisește 3 152 
mărci ! Este relevant şi faptul că, în primii 
trei ani ai acestui cincinal, în R.D. Germană 
au fost transportate peste 800 000 de contei- 
nere, multe dintre ele prin Rostock, spre alte 
ţări. În sfera de activitate a noului domeniu 
se inscrie combinatul de la Takrof, piatra 
unghiulară a „transportului conteinerizat“ din 
R.D. Germană, unitate ce produce întreaga 
gamă de aparate şi utilaje necesare mecani- 
zării transporturilor mărfurilor de la producă- 
tor pină la destinatar. 

Din nou, apelăm la cifre... În Rostock și im- 
prejurimi a apărut o adevărată centură a in- 
dustriilor auxiliare şi complementare pentru 
marile şantiere navale. Uzinele Dieselmotoren- 
werke realizaseră în 1971 peste 200 de mari 
motoare Diesel pentru vase maritime, totali- 


Rostock-ul şi-a recăpătat grandoarea de 
citadelă universitară 


a TI e, 
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În ultimii zece ani, s-au dat în folosință 
27 000 apartamente, cam tot atit cit avea 
întregul Rostock antebelic 


zind peste un milion cai putere. În salba noi- 
lor și modernelor unităţi economice ce deser- 
vesc industria mării se numără și uzina de 
aparataj electric de înaltă şi joasă tensiune, 
care, impreună cu cele patru mari șantiere 
navale, formează un „trust“ cu 50000 sala- 
riaţi. 

Specialiştii cu care am avut ocazia să dis- 
cut, specialiști chemaţi să dirijeze evoluţia 
economică a Rostock-ului, acest permanent 
santier, mi-au subliniat grija continuă pen- 
tru asigurarea creșterii eficienței. Folosirea 
raţională a energiei intră, aici, în sfera înda- 
toririlor prioritare ; în urma elaborării unor 
norme precise de raţionalizare, s-a reușit, 
de pildă, în 1973, ca, în consumul specific de 
energie, să se ajungă la o reducere cu 4,1 
la sută și cu 2,4 la sută în domeniul electro- 
energetic, exigenţele sporind mult mai mult 
în cursul acestui an. În marea bătălie a efi- 
cienţei sporite intră, de asemenea, economi- 
sirea de materii prime, lărgirea patrimoniului 
resurselor naturale, achiziţionarea și recupera- 
rea materialelor vechi. Rostock-ul cîştigă și 
aici, alături de Cottbus, Schwerin, Zwickau, 
galoane de oraș fruntaș. 

Orașul-port — cu o industrie distinctă și 
puternică — și-a căpătat o nouă identitate și 
în cultura socialistă a țării. Rostock-ul și-a re- 
căpătat grandoarea de citadelă universitară, 
valorificind o zestre ce i-a adus, altădată, bur- 
gului septentrional, începînd din secolul al 
XV-lea, denumirea de „Steaua Nordului“. Ca- 
riera de oraș al școlilor înalte începe, calen- 
daristic, la 12 noiembrie 1419. Timp de citeva 
secole, înflorirea Rostock-ului universitar a 
coincis cu epoca de înflorire  hanseatică. 
Steaua lui avea să apună, însă, la începutul 
secolului al XIX-lea. De altfel, după 1800, atit 
peste Rostock, cit și întreaga zonă a Macklen- 
burgului, se așterne o epocă cenușie și încep 
vremuri grele pentru marea masă a locuito- 
rilor regiunii — țăranii. Tocmai în această pe- 
rioadă, istoria culturii germane nu mai înre- 
gistrează, în această zonă, figurile umaniştilor 
de altădată. in locul lor, apar rapsozi ai re- 
voltei, primul dintre ei, Fritz Reuter, remar- 
cindu-se, mai ales, prin valoarea socială a 
operelor. Figură pitorească și, în același timp, 
tragică, Reuter scrie în „Domnul Hackensterz“, 
„Zilierii“, pagini memorabile de tăioasă cri- 
tică a stărilor sociale. Apropiat de cei dez- 
moșteniţi, cărora li se adresează și prin ver- 
suri în dialectul local „plattdeutsch“, el se 
plasează pe o poziţie antimonarhică. Va fi 
condamnat la moarte, pedeapsă comutată la 
30 de ani închisoare. Memoria lui s-a păstrat 
în oraşul său natal, Stavenhagen, în întreaga 
zonă de nord numeroase lăcașuri de cultură 
din R.D. Germană purtind, astăzi, numele său 
ilustru de povestitor și umanist. Vremuri de 
restriște a cunoscut Rostock-ul universitar și în 
anii fascismului, cind școala era inclusă ca o 


anexă în angrenajul hitlerist, în scopul ma- 
nifest de a forma o generaţie a războiului, 
o generație ce va plăti un greu tribut de 
jertfe. 

La 25 februarie 1946, porţile facultăţilor Ros- 
tock-ului sînt redeschise. incepe un nou ca- 
pitol al istoriei orașului, parte componentă a 
mutaţiilor structurale ale țării. In anul 1963, 
cursurile universitare erau urmate de 2005 fii 
ai muncitorilor și țăranilor, transformindu-se, 
astfel, esenţial, compoziţia celor chemaţi să 
fie inginerii, profesorii, tehnicienii, medicii, na- 
vigatorii unui oraș și ai unei zone în plină 
prefacere. Institutele noi s-au fondat alături 
de vechile facultăți, s-au creat, totodată, școli 
superioare academice, determinind profilul 
științific al celor 25 de secţiuni ale Universi- 
tăţii — o nouă „Stea a Nordului“. S-a dezvol- 
tat, așadar, o nouă școală, mult mai strîns le- 
gată de procesul de producţie, de profilul eco- 
nomic al Rostock-ului, cunoștințele cursanți- 
lor verificindu-se şi aplicindu-se direct in pro- 
ducţie, în marile întreprinderi ale orașului. La 
Universitate și la școlile tehnice din Waine- 
minde se formează, acum, cadre pentru in- 
dustria navală. Colaborează strins, de pildă, 
laboratoarele universitare, cele de la șantie- 
rele navale și dintr-o serie de alte mari în- 
treprinderi în domeniul aplicării tehnicii de 
calcul pentru reducerea prețului de cost, cer- 
cetarea conjuncturii pieţei mondiale, sau ela- 
borează studii de perspectivă. Căminele stu- 
dențești, ridicate, an de an, odată cu recon- 
strucția și creșterea orașului, căminele, bi- 
bliotecile, sălile de sport fac parte, și ele, din 
infrastructura Rostock-ului modern. Mulţi din- 
tre studenți, originari din Rostock sau din zo- 
nele apropiate, locuiesc în cartierele construite 
recent, de fapt niște orășele-satelit, cum sint 
Lutten Klein, Südstadt, Reutershagen | și II. 
Răsfoiesc din nou carnetul cu cifre... Într-o pe- 
rioadă scurtă, mai ales în ultimii 10 ani, s-au 
dat în folosință 27 000 apartamente, cam tot 
atit cit avea întregul Rostock antebelic. 


Clădiri în cărămidă și gresii roșietice au 
reînviat, pe Langenstrasse, imagini de altă- 
dată ; fațadele de dimensiuni largi compun 
un decor teatral, pe un fundal de cer și mare, 
imens. Alter Markt, Wasserstrasse, o primărie 
datînd din secolul al XIII-lea — înconjurată 
de citeva clădiri în armonioase îmbinări de 
arhitectură nordică cu inflexiuni ale goticului 
renașterii flamande — dezvăluie virtuţi də 
epocă veche într-un Rostock nou și tentacu- 
lar. 

„La Wainemünde, feribotul se pregătește 
pentru cursa sa obișnuită spre păminturil= 
daneze ale Gerser-ului. Răgușit, anunţindu-și 
plecarea, el tulbură lumea pescărușilor. Un 
soare palid își pierdea, în acea după-amiază 
de toamnă, ultimele puteri de lumină în pinze 
de ceaţă și, ca pretutindeni în orașele nor- 
dului, pămîntul se învăluie în aburul delicat al 
Septentrionului, în. culori pastelate, așezate 
peste tot — cheiuri, clădiri, peste siluetele în- 
depărtate ale  vapoarelor. Peste Rostock. 
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Drumul spre deșert e o aventură, cu totul 
alta decit cea imaginată din cărţi ; iar filmele, 
dacă reușesc să ofere fotografii, sint incapa- 
bile să se transforme cu adevărat în subiect 
al uimirii și bucuriei. 

Primul contact cu Tunisia, pe aeroportul 
capitalei, se îmbină cu primul fior al gindu- 
lui la viitoarea călătorie spre sud. Sub impe- 
riul soarelui, caut inconștient o umbră de 
umbră la care să respir mai în voie. Desco- 
păr orașul acesta vechi, în care se simte ușor 
adierea mării, prin prisma drumului ce va 
urma ; noul și vechiul clădirilor se amestecă 
sub privirile mele și rețin mai mult străzile 
largi, străjuite de palmieri, vilele albe, cu 
ferestrele vopsite în albastru, copleşite uneori 
de verdele ierburilor, rețin mai ales culorile 
care sclipesc în lumina foarte puternică a 
soarelui, care se preling unele în altele, în 
căldură. 

Și sosește clipa începutului de aventură. De 
fapt, cred că n-ar trebui folosit acest cuvint 
decit în măsura în care orice călătorie con- 
stituie o aventură. Mijloacele de deplasare aie 
lumii moderne, de care și Tunisia dispune din 
plin, au îndepărtat tot ce ar fi periculos. Ră- 
mine, însă, incontestabil, aventura spiritului, 
a minţii... 

Pentru călătorul neprevenit, drumul spre de- 
şert începe repede, cu semnele sale : nu prea 
departe de porţile Tunisului, cerul e prea al- 
bastru, fără un nor, soarele necruţător, aerul 
fierbinte izbeşte goana autocarului, cactușii 
încep să formeze garduri vii de o parte și de 
alta a șoselii, dincolo de care cimpurile sint 
goale, cu recolta deja strinsă. Numai viile şi 
livezile mai păstrează un verde-aprins și amin- 
tesc vegetația cu care e obișnuit ochiul unui 
european. Odată cu Kairouan (la vreo 150 
km depărtare de Tunis) incep să dispară și 
acestea, cactușii devin mai rari, pămintul din 
ce în ce mai uscat e acoperit de arbuști ti- 
fitori și țepoşi de un palid verde-maroniu. În 
umbra palmierilor, rari și ei, stă nemișcat cite 
un păstor, iar în jur, parcă impietrită, turma 
de oi cu capetele plecate, suferind de căl- 
dură. Apoi, o mică așezare, sat sau orășel, 
albă în întinderea galben-maronie a pămin- 
tului cu ierburi tiritoare. În dreapta noastră 
se ză;esc pantele calme și intortocheate ale 
platoului Tunisiei, în care, de partea noastră, 
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dpezările sint mărunte și la distanțe mari unele 
fe altele. 

Primul semn cert că te afli foarte aproape 
de deșert îl formează fintinile — rare, în ju- 
rul cărora e stăpină o agitaţie neobișnuită 
pentru acest tărim al imobilităţii și al liniştii. 
Fintini adinci, din care apa se scoate greu, 
cu ajutorul cămilelor sau măgarilor. O gă- 
leată de apă înseamnă cinci minute de trudă, 
Un om urcat pe fintină aruncă în adincuri 
găleata goală, prinsă cu o fringhie, pe care 
o cămilă, deplasindu-se lent la 10-15 metri, 
o scoate apoi afară. Şi astfel, timp de cea- 
suri, încet-încet, beau oamenii, se adapă oani- 
malele, se fac provizii extrem de prețioase 
pină la următoarea fintină care cine știe la 
ce distanţă va fi. 

Ne continuăm drumul într-un teritoriu mereu 
mai arid, mai gălbui, mai nisipos, cu așezări 
mai puţin numeroase și mai rare. Nu există 
o graniță anume, evidentă, pentru meleagu- 
rile spre care ne îndreptăm, cum sint liniile 
indicind trecerea, la Ecuator, dintr-o emisferă 
in alta, sau dincolo de Cercul polar. Dar in- 
trarea în deșert se simte. Nu vom intilni oa- 
meni şi viață decit in oaze și în jurul lor. 

De fapt, nu deșertul, ci oaza uimește. Ochii 
s-au obișnuit cu albul fierbinte al luminii, nu 
vor să creadă in marea verde de palmieri 
care se apropie. Apa atit de prețioasă izbu- 
tește să iasă fa suprafaţă de sub straturile de 
argilă, naște palmieri, curmali, piersici, rodii ; 


În oaze întilneşti o uimitoare vegetatie : 
palmieri — curmali, iar la umbra lor — 
piersici şi rodii 


iarba pare un miracol. Prima oază pe care o 
intilnim e Gafsa, după vreo sută de kilome- 
tri de drum pustiu, în care foarte rar zăream 
vreun cătun pierdut în nisip şi amorţit sub 
soare. Din vremuri vechi, oamenii au înţeles 
cit de prielnic unei așezări e locul acesta si- 
tuat între oued-ul Baiech şi diebel-ii Orbata, 
Assalah, Ben Younss (oued — rîu, djebel — 
munte). 

Cei care „primii, i-au spus astfel oazei au 
fost numizii (actuala Gafsa, fosta Capsa) ; de 
la romanii care distruseseră orașul în răz- 
boiul cu lugurta s-au păstrat piscinele. În lo- 
curile acestea, aparent pustii, izvoarele ter- 
male țișnesc și azi, la fel de vii, determinind, 
alături de oază, creșterea orașului, cu timpul : 
Gafsa are acum aproape 30000 de locuitori. 
La Gasfa, îndeobşte, se admiră kasbah-ul, cita- 
delo ridicată acum cinci veacuri pe fundaţii 
bizantine ; dar, mai mult decit orice, îmi stă- 
ruie în memorie oaza cu atmosfera ei ciudată, 
de încărcată feerie, şi caravanele de cămile 
adăpindu-se din riuleţul Baiech. 

Chemarea spre sud e prea puternică și dru- 
mul continuă prin Metlaoui, pînă în ţinutul 
palmierilor (Bled El Djerid), un ansamblu de 
patru oaze — Tozeur, Nefta, El Oudiane şi El 
Hamma — aproape de istmul care desparte 
cele două mari lacuri sărote — Djerid şi 
Gharsa — la limita dintre stepă și deșertul 
propriu-zis. Tozeur și Nefta — nume la fel de 
vechi precum Gafsa. Tozeur — această haltă 
romană pe drumul de la Biskra la Gabes (pe 
țărm), — ajunsese, 14 secole mai tirziu, la 
peste 100000 de locuitori, iar savanții arabi 
stabiliți aici îi sporeau celebritatea, la numai 


La Tunis îţi rețin atenția străzile largi, 
străjuite de palmieri, vilele albe, cu feres- 
trele vopsite în albastru 


cițiva paşi de adevăratul deșert. Tozeur și 
Nefta sint ultimele localităţi, ultimele oaze di- 
naintea Marelui Erg Oriental. Şi erg-ul în- 
seamnă dune și nisip, numai nisip. 

De aceea, mi s-a părut uimitoare vegeta- 
ţia din oaze : palmieri — curmali, iar la umbra 
lor — piersici și rodii ; grădini suprapuse ; cul- 
turi de roșii și ardei; iarbă deasă; și între 
grădini și plantaţii, drumuri de nisip fin, în- 
cins de soare. (in august, cind drumul m-a 
purtat în pragul deșertului, notam și 50 de 
grade la umbră). Incredibila vegetaţie l-a fă- 
cut, poate, pe Andre Gide să vadă că oazele, 
precum insulele, plutesc în deșert. Dar 
oamenii de acolo rezistă, cu tenacitatea de 
neinchipuit cu care smulg orice petic de pă- 
mînt nisipului și acestui petic orice fărimă de 
sevă. Au ceva din locurile care îi înconjoară, 
din răbdarea naturii care a reușit, în mii, poate 
sute de mii de ani, să creeze din firele de 
nisip, bizarele, superbele roci de nisip, de 
forme neregulate, cărora Henry de Monther- 
lant le spunea „roze de nisip“. Au avut răb- 
dare să scormone deșertul și inceputul de 
deșert, pentru a scoate la lumină fosfaţii de 
la Metlaoui ; minereul încărcat în vagonete se 
îndreaptă spre porturile sau industriile tuni- 
siene de astăzi. 

Mă aflu aproape de capătul aventurii în 
care  pornisem. Dincolo de Nefta e 


pustiul adevărat, în care nu mai exis- 
tă drumuri pentru oamenii obișnuiți. 
Lingă  chott-ul (lacul sărat) El Dje- 


rid mă las cuprinsă de miraj : cind soarele e 
sus, printr-un curios fenomen optic, suprafața 
lacului, secată pe de-a-ntregul, pare o imensă 
întindere de apă în care se reflectă dunele 
de nisip, apă care se îndepărtează, pe măsură 
ce înaintezi, mereu mai atrăgătoare, ireală, 
himerică. Sufăr de sete, dar ştiu că există o 
salvare suficient de aproape, în oază, și simt 
că mirajul e altul dincolo de lacul secat, mai 
departe, acolo unde, printre dunele de nisip, 
nu se încumetă decit cămilele şi beduinii, în 
caravane. 

Imi reiau drumul în sens invers, atentă, de 
astă dată, moi mult la chipurile oamenilor, 
la eforturile lor, la cutezanţa lor de a trăi 
lingă deșert și lingă oaze, de a smulge rod 
aridităţii pămintului. 


Printre nesfirşitele dune de nisip nu se 
încumetă decit cămilele şi beduinii, în ca- 
ravane 
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R. D. VIETNAM 


Prioritățile 
reconstrucției 


De la trimisul nostru special, Ilie Olteanu 


Am sosit în Republica Democrată Viet- 
nam spre sfîrşitul lui octombrie, lună de 
toamnă acolo, ca și pe meleagurile noastre. 
O altfel de toamnă însă. O toamnă domi- 
nată de verdele viguros al unei vegetații 
abundente şi scăldată de lumina unui soa- 
re generos, întotdeauna prea generos la 
tropice. De altfel, anotimpurile, aici, pot fi 
caracterizate după o altă scară de referin- 
tă, proprie situării geografice a țării. Tim- 
pul însuşi pare să curgă altfel. O agendă- 
calendar, de pildă, consemnează succesiu- 
nea zilelor, a lunilor în „contabilitate du- 
blă“, după calendarul obișnuit și după unul 
specific acestor locuri, potrivit căruia lu- 
nile au cite 29 sau 30 de zile. Înţii şi cinci- 
sprezece ale fiecărei luni sînt într-o directă 
corespondenţă cu fazele astrului nopţii: 
întii, cînd luna apare ca o seceră foarte 
îngustă, şi cincisprezece, cînd luna este 
plină. De aici, interesante decalaje între 
cele două calendare : ceea ce pentru noi a 
fost 23 ianuarie 1974, calendarul „selenar“ 
a consemnat drept prima zi a anului. Sau, 
mai plastic poale, am piecat din Bucureşti 
pe 24 octombrie şi am sosit la Hanoi în 12 
septembrie (de fapt 26 octombrie). 

La fel de interesant mi s-a părut fap- 
tul că succesiunea celor două mari ano- 


timpuri, condiţionată de regimul musonic, 
acţionează ca un regulator asupra stării a- 
pelor, a vieţii animale și vegetale, dar şi, 
după opinia mea, asupra ritmului de acti- 
vitate omenească : ziua de muncă are două 
perioade, despărțite de irei ore consacrate 
mesei de prînz și odihnei : 6,30—11, apoi 


14—17,30. 
“3 

Cucerind independența în urma luptei 
eroice împotriva colonialismului francez, 


luptă pentru a cărei victorie poporul a 
adus sacrificii imense, R.D. Vietnam a fost 
nevoită să pornească în edificarea socia- 
lismului de la o bază economică scăzută, 
datorată unei îndelungate perioade de asu- 
prire străină, care a lăsat o moştenire nu 
uşor de înlăturat: malnutriție, şomaj, a- 
nalfabetism, o scăzută asistență sanitară 
etc. În plus, industria era ca şi inexisten- 
tă, iar agricultura mai plătea încă tribut 
relaţiilor de tip feudal. Erau, toate acestea, 
aspecte esenţiale ale vieţii politice, econo- 
mice, sociale, care trebuiau soluționate di- 
ferenţiat şi treptat. Succesele obţinute de 
poporul vietnamez in noua sa etapă isto- 
rică de dezvoltare, cînd, în cea mai mare 
parte, au fost depășite greutățile trecu- 


O zi de muncă la Fabrica de transforman 


toare electrice din Hanoi i 


tului, sînt impresionante, 
ceea ce a moştenit. 

Eforturile uriaşe depuse în toate dome- 
niile de activitate au trebuit însă curind 
orientate spre alt obiectiv: în august 1964, 
a început perioada celor 8 ani de război 
crincen împolriva agresiunii americane. 
Astfel, după 10 ani de muncă îndirjită în 
condiţii de pace, pentru propăşirea ţării, a 
intervenit slarea de război şi oamenii au 
revenit la arme, pentru apărarea unui 
ideal sacru — ființa naţională. Pierderile 
umane şi materiale au creat pentru R.D. 
Vietnam probleme în plus, a căror rezol- 
vare se impunea cu necesitate în perioada 
postbelică. 

„Aspecte noi, de deosebit interes, privind 
realităţile vietnameze ni s-au relevat în 
timpul unor întrevederi cu oficialități ale 
vieţii publice din capitala R.D. Vietnam. 
întîlnirea cu tovarășul Hoang Tung, mem- 
bru supleant al C.C. al Partidului Celor 
ce Muncesc din Vietnam, preşedintele Uni- 
unii Ziariştilor, a fost, din acest unghi de 
vedere, de mare utilitate. 


comparativ cu 


Repere istorice 


Să ne oprim asupra ultimilor 50 de 


ani și să notăm cîteva dintre momen- 
tele cruciale, înscrise cu litere de aur 
în istoria poporului vietnamez. În tu- 
nie 1925, Nguyen Ai Quoc — care îşi 
va lua, mai tirziu, numele de Ho Și Min 
— fondează, la Canton, Asociaţia Tine- 
retului Revoluționar al Vietnamului. 
După patru ani, apare primul nucleu 
comunist în Hanoi. Asociaţia Tineretu- 
lui Revoluționar se dizolvă, fondin- 
du-se, în acelaşi timp, în cele trei mari 
provincii vietnameze de atunci, Parti- 
dul Comunist Indochinez — în Tonkin, 
Partidul Comunist din Annam — în 
provincia cu acelaşi nume, şi Federaţia 
Comunistă  Indochineză — în Cochin- 
china. Un an mai tîrziu, la 3 februarie 
1930, are loc Conferința delegaților ce- 
lor trei partide comuniste din Vietnam, 
prezidată de Ho Şi Min. Cele trei miş- 
cări comuniste se unijică, punindu-se 
astfel bazele Partidului Comunist din 
Vietnam. În prima plenară, din octom- 
brie 1930, a Comitetului Central, este 
adoptat numele de Partidul Comunist 
din Indochina. 

Mişcările politice anticolonialiste ca- 
pătă amploare : viguroase manifestații 
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țărănești, greve ale muncitorilor. În iu- 
lie 1936, Comitetul Central al Partidului 
Comunist din Indochina decide crearea 
unui larg front popular antiimperialist 
şi lansează o vastă campanie în favoa- 
rea organizării primului congres al par- 
tidului. Lupta poporului, călăuzit de Par- 
tidul său revoluționar, se intensifică tot 
mai mult, căpătind, în anii '40, un ac- 
centuat caracter antiimperialist şi anti- 
fascist. În mariie 1938, Comitetul Cen- 
tral al P.C. din Indochina creează Fron- 
tul Unit Democratic din Indochina. Cea 
de-a 8-a plenară a C.C. al P.C. din In- 
dochina, din mai 1941, hotărăşte acce- 
lerarea pregătirilor peniru insurecția 
armată. Ia ființă Frontul pentru inde- 
pendenţă, Viet Minh. Trei ani mai tîr- 
ziu, este creată Armata de eliberare, la 
a cărei comandă se află Vo Nguyen 
Giap. După capitularea Japoniei, la 13 
august 1945, Congresul Naţional al P.C. 
din Indochina lansează chemarea pen- 
tru lichidarea agresiunii străine, redo- 
bindirea independenței şi preluarea 
puterii de către popor. 

La 16—17 august, congresul repre- 
zentanților poporului, reunit la Tran 
Tao, adoptă un program în 10 puncte, 
decretind, totodată, insurecția generală. 
În mai puţin de 10 zile, puterea revo- 


luționară a fost instaurată în toată 


țara. Momentul culminant al luptelor 
purtate eroic de masele populare co- 
incide cu 2 septembrie 1945, cînd, în 
piața Ba Dinh din Hanoi, Ho Și Min 
proclamă independența Republicii De- 
mocrate Vietnam. i 

Forțele imperialiste străine îşi inten- 
sifică însă acțiunile armate, avind ca 
obiectiv concret reciştigarea pozițiilor 
pierdute. Aceasta avea să ducă la o 
dirză rezistență a poporului vietnamez. 
În decembrie 1946, preşedintele Ho Şi 
Min cheamă poporul la lupta impo- 
triva agresiunii  colonialiste. Între 
11—19 februarie 1951, are loc un eveni- 
ment istoric, de cardinală importanță : 
cel de al 2-lea Congres Naţional al 
Partidului Comunist din Indochina. De 
la această dată, organizaţia politică a 
comuniştilor vietnamezi se va numi 
Partidul Celor ce Muncesc din Vietnam. 
La acest congres a fost definită linia 
directoare pentru noua etapă a rezis- 
tentei, sintetizată în chemarea „Totul 
pentru front, totul pentru victorie“. 
Războiul de rezistență cuprinde în- 
treaga ţară, încheindu-se după 9 ani 
prin istorica victorie a patrioților viet- 
namezi de la Dien Pien Phu (7 mai 
1954). Două luni mai tirziu, la 20 iulie 
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„În comparaţie cu celelalte ţări socialis- 
te — spunea tovarășul Hoang Tung — re- 
voluția noastră este foarte dificilă și com- 
plicată: Noi am început-o acum 50 de ani. 
Astăzi, această revoluție nu este încă în- 
cheiată“. Prima perioadă revoluționară a 
început, ne spunea interlocutorul nostru, 
cu cinci decenii în urmă şi a coincis cu 
crearea partidului comunist. După 20 de 
ani de luptă, poporul a cîştigat puterea 
(1945). Cea de a doua perioadă (1945—1973) 
a cuprins revoluția pentru consolidarea 
puterii democrat-populare și, paralel, lup- 
ta împotriva colonialismului, neocolonialis- 
mului și imperialismului. După încheierea 
acordurilor de la Paris, s-a pășit în cea de 
a treia perioadă revoluţionară. În sud con- 
tinuă revoluţia naţională democrat-popu- 
lară şi lupta împotriva neocolonialismului. 
În nord, o nouă etapă de construcţie a so- 
cialismului. Este un proces specific pentru 
noi — continua Hoang Tung. În nici o ţară 
nu s-au dus concomitent două revoluții. 
„Revoluţia socialistă din nord se desfășoa- 
ră în același timp cu lupta din sud împo- 
triva neocolonialismului. Jumătate din pa- 
tria noastră este încă ocupată“. 

Vorbindu-ne despre perioada războiului 
izbucnit în 1964, interlocutorul nostru rele- 
za obstacolele serioase întîmpinate în dez- 
voltarea economică a ţării, atît în timpul, 
cît şi după încetarea agresiunii. În etapa 
imediat postbelică, eforturile ţării au fost 
și sînt îndreptate spre asigurarea necesa- 
rului de trai al poporului. O mare atenţie 
este acordată, totodată, vigilenței maselor, 
întăririi capacităţii de apărare a ţării. „Noi 
nu putem uita revoluţia populară din sud, 
unde se duce un război greu. Există primej- 
dia intensificării şi extinderii spre nord. 
Noi trebuie să fim vigilenţi pentru că răz- 
boiul poate izbucni din nou“ — ne spunea 
Hoang Tung. 

Dezvoltarea economico-socială este con- 
dusă, de asemenea, ţinîndu-se seama de 
condiţiile concrete, particulare din R. D. 
Vietnam. Moștenirea unei baze economice 
înapoiate, la care s-au adăugat distrugeri- 
le din timpul bombardamentelor ameri- 
cane, a impus o abordare originală a 
problemelor din economie. În acest con- 


s: 


1954, erau semnate Acordurile de la 
Geneva, prin care erau recunoscute in- 
dependența, suveranitatea, unitatea şi 
integritatea teritorială a Vietnamului. 
Armatele beligerante se repliază la nor- 
dul şi sudul paralelei 17, devenită li- 
nia provizorie de demarcaţie. În Repu- 
blica Democrată Vietnam începea oO 
nouă epocă istorică, de construcfie a 
societății socialiste, în timp ce, în sud 
a continuat — proces în desfăşurare şi 
astăzi — revoluția națională şi demo- 
cratică împotriva forțelor imperialiste 
străine şi a regimurilor interne anti- 
populare. 

După 10 ani de muncă paşnică în 
slujba edificării societății socialiste, 
Republica Democrată Vietnam este ne- 
voită din nou să facă faţă unei agre- 
siuni străine. Victoria istorică a po- 
porului {vietnamez, consfințită prin 
Acordurile de la Paris din ianuarie 
1973, punea capăt unui război îndelun- 
gat (august 1964—ianuarie 1973) în 
timpul căruia întreg poporul s-a înro- 
lat în lupta pentru înfrîngerea agresiu- 
nii imperialiste americane, pentru apă- 
rarea dreptului la independență și su- 
veranitate al poporului vietnamez, 


pentru salvarea fiinţei sale naționale. 


“de recolte tot 
“bogate. în special la 
orez 


Repere economice 


După 1954, sareinile istorice ale dic- 
taturii proletariatului vizau lupta îm- 
potriva provocărilor agresive străine ; 
transformarea socialistă a economiei, 
edificarea noii orinduiri şi creşterea 
bunăstării poporului; promovarea revo- 
luției socialiste în ideologie, cultură, 
tehnică; întărirea unităţii poporului pe 
baza alianței clasei muncitoare cu tă- 
rănimea; întărirea unităţii internaţio- 
nale cu forțele păcii, democrației şi so- 
cialismului din întreaga lume. 

Pentru Republica Democrată Viet- 
nam începea, prin urmare. o grea pe- 
rioadă a reconstrucției (1955—1957), o 
perioadă ale cărei obiective erau desă- 
vîrşirea reformei agrare, refacerea şi 
dezvoltarea economiei, stabilizarea sł- 
tuației economico-financiare — în spe- 
cial a prețurilor —, precum și lichi- 
darea tuturor vestigiilor dominației 
economice colonialiste. 

A urmat primul plan trienal (1958— 
1960), care a trasat sarcini precise în 
direcţia intensificării producției agri- 
cole şi industriale, transformării socia- 
liste a agriculturii, artizanatului, in- 
dustriei și comerțului particular, creş- 
terii nivelului de trai material şi cul- 
tural al poporului. De asemenea, și nu 
în ultimul rînd, întărirea capacității de 
apărare. 

După realizarea reformei agrare, s-a 
trecut hotărît la acțiunea de coopera- 
tivizare. La sfîrşitul anului 1960, 85,5 
la sută din masa țărănimii, deținind 


73,3 la sută din suprafața cultivabilă, 
s-a organizat în cooperative uyricole. 
In industrie s-au înființat întreprin- 
deri ale căror mijloace de producție 
şi fonduri deveneau proprietate de stat. 
Bilanțul anului 1960 înregistra trans- 
formarea a 1895 de întreprinderi par- 
ticulare în întreprinderi mixte. Aceeaşi 
cale a fost utilizată și în sfera comer- 
țului. La sfîrşitul aceluiaşi an 1960, 87,9 
la sută dintre artizani lucrau în siste- 
mul cooperatist. 

Îndeplinirea principalelor obiective 
ale trienalului a făcut cu putință tre- 
cerea la o planificare de mai mare du- 
rată. Primul plan cincinal în R. D. 
Vietnam a cuprins perioada  1961— 
1965, avind ca obiective prioritare dez- 
voltarea, în continuare, a industriei şi 
agriculturii, extinderea reţelei de co- 
mumnicații, intensificarea comerțului de 
stat şi cooperatist, continuarea trans- 
formării socialiste a ţării, consolidarea 
raporturilor noi de producţie pe an- 
samblul întregii economii naționale. 

Acest prim cincinal s-a încheiat, de 
fapt, după primii patru ani. În august 
1964, evenimente grave s-au abătut 
asupra poporului vietnamez, chemat la 
arme pentru a-și apăra ființa nationa- 
lă într-un lung şi distrugător război 
declanşat de imperialismul american. 

După semnarea acordurilor de la 
Paris (ianuarie 1973), R. D. Vietnam 
şi-a consacrat eforturile refacerii şi re- 
construcției economice, obiective cen- 
trale ale planului trienal 1973—1975. 


text, se punea întrebarea: ce ramură econo- 
mică trebuie dezvoltată cu prioritate ? Ana- 
liza responsabilă a realităţilor existente a 
dus la concluzia că, în etapa actuală, accen- 
tul trebuie pus pe dezvoltarea agriculturii, 
atît ca mijloc de satisfacerea nevoilor de 
viaţă ale poporului, cît şi ca sursă de mate- 
rii prime pentru industrie. În ultimul timp, 
se desfășoară o intensă activitate de impul- 
sionare a agriculturii. Este relevant, în 
acest sens, recentul discurs al primului se- 
cretar al C.C. al Partidului Celor ce Mun- 
cese din Vietnam,  tovarăşul Le Duan: 
„Noi a trebuit să orientăm imediat ţara şi 
agricultura noastră spre socialism, fără a 
aştepta dezvoltarea industriei, deşi ne dăm 
seama perfect de bine că, în absenţa unei 
puternice activități industriale, nu se poa- 
te ajunge la o mare producţie agricolă şi 
nici consolida noile relaţii de producție. 
Nu putem să așteptăm apariţia unei mari 
industrii pentru a construi aceste relaţii... 
Agricultura nord-vietnameză trebuie să în- 
deplinească patru sarcini majore : să pro- 


Sarcinile agriculturii 
vietnameze sînt mari 
şi complere în ac- 
tuala etapă de dez- 
voltare a tării. Tăra- 
nii cooperatori sînt 
angajați plenar în 
campania de obținere 
mai 


— aliment de 
bază în Vietnam 


ducă suficiente alimente pentru societate ; 
să furnizeze materii prime industriei ; să 
activizeze exportul pentru a servi revolu- 
ţia tehnică ; să furnizeze mînă de lucru 
industriei, ansamblului sectoarelor econa- 
mice și nevoilor apărării naționale“. 

În ce privește industrializarea socialistă, 
aceasta se desfăşoară într-un ritm con- 
stant, realizindu-se succese de mare impor- 
tanţă în depăşirea dificultăților apărute, 
în crearea şi consolidarea unor sectoare de 
anvergură naţională. Între prioritățile dez- 
voltării industriale ni s-a relevat necesita- 
tea unui fond mai mare de acumulare, 
care, desigur, cere timp. Tovarăşul Hoang 
Tung ne vorbea de trei modalităţi de re- 
zolvare a acestei probleme, de trei princi- 
pale opţiuni : a) o dezvoltare accentuată a 
industriei grele și ritmuri mai scăzute în 
industria uşoară şi agricultură ; b) să fie 
asigurate creşteri susținute în industria 
ușoară şi, pe această bază, să se realizeze 
acumulările ; c) să fie îndreptată atenţia, 
în primul rînd, spre agricultură. 


În ultimii ani s-a asigurat o împletire 
armonioasă a celor trei opțiuni. Industria 
grea a cunoscut succese notabile, la fel și 
industria ușoară. Se poate spune că, în 
R.D. Vietnam, industria a apărut şi s-a 
dezvoltat odată cu socialismul. 

Desigur, au rămas încă destule de făcut. 
În agricultură, de pildă, un obiectiv de ba- 
ză îl constituie realizarea unei mai mari 
mecanizări, absolut necesare pentru obți- 
nerea unor recolte sporite. Şi, în etapa 


pentru trecerea de la mica la marea prc- 
ducţie agricolă. 

La începutul anului 1973, după semnarea 
acordurilor de la Paris, care au consfințit 
strălucita victorie a eroicului popor viet- 
namez în războiul  antiimperialist, R. D. 
Vietnam a păşit pe calea construirii, în 
condiţii de pace, a economiei. S-a trecut 
cu holărîre ia lichidarea grabnică a răni- 
lor provocate de război. Între sarcinile i- 
(trienalul 


mediate ale acestei perioade 


d 
să 
Da 


Refacerea acestui pod din provincia Thanh 
Hoa, distrus complet de bombardamentele 
americane, a durat numai 69 de zile 


1973—1975), se află stabilizarea producției 
şi a vieţii, atingerea nivelului normal ai 
activităţii economice. Pînă în prezent, s-au 
obţinut rezultate bune în refacerea căilor 
de transport şi comunicaţie, în obţinerea 
unor ritmuri superioare în producţia in- 
dustrială, de bunuri de consum și artiza- 
nat, în agricultură. Există o efervescenţă a 
muncii dedicate propăşirii ţării pe care am 
putut-o cu uşurinţă remarca, fie vizitind 
Fabrica de ciment și portul din Haifong. 
mina de antracit din Hongai, fie, pur și 
simplu, privind scheiele unor noi edificii 
edilitare în capiltaia ţării.  Impresionează 
profund eforturile deosebite din timpu! 
reconstrucției, angajarea plenară şi rapidi- 
tatea cu care poporul vietnamez a acţionat 
pentru refacerea oraşelor și satelor, re- 
construcţia şi chiar lărgirea întreprinderi- 
lor avariate, a căilor feroviare şi rutiere, 
a vastei rețele de diguri, spitalelor şi 
școlilor. 

Sint, acestea, certitudini că încercatul 
popor vietnamez, victorios pe frontul de 
luptă, are ştiinţa şi capacitatea de a fi vic- 
torios și pe fronturile pașnice ale înfloririi 
socialiste a ţării. 
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„Semnificaţia mișcărilor urbane 
din Vietnamul de Sud“ 


Nguyen Van Tien 


şeful reprezentanței Guvernului Revoluţiona: Provizoriu 
al Republicii Vietnamului de Su? la Hanoi 


În ultimele luni, situaţia politică din 
Vietnamul de Sud este marcată de unele 
evenimente ce constituie noi paşi în evo- 
luţia situaţiei. Concetăţenii noștri din ora- 
şele sud-vietnameze, care trăiesc sub ad- 
ministraţia Thieu, sint constrinsi să ducă 
o viaţă foarte grea. Libertăţile democra- 
tice au fost înăbuşite. La aceasta se ada- 
ugă metodele de represiune, condamnaările 
care au continuat zi de zi. Concetăţenii 
noştri sint obligaţi să trăiască în stare de 
război, ca urmare a faptului că adminis- 
traţia Thieu nu vrea să aplice prevederile 
Acordurilor de la Paris. Nu numai că nu 
respectă aceste acorduri, dar regimul 
Thieu a trecut la acţiuni represive, de „cu- 
răţire*, acţiuni armate împotriva zonelor 
eliberate din Vietnamul de Sud. 

Cauza demonstrațiilor, a mișcărilor din 
orașele sud-vietnameze constă în faptul că 
administraţia Thieu şi S.U.A. nu vor să 
respecte Acordurile de la Paris şi continuă 
să prelungească starea de război. Întreţi- 
nerea acestei stări de război a dus la 
stagnări în producţie, iar de aici, situaţia 
materială grea în care se află concetăţenii 
noștri. 

Autorităţile saigoneze au folosit forţa 
pentru a înăbuşi mișcările populare din 
oraşele sud-vietnameze. A fost înăbușită, 
de asemenea, libertatea presei. Nu i s-a 
permis presei să scrie despre pace, despre 
conţinutul Acordurilor de la Paris. Tot- 
odată, au fost lichidate libertăţile demo- 
cratice. 

De la semnarea Acordurilor de la Pa- 
ris, ajutorul american continuă să fie 
mare. Cu toate acestea, el n-a fost folosit 
ca bază pentru ridicarea standardului de 
viaţă al poporului, ci a servit autorităţilor 
de la Saigon, care acumulează mari sume 
de bani pentru propriile buzunare. Mare 
parte din ajutorul american serveşte îm- 
bogăţirii celor din administraţia Thieu. 
Aceasta este raţiunea pentru care de- 
monstraţiile, mișcările din oraşele sud- 
vietnameze sînt îndreptate împotriva co- 
rupției lui Thieu şi a administraţiei sale. 
În acelaşi timp, aceste mişcări cu caracter 
democratic cer întronarea păcii şi respec- 
tarea strictă a Acordurilor de la Paris, cer 
înţelegere şi concordie națională. Pentru 
realizarea acestor cereri, mișcările se în- 
dreaptă spre înlăturarea de la putere a lui 
'Thieu. La ora actuală, toate mișcările ur- 
bane din Vietnamul de Sud vizează răs- 
turnarea lui Thieu. Sub aceeași lozincă, a 
înlăturării lui Thieu, s-au reunit şi forţele 
religioase — catolici, budiști, alte secte. 

O altă cerere a mișcărilor urbane se re- 
feră la încetarea implicării Statelor Unite 
în Vietnamul de Sud. De ce? Pentru că 
Administraţia americană continuă politica 
de ajutor economic şi militar pentru ad- 
ministraţia Thieu. În același timp. în Viet- 
namul de Sud continuă să se afle 25000 
de consilieri americani în haine civile. În 
ultima vreme, guvernul american a de- 
clarat că, pentru a reduce cheltuielile în 
Vietnamul de Sud, va retrage un număr 
de 3 000 de consilieri, în special pe cei de 
la avioanele de luptă. După părerea mea, 
totul rămîne în planul declaraţiilor ver- 
bale. 

În ce privește mișcările din oraşele sud- 
vietnameze, este clar că Thieu, avind spri- 
jin dinafară, foloseşte diferite tertipuri 
pentru a le atenua. O metodă constă în re- 


manierile guvernului saigonez. Au fost 
schimbaţi patru miniştri, precum şi trei 
din cei patru generali comandanţi ai celor 
patru zone militare ale Vietnamului de 
Sud. În acelaşi timp, au fost schimbaţi şi 
aproximativ patru sute de ofiţeri pînă la 
gradul de colonel. Toate aceste manevre 
urmăresc să slăbească. să atenueze opozi- 
tia populaţiei faţă de regimul lui Thieu. 
Toate acestea nu duc, însă, la nici un re- 
zultat, pentru că mișcările politice din ora- 
şele sud-vietnameze cer schimbarea omu- 
lui nr. 1 al regimului, Thieu, ca şi a poli- 
ticii sale. Să 

In ultimele zile, represiunile s-au accen- 
tuat. Dar mişcările politice din oraşe au 
răspuns prin luptă. La ora actuală, con- 
tinuă represiunile singeroase, în special la 
Saigon. De obicei, regimul saigonez alter- 
nează o manevră cu alta, trecînd, suc- 
cesiv, de la metode de atenuare a rezis- 
tenței populaţiei la represiuni. 

Este tolosită curent şi metoda coruperii 
cu bani şi a divizării mişcărilor politice 
anti-Thieu. Noi apreciem că aceste miş- 
cări politice urbane se vor dezvolta în 
continuare ; bineînţeles, această dezvoltare 
va cunoaște perioade diferite, mai lente 
sau mai puternice, în pregătirea forţelor şi 
continuarea luptei. 

În ce priveşte zonele eliberate, noi con- 
tinuăm politica de consolidare şi  dezvol- 
tare a lor, folosind toate mijloacele pe 
care le avem la îndemină. Ne preocupăm 
pentru asigurarea necesităţilor populaţiei. 
Am avut o recoltă bună, deşi unele regiuni 
au avut de suferit de pe urma ploilor ex- 
cesive. Apreciem situaţia ca fiind bună. 

Ceea ce pot spune este că asigurăm în 
bune condiţii problema alimentaţiei. Dez- 
voltăm zootehnia ca şi manufacturile. 
Încă nu avem o industrie dezvoltată. Con- 
struim totul la mici dimensiuni, inclusiv 
maşinile. În marea majoritate a cazurilor, 
munca este manuală. Am fost constrinşi 
să procedăm astfel din cauza bombarda- 
mentelor. 

În legătură cu problemele de  învăţă- 
mînt, sănătate, educaţie, noi depunem e- 
forturi deosebite în zonele eliberate. Peste 
tot avem şcoli, în fiecare cătun. Acordăm 
o mare atenţie dezvoltării învățămîntului. 

Cîteva cuvinte despre activitatea exter- 
nă a Guvernului Revoluționar Provizoriu. 
După cum ştiţi, prestigiul G.R.P. este 
foarte mare şi el crește mereu. Peste 42 
de ţări au recunoscut guvernul nostru. În 
afară de aceasta, sint ţări în care, deşi 
nu ne-au recunoscut, avem reprezentanţe 
sau birouri de informaţii. În Franța avem 
o reprezentanţă permanentă, iar în Sue- 
dia, o reprezentanţă generală. În Danemar- 
ca, Finlanda, Norvegia avem birouri de 
informaţii. 

Socotind toate acestea, putem spune că 
avem relaţii cu peste 50 de state ale lumii. 
Ducem o politică de dezvoltare a acestor 
raporturi. Avem încă greutăţi la O.N.U. 

În ce priveşte relaţiile noastre cu Româ- 
nia, acestea sint bune. La Bucureşti noi 
avem o ambasadă. Guvernul şi poporul 
român ne-au acordat și continuă să ne 
acorde sprijin, pentru care noi le adresăm 
mulţumirile noastre. 


Declaraţie în exclusivitate 
pentru „Lumea“, consemnată 


la Hanoi de Ilie Olteanu. 
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